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praefatio.
Nos M ichael A pa­
F I , DEI GRATIA PRIN­
CEPS TRANSILVANIAE ,

_____ SA RTIU M  REGNI HUN­
G A R IAE DOMINUS E T  SICULORUM 
COMES; &c.

M em oriae commendamus p er prae*
sunt es. Quod cum supremi Regum Regis et 
Rerum Universarum Opisicis, favorabili Cle­
mentia aspirante, post tot cladibus afflictas, 
tot ignit voraginibus consumptas, tot interno­
rum et externorum Bellorum furoribuS exhau­
stas, tot denique omnis generis, periculorum 
fluctibus obrutas, desperatas, et fere ad fata­
lem terminum redactas, res Transilvanicas; 
nobis hoc sublimitatis fastigium contigit \ nihil 
prius potius antiquiufque habuimus, quam in­
ter tanta Infortuniorum difcrimina, pericli­
tantibus et jam jam  desperaturis Regni nostri 
Tranfilvaniae, et partium Hungariae eidem an­
nexarum, penatibus . Vitái et sungvine nostro 
posthabito, nihili penjo, desiderabili Janctae Pa­
cis aura apud fulgidam Portam Otthomanni­
cam reacquifitd ; Optimé perlectis, perfusis

et



P R JE F A T . I  O.
et refocillaüs, Afiraeam revocare, sucrae The- 
midos trop hmm engere , et justitiam Pacis 
internae bafim, ad instar magni Nominis, et 
M icis  remmfcenüae, Pnncipum, Praedoces- 
Jorum videlicet nostrorum, in Ditionibus Prin­
cipatui nostro subjectis recolendum, et exor- 
nandam astruere'. Pace apud fulgidam Portam 
Ottbomamicam , maximo negotio , folicuudi- 
ve ineffabili, et studio nostro non contemnen­
do ( divino favente numine ) jam confecta et 
reacquifita; Super Legibus patriis inter Ar­
morum strepitus circum Jonantes, miferum in 
modum convulsis, ob vicfsitudines Principum, 
eorumque , {Proh dolor!) mutationem pericu­
losissimam, confusis et {ut plurimum) filn in­
vicem contrarie editis, restaurandis, concili­
andis, compilandis in ordinem redigendis, et 
praelo subjiciendis, dum tam Jpontanea nostra 
voluntate , summus [illiciti, quam Domino­
rum Statuum et Ordinum instantiis exorati 
et follicitati, nostrarum duximus essu pani­
um re in tam utili, et turbis forensibus com­
planandis, componendis et compejcendis pro­
ficua , prodictorum Dominorum Statuum et 
Ordinum supplicationibus /aventer admissiis, 
elementerque exauditis, annuere , et Articulos 
ab AnnoMillesimo Sexcentesimo Quinquage­
simo quarto exclusis, fundamentalibus Pat­
riae legibus , plerosque noxios et contrarios, 
plurimum quidem ssigregandos, ßgregatos com­
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P R / E F A T I O .
pilandos, post compilatos examinandos, exami- ' 
natos in ordinem redigendos, in Ordinem reda- i 
ctos tandem Calcograpboruvi opera excudendos j 
curare. Ouoyum Articulorum Compilandorum 
curam, Anno Domini Millesimo Sexcente­
simo Sexagesimo Octavo, Viris idoneis, et 
legum Patriarum, Conjvetudinumque Approba­
tarum peritifsimis, demandaveramus, qui illi 
negotio. Fidei et fiolertiae eorum commissu, to­
tis viribus intenti, Colophonem eodem Anna 
imposuerunt, et in Generali Congregatione Do­
minorum Statuum, et Ordinum Trium Natio­
num, Regni nostri Transilvaniae et Partium 
Hungariae eidem annexarum, in Civitatem no­
stram Albam Juliam, ad diem 25. MensisJa- 
nuarii, Anni ulpote currentis , arduis quibus­
dam Regni negotiis, totam Communitatem ae­
qua [orte concernentibus, exantlandis, et exa­
mini jam Compilatorum Art i cu lóriim, per nos, 
indicta, celebuitá, praeJentaverunt. Quibus le­
gum Patriarum, Conjvetudinumque approbata• 
rum, cynojurae conformandis, et cooptandis, Pi­
cét multum temporis impenjum fit-. Nihilomi­
nus tamen ob ardua Regni Negotia , né tunc 
quidem quod optavimus, optatum ferre quivi­
mus. Verum in publica Dominorum Regnico­
larum Congregatione, publice lectos, retectos% 
et legum Patriarum, Conjvetudinumque ap­
probatarum , ad amufiim examinatos eosdem 
Articulosi Viris de re Judiciaria kené men-



n s, in ordinem dißinctaque capita, coaptan­
dos , conformandos, et distingvendos dedimus, 
commisimusve. Quibus, fecundum Approbata­
rum Constitutionum Methodum ( iis quoque, 
quae juxta Propositiones nostras in eadem ge­
nerali Congregatione Dominorum Statuum et 
Ordinum, in Articulo erant conclusu, ut re­
rum occasio Jvadebat, et ordo jubebat, bisir- 
Us ) in Quinque Partes disponere ( ut eo ci­
tius Approbatarum Constitutionum Dispositio­
ni, Parationi que ajvefacta ingenia percipere 
postsint et valeant) placuit: Assumitur ita­
que l. Cura Ecclesiarum ; Negotia Principis, 
Statuum et Fissu, ll-do disponuntur. HI-tio 
Dominos Regnicolas concernentium negotiorum 
feries defcnlntnr. lV -to  Processus juridicus 
coordinatur: Edicta tandem : V - to in ordi­
nem revocantur, totumque Opusculum in Com­
pendium congestum et complicatum. Domini 
Status et Ordines Trium Nationum Regni no­
stri Transilvaniae, et annexarum partium 
Hungariae nobispraefentaverunt:submissu sup­
plicantes et suUicit antes ,  dum Compendium 
illud juridicum publicé in Generali Congre­
gatione , Examinatum (quanquam inter Bel­
lonae furores) ex Articulis pro re nata, ela­
boratis, excerptum, tamen juniim Juorum et 
Justitiae admtmstranom non dissunnm, imb 
proficuum cognitum sit. Nos quoque ut omnia,
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et singula in eodem contenta, habita, ad mit­
tere, et approbare, eisdemque et eorum hae- 
redibus, ac posteritatibus Pro statutis futurum 
Ct valiturum, authoritate nostra Principali 
roborandum et confirmandum ducere demente? 

dignaremur. Cujus quidem OpusuuH 
tenor, et verbalis continentia 

feqnitur hoc modo :■



COMP ILA T AE
CONSTITUTIONES REGNI 

TRANSILVANIAE, ET PARTI­
UM HUNGÁRIÁI EIDEM

ANNEXARUM

Ex Articulis ab Anno Millefimo Sex­
Centesimo Quinquagesimo Quarto, ad prae­

sentem hunc usque Millesimum Sex­
centesimum Sexagesimum Nonum 

conclusis excerptae.

P A R S  PRI MA.
T IT U L U S  PRIM U S. 

Ekklésiai Dolgokról. 
A r t i c v l v s  Í.
’  M elly Religion  lévőknek
Templomok kezekből a’más Rer 
ligión lévőktől hátaimasúl ki fog­

altattak magok authoritásokbó1 , az illyen 
hatahuaskodók ellen prvcfdáljanak, az illye- 
nekröl írt Articulusók szerént.



A r t i c v l v s . II.  
A ’ Melly Parasztember Templomot nem 

P*" akarna freíptentálm, hanem az lüeni 
tiszteletet el - múlatná háromszor egymás 
után, az ollyakat a' Dominus terrestris Issen, 
hez való buzgóságából, méltó mentsége 
nem lévén az ollyan Jobbágynak, veret- 
tesse kézi kalodába, hogy az által-is az Itte­
ni tiszteletre szoktathassa.

A r t  r c v l v s  III.
A  ’ Prédikátorok a’ Patronusnak és Populus- 

nak nagyobb részének akaratja ellen az 
Ekklésiákban meg-ne maradhassanak, lak­
hassanak, ha szintén a 'minor Pa} ítól marasz* 
tatnának is; hanem az Esperessek kötele­
sek légyének az ollyan helyekből ki-vin* 
n i, és más helyekre collocálni. *

A r t i c v l v s . IV. 
’T ’Örtént ollyan dolog-is, hogy némelly 
**■ Nemes embernek lovát el-lopván , a* 

•nyomot Egyházi rend Prédikátor házához 
nyomozták, honnat a’ lator el-szaladvan, 
javait a’káros embernek még Tiszt kérésé- 
re-iskimem adta vólna , praetendálvan azt, 
hogy semmiben néki a' külső Tiszt nem 
praefaihál: mivel pedig az ollyan dolog­
nak patralah Papi hívatalján kivül va­
gyon, és nem ügy Papi, mint Nemesi sza­
badsággal élő emberek ö Kegyelm ek-is



ez-iránt» hegy azérc az. illyen Caíusckhm 
az Egyházi rendek-isaz Ország Törvényes 
Processushik subjaceá/jmak, söt nem kis- 
scbb szabadsággal, mint más Nemes embe­
rek ellen- procedálixaiXarsuk a’ Tisztek ö Ke.* 
gyelmek ellen-is,

A R T i C V L V S  V. •
W Annak olly’ emberek-is, kik a’ Prédiká- 

* tori rendeknek szokott jövedelmeket. 
dézmájokat, ki-adni nem akarják: lévén 
azért ennek-elötte-is erröl való Constitutió- 
ja az Országnak , hogy senki az Ekkléűai 
Proventust , maga ufusíra ne convertálja , 
hanem minden rendek az Országnak erröl 
írt Constitutiói szerént minden szokott jo 
védelmeket tartozzanak meg - adni, tölök 
el-ne tartsák: ha hol pedig más falu ha­
tárán vetne valaki, az ott való Papnak tar­
tozzék a’ dézma ki-adással a’ régi ufius sze­
rént; annak praetenfiojawa\, hogy más falu 
határára vetett, ’s nem hallgatja Prédi­
kációját , el-ne tarthassa. A ’ hol pedig vé­
kával szoktak fizetni ö Kegyelmek ( azzal 
hogy moss a’ véka meg-kissebbedett) bé­
rek ne minuálóAjék, hanem annyi búzát 
és egyéb gabonát adjanak, mint az elött 
járt, igazságoson sel-intézvén.

A r t i c v l v s  VI.  
A ’ Melly helyekben bóldog emlékezetű 

1  *  Idösbik Rákóczi György Fejedelem ide­
A 5 jé tol



jétöl fogva, a’ Papoknak 's Schola Mederek­
nek dézmájok vagy quarta)ok járt, az alatt 
más privata Persunáktói el - íoglakattanak, 
h mdo deinceps, azon Ekkléliához való Pa­
poknak Schola Medereknek, av âgy azon 
Dioecefisben lévő szegényebb Ecclesiastica 
Persunáknak viszsza avattassanak, meUyröl 
viseljen gondot, és tegyen dispositioc azon 
Dioecestsben lévo Espered. A’ verus prae­
tendens Po/susfirdk az Oláh Papokon, déz- 
májokon, és illendő honorarium okon kivül, 
egyéb faxát ne exigáljanak sub poenaArü- 
culorum-

A r t i c v l v s  VII.
"VTAgy Enyeden az nem régen nemese- 
^  dett lakosok a’ közönséges jóból ki­
akarják magokat vonni; azért a’ kik ott 
házakat birnak, azon határon szülőket mi- 
velnek, piatzával, határával, és minden 
haszon vívö helyeivel akarnak éln i, még"- 
is a’ Város Hadnagyától nem akarnak füg- 
geni, hanem minden közönséges jókban re“ 
luctáhn láttatnak; Sót házokon bizonyos 
adó maradván Restant iában , melly a'Colle­
gium fizetése közzé való volna , mind ed- 
dig-is nem akarnák meg - adn i; holott jó 
emlékezetű Rákóczi György Fejedelem ide* 
jében betsiiietes ahoz értö Ország Commissa ­
riusi  által finaliter determinálta*.ott vólt, az:



akkori Enyedi Városi és. ott lakos Nemes­
ség között való Controversia, és a’ melly 
hazaknak exemptiója nem volt,, úgy in 
azon Commis/ariusók annualis taxát limitál- 
takvólt házokra; melly adó sokakon Restan- 
fiában volna. Azért a’ melly adó a’ meg- 
nemesedésekig reájok rakodott, és házokon 
maradott, azon adósságot adiák-meg a’ Col- 
legiumhoz. Ez után pedig mindenekben ér­
tsenek egyet a’ Várossal.

A r t  i c v l v s VILI.
E Z  el-múlt veszedelmes időkben jött vólt 
■ ^illyen alkalmatlanság - is bé kfvzinkbe, 
hogy némelly ember feleségét, és felesége- 
is Urát el-hagyván , azonban rabságban 
lévő atyánkfiáinak is feleségek némeliyek 
Urokat életben lenni tudván, hitekről 
nieg-nem emlékezvén férjhez mentek, ’s 
mennek, rab Uroknakós javokat el-hord- 
ván ’s tékozolván , ha a’ Papok székin 
viszszá itéltetneküs, hitek mellé nem rede- 
rt/nak, némellyek pediglen esséle szemé­
lyeket házoknál tartanak és lappangtat- 
nak. Mellyröl concludáltunk ü gy, hogyha 
melly személyt, akár férjsi, akár aszszonyi 
állat légyen azv de viszszá ítélnek a’ Pré­
dikátorok, kötelesek légyének hitek mel­
lé redeálcá-, és issenesen élni; ha hol rab­
ságból meg-szabadúlt, vagy meg - szabadu­

landó



landó atyánkfiáinak feleségek férjhez ment 
lészen , ’s meg-szabadúit; Ura mellé viszszá 
rcdeálua, ’s Ura nem redsuál\a, el-vitt és 
tékozlott javait tartozzék Urának viszszá 
fordítani: mellyet ha nem cselekednék, a’ 
Tisztek kötelességek sz.erént tegyenek pk- 
narie fatisfiictiót , ide értvén a’ sérjsiakat-is, 
kik már feleséget vettek életbéli felesé­
gekhez való kötelességek ellen. A’ kik va­
lakinek feleségét meg-nem adnák, hüti 
melle Urához nem botsátanák, azokat com­
perta rei veritate eo facto staüm in ducento­
rum siorenorum hungancalium onus incurralt 
személyeknek pronunciálzxxk, és vigore prae*' 

fentis Articuli a’ Tisztek exclusis omnibus ju­
ridicis remediis, de fáctoexequálják-is; a’Tisz- 
tek-is ha kedveznének , hasonló pocijába, 
incurráljawak, és modo praenotato excquáltas- 
sa rajtok a’ Director. Ezt pedig az Articu- 
bist értjük nem tsak a1 rabságban forgott 
személyek selöl, a’mint némeliyek magya­
rázni akarták, hanem mind azokról, vala­
kik a’ Szent Írásban Jpecificált casusókon 
kívül házas-tárfok mellöl el-állanak, illyen 
declaratióva], hogy ad Instauüam laesue pár-  
fis annak a Vármegyének vagy Székeknek 
Tisztei.*, a’ hol találtatik lenni az ö há­
zas-társa mellöl el-állott személy, admom- 
álja a’ viszsza menésre: mellyet ha amaz 
nem cselekednék, úgy tegyen két-száz fo*



rintig való Executiot, e’ jelen való Arficu- 
lnsban in!er ált mód szerént: és post suctam 
Executionem újjobban admoneáí\a ; mellyet 
ha akkor-is meg-vetne, toties quoties azt 
fogna tselekedni, exequáltafeék rajta az Ar- 
ficulam poena: hogy ■ ha pedig annyi ja­
va nem íészen , hogy az Articulans poena 
exequálratbafcék rajta , kössék nyakon, ’« 
adjak hűtős társa kezébe.

A r t  i c v l v s  IX.
A 7  Oláh Papok * is hoztak ollyan alkal­

 matlanságot- b é , hogy némelly Ne­
mes Atyánkfiáinak > kik közzülök ugyan 
azon a’ Sectán vannak , vagy magokon, 
vagy Jobbágyokon törvénytelen büntetése­
két tselekeszüek, az Vladica-is ollyan do­
logba elegyíti magát, melly nem az 5 tisz­
tit illeti ;  ha kit pedig közzülök efféle 
excessu sért in jus akarnának attrahálrú, re- 
fidentiáüan lévén, hol légyen competens Fo- 
ruma , nem tudjuk. Azért a’ meg-bántó- 
dott sélnek arbitnumabin légyen, ha Vár­
megyén akarja-é keresni, vagy Táblán, az 
ollyan dolgokat patráló VladicáG a’ Vár­
megyéről pedig tranmittáltakék Táblára, 
ha a’ Causának meritumja úgy kívánja, és 
tartozzék ket-száz forintig kezeft állatni, 
hogy a’ törvényt végig állja, légyeriüs mi­
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böl a’ triumphans félnek fatisfactiot in-
pendálni.

A r t i c v l v s  X.
^ É m e lly  Oláh Esperesek és Papok pri- 

^ vata injuriábo\, vagy magok privatim» 
októl vifeltetvén, magok ha^gatojok köz­
iü l némcllyekre neheztelvén, egész sala­
kat tiltottanak-el a’ Templomtól, hólt em­
btreket-is el-nem temettenek, a* kisde­
deket-is keresztéletien hagyták meg-halni; 
ConclUdákuk azért, hogy az Oláh Vladica 
fnb amifis ioné honoris et ofsicii, az ill yenek» 
nek igazan vegére medvén, a’hol comperU 
íí/catni fognak az ill yen exorbitáló Espe­
ressé k és Papok , mind moss ’s mind en­
nek-utánna érdemek szénént , semmiben 
nem kedvezvén nékiek, igaz törvény sze* 
rént meg-büntesse.



COMPILATA CON­
STITUTIONES REGNI TRANSILVA­

NlAE, ET PARTIUM HUNGA­
RIAE ElDEM ANNEXARUM

PARS SECUNDA.
T I T U L U S  P R I M U S

Fejedelmi Dolgokról.

’  Hazának eleitől fogván va­
ló szokása volt a* Libera Electio, 

______ mellyre nézve, a’ választandó Fe­
jedelmeknek» az időknek folyása szerént a’ 
Regnicolak Condi ti ókat - is szoktak praefcn- 
bállá, és azoknak a’ Conditioknak helyben 
hagyásokat ’s meg-változtatásokat, követ­
kezendő Fejedelmeknek az idő szokta hoz- 
nL Hogy azért némelly Fejedelmeknek 
Conditiói nyilván légyenek, méltónak ítél­
tük ide írni- Elsöben-is azért Néhai Har­
isai Ákos Fejedelem Conditiólt le íituk.

A r t  i c v l v s  I.
Conditiones Acacii  Bartsai.

"MOba nem tagadhatjuk , kegyelmes U. 
1  ^ ránk, mind magunknak, ’s mind ból-

\ dog-



dogtalan maradékinknak nem kitsiny szo­
morúságúnkra lenni ezt - is , hogy Nagy­
ságod Fejedelmi méltóságos Tisztibe való 
bé-állála, nem eleinktől reánk maradott ’s 
eddig meg-tartatott libera Electiónk által 
lőtt légyen, hanem a’ hatalmas Nemzetek­
nek parantsolatjáböl kénszerittettünk Nagy* 
Ságodat acceptáluunk, és Fejedelmünknek 
ismérnünk; holott az el-múlt napokban 
Seges-váratt lévén Országunk Rendéinek 
gyülekezeti, olly’ kemény parantsolatja 

éricezék a’ hatalmas Császárnak Fö Vezére 
által közinkbe, hogy ha Nagyságodat ac- 
ceptálni nem akarnók, meg-maradott ki­
tsiny részecskéje el-pusztúlt hazánknak ha­
sonló romláss szenvedendő volna, mint a’ 
melly része az ellenség tüze miatt porra 
’ s hamuvá tétetett. De mind ennyi szoross 
állapotunkban-ks kegyelmességét Issen tö­
lünk meg-nem vonta, hanem elméjeket a’ 
hatalmas Nemzeteknek még-is arra bír­
ta, hogy Nagyságodat magunk keresztyén 
Nemzetünkből álló vérünket tagunkat, nem 
más keresztyénség nélkül való Passat ren­
delnének igazgatásúnkra. Fejedelmük Nagy­
ságod is pedig nem nézvén a z t , minémü 
úton lepett légyen Fejedelmi Tisztibe » 
maga keresztyénségétöl, és hazájához való 
szeretetitöl viseltetvén, mind azokat a’ Con­
ditiókat , melly eket Országul magunk jó*



vendöbili hasznunkra alkalmatosoknak ítél- 
hettúnk, fel- vállalta, ’s azok szerént va­
ló igazgatásunkra hittel magát közönsége­
sen Gyülekezetünkben kötelezte- Mellyek 
hogy mind ez egész Világ előtt nyUváb* 
ban lehessenek, ez Articulusankba bé-iratni 
szükségesnek ítéltük i meUyék e’ szerént 
következnek :
i.LTOgy mindeneket személy válogatás nél­

kül a’ négy Recepta Religiokban és 
azoknak egyaránt való szabados exercüi- 
«wiban ö Nagysága meg tart, és mások- 
ícal-is meg-tártat, és egyik Religion lévö Ek- 
klésiákra-is hatalmasúT nem küld , eí-nem 
foglaltatja, ö Nagysága Réssgsióknak respe- 
ctuíaért fenkit-is a* Ilasza fiai kozzül meg- 
nem vét ; hanem ebből minden személy 
válogatás és meg - külömböztetés nélkül 
éltet minden rendeket.

H. Hogy az Országtól végeztetett és 
helyben hagyatott Uniónak conditioit min­
den czikfeelyivel fogyatkozás nélkül meg­
tartja : mellyre hogy minden jelen - való 
Rendek mostani Gyűlésünkben meg • es- 
kedjenek; a'kik pedig jelen nem volnának. 
Székes helyeken effictu ifjak fö Tisztek e- 
lött ; jövendőben-is esztendőnként, a’ kik 
még arra való idöt nem értek vólna,vagy 
Gyűlésünkben , vagy Székes-helyekben ,
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hogy meg-esküdjenek, o Nagysága ne im- 
pediálja.

III. Hogy a’ Fényes Portától soha sem­
mi idöben el-nem szakad, sem az Orszá­
got el-szakasztani nem igyekezik, hanem 
mindenekben kedvét keresi, és ahoz iU 
lendo obfequiumát praestalja,» Erdélynek a’ 
Torok Császárral való régi frigyét intacti 
meg-tartja, és a’ Portára járandó követe- 
ket-is az elébbi ditséretes Fejedelmek szo­
kása szerént expedialja; A’ Portáról hozán- 
dó Athnáménak impetrálasában-is nem an­
nyira maga személyében, mint az Ország­
nak közönséges hasznára, és meg-maradá- 
Sára vigyáz. Azt pediglen mi formában kel­
lessék Jollicitálrú, az egész Tanáts confen- 
f iá b ó l végezi, meg-hozattatván a’ Porta- 
ról elsőbb kozelbik Gyűlésben pubsscáltat­
ja , és az Országgal közli.

IV. Hogy mindenekkel a’ jó Szomszéd­
ságot , és szép békességet, minden tehet­
ségével oltalmazza és meg-tartja , és senki 
ellen semminémü hadat offenfivl nem in­
d ít, ha méltó okot teája nem adnak; ÉS 
ha szintén adnának-is, az egész Ország Sta­
tust meg-egyezett confenfusokból tselekeszi, 
a’ Portát-is arról való annuentiáért nem Jól­
licitálja, Ország engedelme nélkül.

V. Hogy semmi követségeket, valamel- 
lyek az Országot és közönséges dolgot ille­

"  tik.



tik . Tanács nélkül me^ne hallgasson, se 
első jövetelekor, se azután : el-se botsát- 
hasson azok nélkül; Szállásokra is senkit 
titkon ne jártasson, és azokra való választ 
ö Nagysága ne adjon; se követséget ne 
instituáljor\ a’ Tanácsoknak tetszése és meg­
egyezett akaratja nélkül; Consue deratiókag 
pedig akármelly szomszéd avagy távúi va­
ló Országokkal, Királyokkal és Fejedelmek­
kel nem külömben» hanem az egész Or­
szágnak minden yta/«üilak meg-egyezett aka­
ratokból Ország Gyűlésében tészcrr 6  Naga.

VI. Asz Országnak határit és Vég-Háza­
it femrrii úton és módon nein abalienálja 
ö Nagysága , és el-nem ígéri.

V IL  Hogy az Országnak Liberá Electió- 
jat, semmi úton nem impediálja tellyes 
életében , hanem azt asz Országnak meg- 
szerzeni igyekezik, és senkire a’Fejedelcmr 
Séget nem transfer ál ja, nem. is tractál ar­
ról senkivel-is, sem az Országnak soha nem 

proponált arja, es senkinek-is nem intimál­
ja , avagy nem int imáit atja, sem pedig 
tarité senkivel-is arról nem concludál, sem 
pedig a’ maga Fejedelemségét, semmi ú­
ton módon másra nem transferálja.

Vín. Hogy a’ Tanátsi és minden egyéb 
rendeknek, mind Országos gyűlésekben, 
mind azon kívül -is ssbera voxot enged ö 
Nagysága, nem fenyegetőzéssel, sem ígé-

B 2 rete



retekkel, sem adományokkal , sem va­
lakikkel külön való beszéllgetéssel, vagy 
mások által való intimat tóval, sem sem­
mi egyéb utakon módokon azt nem un- 
pediál\a , és senkire a’ szabados voxérc in- 
dignatiójat nem veti; mindenféle panaszol- 
kodásoknak és igazságoknak elö-számlálásá- 
ra szabadságot enged.

IX. Hogy minden rendeknek és a’ há­
rom Natioknak eleitől fogva hé - csúszott, 
és Articulusokban íratott, vagy szokásba 
vett szabadságtalanságokac, és meg-bántó- 
dáfokat elsö közönséges Ország gyűlésé* 
ben, ö Nagysága meg-orvofolja, és a’ sza­
badsággal ellenkező Arüculusokat az Or­
szággal együtt tollálga; söt ennek - titánná- 
is ha valamelly dolgot mind a’ három Na­
tio maga hasznára valót íté l, m eg-egyez 
és meg-áll rajta, ’s ö Nagyságát requirál- 
j a ,  tartozzékconfirmálrú- menyet ha nem 
tselekednék.is, Articulusba írattassék ’s ere­
je légyen.

X. Hogy Urakat, Nemeseket , kerített 
és mezö Városokat, Székelységet és Szász* 
ságot régi és minden legitimé emanáltatott 
Privilégiumokban, Donati ókban. Annuenti* 
tikban , lnfcriptiók bán , Assucuratiókban és 
Confenfusókbán, ab antiquo bé-vött Ujusok- 
ban sulvo jure alieno, és szabadságokban
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XL Hogy a 'Decretum és Articulusok tar­

tások szerent, mindennek személy-válogatás 
nélkül, igaz törvényt szolgáltat ö Nagy­
sága , és méltó Executiókai tétet, senkit 
sem személyében, sem jószágában, sem sem­
minemű javaiban, törvény nélkül meg- 
nem bánt, sem másoknak bántani nem en­
ged, Ú ri, Nemes és egyéb Szabadsággal 
élő Rendek közzül törvény elött senkit.is 
nem arestáltix , semmi szín és mód alatt; 
hanem ha ki legitima Citatione mediante , 
juris ordine, in Foro et coram Judicibus 
competentibus convictus et aggravatus ejfiet; 
és semmi violentiákai , vagy törvénytelen­
ségeket, akárkiktől is alattok valói közzül, 
senkin exerceálni nem enged ; Terminuso­
kon és Diaet akonás , ílmminémü törvé­
nyeknek difcufisiójaban benn nem ü l , ho­
lott ad Jutie Celsitudinis praejentiam appd- 
láljak a’ Törvényt, mint fummus Justitia- 
rius eleibe. Melly ö Nagysága eleibe ap* 
pelltilandó Törvényekben, a’Tanátsi Rend­
nek nagyobb részének voxa álljon-m eg, 
kik-is a’ Decretum és. Articulus szerént tar­
tozzanak Törvényt tenni , ö Nagyságá­
val együtt.

XII. A ’ Fejedelem kinek-kinek szabadsá­
got engedjen igazságának elö-mozditásában, 
és abban semmi színek és módok alatt sen­
kit is meg-ne akadályoztasson, és senki pe-

B 7 ribe* »
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nbe magát ne elegyítse , se írása, sem 
Prókátoroknak avagy más rendbelieknek 
való parancsolatok által» se pedig egyéb 
útakon ne-is végezzen senkivel, alfélé per­
ben függő jószágoknak magara, Feleségé­
re vagy gyermekére való maradása felöl: 
lévén Decretalis utak és módok a’ jószágok­
nak Fi/cusra nem Fejedelmekre való szál­
lások felöl. Ide nem értvén, ha valamelly 
olly’ mifierabilis perlónának segítséggel len­
ne ö Nagysága, lstenre tekintvén , minden 
maga haszna nélkül; mellyet mint keresz­
tyén Fejedelem, méltán meg-tselekedhetik.

XIII. Hogy az Országnak közönséges és 
egyenlő akaratból való végezésit , Articu-v 
lusir, mellyek per contrarias Constitutiones 
nem tolláltattak, és jövendőben *is nem 
tolláltatnanak * maga-is meg-tattja, mások- 
kal-is meg-tartatja.

XIV . Hogy a’ Hazának moftani és fejen­
dő első Rendelt, Tanácsit, Tisztviselőit, 
kiket az Ország q  Nagával együtt érdeme-« 
feknek ítél, tisztekben, állapotokban , híva- 
taljokban a’ kik meg-akarnak maradni, Ö 
Nága meg-tartja, meg-maradni nem aka­
rókat nem kénszeríti, és semmi időben a* 
hasznos Hazafiait más idegenekére hátra 
nem veti ; azoknak tanúsokkal és szolgá­
latinkkal é l , kinek - kinek alsó és felső 
rendnek az ö állapotja szerént való betsü-

léte*
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leteket meg-adja, és azokat betstelenség- 
gél illetni senkinek is alatta-valói kozzül 
meg-üem engedi, sem maga becstelenség­
gel nem illeti.

XV. Hogy Tanátsokat pleno numero, az' 
az tizenkét - számúakat mindenik Natiobó 1 
az Ország választván Ö Nagyságával együtt, 
Ö Nagysága consirmálja : kik kozzül ha de- 
cédáimnak, elso közelbik Gyűlésen a’ meg­
írt mód szerént helybe állassanak , kik-is 
JuramentumoItat deponáljak az Ország és 
Fejedelem hűségére ugyan az Ország előtt: 
kiknek tanáts adásokhoz olly* köteles lé­
gyen o Nága, hogy azoknak m eg-egye­
zett akaratjok nélkül derekas Országos dol­
got ne igazgasson, Ország Házaiban-is fö 
Tiszteket azok tetszéseknélkül ne oszszon, 
azokkal együtt-is az Ország Articulusa kí­
vül ne, külömben az Ország semmivé té- 
gye ; ha pedig a’ Tanácsok kozzül Orszá­
gunk törvénye , szabadsága, Decretumi el­
len valamellyik lelki - esméretit nem te­
kintvén y veszedelmes es ártalmas tanátsra 
indítaná ö Nágát, comperta rei vmtate ked­
vezés-nélkül afféle tanáts-adót profcnpúó- 
val és notonussaggfiX büntessenekmeg. A ’Ta- 
náts renden kívül is ha kik másoknak ve­
szedelmére , Hazánk szabadágának rom­
lására, ártalmas és törvénytelen dolgokra 
való tanátsokat adnának 0 Nágának, azo-

B 4 kar
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kát az egész Tanátsnak meg jelenteni rar- i 
tozzék : kik-is a’ sellycbb meg irt poenával 
modo pr&mjso büntettessenck az ü/szágtol, 
comperiáltztvan a’ dolog.

XVí. Hogy a’ Vármegyéknek Fó Ispá­
nokat, azon Vármegyeben elégedendő, leg-, 
alább ezer sorint érö zálagűakat adjon ö 
Nága, kiknek ha vaaontirijokAörtémk, má­
sokat helyekbe rendelni ne halaszsza; hogy 
azoknak nem létek miatt a’ Vármegyéknek 
törvényes Székei celebrálja ne iníerturbál• 
tassanak; Fifcalis és egyéb vég Várakból i so 
Kapitányokat, és azokban lévö minden 
egyéb derekas Tiszteket , kiváltképen a’, 
kikre Ország Házai ’s Fortalitium, Fegyver 
re, söt minden Lovas és Gyalog vitézid 
Rendei szoktak bízattatni , nem másokat 
hanem nativus igaz Haza-siait, avagy per- 
folennem incorporationem recipiáltatott és 
az Ország közzé köteleztetett zálagos és 
érdemes embereket állat, ú g y -is  a’ Ta­
nács nagyobb részének egyezd tetszéséből, 
kik-is az Ország törvényére, hűségére, és 
szabadságára Fejedelmünknek tartozó kö­
telességek mellett, hittel legyenek köte? 
lesek. Mind Lovas ’s Gvalog fizetett ha­
dak, és azoknak Tisztviselői, hasonlóképen 
légyenek hittel kötelesek , kiknek szamok 
felöl ö Nága az Országgal együtt végez­
zen. Idegun nemzetből álló hadakat-is, az

Or-
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Országnak akaratja nélkül né tartson; A’ 
Vitézlö népnek személyén és jószágán fém?, 
minémü injuriákat tselekedni senkinek ne 
engedjen.

XVII. Hogy a’ Székelységen. Generalis- 
ókat, Kapitányokat, magok Nemzetekből 
állókat, és köztök lakokat adjon o Naga; 
a’ Fö Király Bíróknak pedig választása, és 
azoknak meg - változtatások, specifice rsak 
ugyan az ö kegyelmek szabadságában álljon.

XVI1L A ’ Szász Natio is &’ Hazának egyik 
becsületes tagja lévén. Király Bírákat, és 
egyéb minden Tiszteket választhassanak ma­
goknak: tsak szintén a’ Szebeni Király Bi­
tónak ccnsirmatioja. állván az ö Nági au- 
/ borit ászban; mivel az Comes Universitatis 
Sa xonicae.

XIX. Hogy az Ország jövedelmének per- 
cipiáliSára, az Országnak Fö Rendeiböl lé* 
vo Tbefaurarius rendeltessék ö Nágát ól és 
az Országtól, k i-is  az Ország mindenféle 
jövedelmének Erog&lasa\xir\ initsodi moda- 
látást kövessen, ugyan moss ö Maga az e­
gész Tanáts tetszéséből deliberáljon felőle; 
Ha pedig annak vacartíiiíji történnék, men­
töl hamarább a’ Tanácsok egvezö értel­
mekből mád alkalmaróit fubstituáljón ö. 
Naga, és a’ közelebb következendő Gyű­
lésen az Otszágüs approbálja.

«  R 5 X X .
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XX. Hogy a’ liber quaestust semmi úton 

módon o Naga ne impediálja , hasonlóké­
pen a’ sulvus passust-is a’ Haza-fiaitól.

XXI. Hogy a’ melly jószágok per Notam 
avagy defectum szállanának Ftjiusra, vagy 
eddig-is szállottak, azokat ö Naga magánál 
ne tartsa, Feleségének* se gyermekinek se 
adja , hanem be ne merita Perfonáaak adja ö 
Naga: nem-is igyekezik külömben a’ Ftfcus 
jószágát szaporítani, hanem tsak a’ Deere- 
tumbúri és Articulusokban meg-írc utakon 
és módokon; ki-vévén Vinczet jószágoftól, 
mellyet a’ szükséghez képeft magának re- 

fervalhcLt a’ Fisicus, jalvo tamen jure aHeno; 
JVlindazáltal ha az t-is valakinek conferálni 
akarja, szabadságában légyen.

Noha, Kegyelmes Urunk* kételenségtöl 
viseltetvén, kénszeríttettünk a’ Fényes Por* 
ta parancsolatjából előbbi Fejedelem Rá­
kóczi György Urunk mellöl el-államink; 
de hogy o Nagyságahoz való indulatunk, 
ha o Nagysága a’ szerent akarja venni, 
mind e’ Világ előtt nyilván valóvá lehes­
sen , homagjumunknak formáját, mellyel a* 
Nagyságod hűségére köteleztük magun­
kat» Articulusba. íratván ki-botsátani akar­
tuk, melly ekképen következik :

N T . & T .  Esküszöm az É1Ö Issenre,ki 
Atya, F iú , Sz. Lélek, tellyes Sz. Há­

rom-
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romság egy igaz Iden, hogy az én kegyel­
mes Uramnak a’ Méltosagos Bartsai Ákos 
Urunknak, Erdély Ország- Fejedelmének., 
Magyar Ország hozza tartozó Részeinek 
Uranak, es Székelyek Ispánjának, tellyes 
életemben igaz es hü leszek, ellenségének 
ellensége, barátjának barátja, soha se tit­
kom se nyilván az o Nagysága Mélröságos 
személye vagy Fejedelemsége ellen nem 
practicálok, sót ha másokat értenék-is ol- 
lyanokat, vagy magam vagy mások által, o 
Nagyságának idejénkorán értésére adni él­
nem múlatom ; tehetségem szerént ma­
gam-is az ollyanoknak ellenek állani igye­
kezem; lágy mindazáltal, ha o Nága-is az 
eleibe adott Conditiók szerént bír és igaz­
gat, és a’ fényes Portától el szakasztani nem 
igyekezik, Ezt-is fenntartván, hogyha a* 
Méltoságos Fejedelem Rákóczi György 
Uram Ö Nága a’ fényes Portától kegyel­
met nyerhet, az ö Nága hűségére redeál- 
nom szabad légyen.; a’ Porta engedelmé- 
böl, ha q Nagysága addig e’ Nemes Or­
szág ellen hostilitast nem mutat, és sem­
mi óton módon meg-gátlója nem lészen, 
hogy a’ fényes Portának engedelmesek le­
hessünk, és Ö Nagysága is eddig való sza- 
badságtalanságinkat meg - orvosolja. Issen 
engemet úgy segéljen, ’s úgy adja lelkem 
idvességét.

Fcr-
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Forma Ju ram enti ejicsdem Prin- \ 
c ip i s.

C N  Barts a i Ákos Erdély Országának Fe» 
i je d e lm e , Magyar Ország hozzá tartozó 
Részeinek Ura, és Székelyek Ispánja, Es-_ 
küszöm az élö Illeme, ki Atya, Fiú » Sz. 
Lélek tellyes Sz. Háromság egy örök Klen* 
hogy én a’ meg-mondott birodalomban 
lévő minden Rendeket, a’- mossam élőm­
be adatott Conditiók szerént igazgatok, sem­
mi újításs az Országnak régi szokása és sza­
badsága ellen bé - nem hozok , söt mim 
deneket , valamiket e1 szegény Hazának , 
és benne lévő minden Rendeknek közön­
séges javára , hasznára , és törvény szerént 
való szabadságára mivélhetek, az én eröm 
*s tehetségem szerént, azon leszek az Or­
szággal együtt, Isten engemet ügy segél- 
jen, és ügy adja lelkem idvességét.

A r t i c v l v s  Ili.
f j o g y  mindeneknek előtte nyilván való­

vá tennök Nagyságodnak szabad aka- 
Art. racunk szerént való hivatását és acceptálk- 
iSS9.sá t, arra nézve e’ közönséges Articulus- 

unkban mind a’ Nagyságod nékünk le.tött 
juramentumanak formáját, mind a’mi Nagy­
ságodnak praestált homagiumunkat bé-írni 
szükségesnek ítéltük, mellyek így követ* 
koznék. fór-
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Forma Ju ram enti Principis Geor-
Pii Rákóczi.

£ j*FJ Rákóczi G yörgy , Erdély Országá- 
J  nak választott Fejedelme, Magyar Or­

szág Részéinek U ra , és Székelyek Ispán­
ja; Esküszöm az élö Istenre , Atyára, Fiú­
ra, Sz. Lélekre, tellyes SzHaromság Issed­
re , hogy én a’ Nemes Erdély Országot a’ 
Partiumma\ együtt, söt annak minden la* 
kosit elébbeni lnauguratiónkkon Conditiói és 
áz Országnak törvénye szerént birom és 
igazgatom , semmi újítással ö Kegyelme­
ket tehetségem szerént nem terhelem, ha­
nem annak szabadságára az Országgal e­
gyütt vigyázok, Issen engem úgy segél- 
jen, és úgy adja lelkem idvességét.

Forma Ju ram enti Dominorum
Regnicolarum.

"PN T . Esküszöm az élo Issenre, az Atya, 
Fiú, Sz. L élek , tellyes Sz. Háromság 

Egy bizony örök Issen engem úgy segél- 
jen, ’s úgy adja lelkem idvességét, hogy 
az én Kegyelmes Uramnak 6 Nágának, a’ 
Méltóságos Fejedelemnek, Tekintetes és 
Nagyságos Rákóczi György Urunknak ö 
Nagyságának, Erdély Országának Fejedel- 
Őrének, Magyar Ország hozzá tartozandó 
Részeinek Urának, és Székelyek Ispánja-



nak igaz és hü leszek, jó - akarójának jó. 
akarója , ellenségének ellensége, és soha 
sem titkon sem nyilván az o Nagysága Fe­
jedelemsége Méltósága* és élete ellen nem 
practicátok, nem tselekedem; sor ha ki­
ket másokat ollyanokat, vagy az ö Naga 
ártalmára, veszedelmére való hírekét ért­
hetnék hallhatnék* vagy tudhatnék, azt 
Ö Nagyságának, vagy Tanács rendinek, 
vagv más rendbéli belső híveinek, vagy 
fö Tiszteinek mindjárt még-jelentem , - és 
az ollyanoknak magam-is tehetségem sze­
rént ellenek állok. Úgy mindazálta!, hogy­
ha ö Nagysága - is Fejedelmi kötelességé­
hez alkalmaztatván magát, engemet-is sza­
badságomban és törvényemben meg-tart* 
Issen engemet úgy regéljen, és úgy adja 
lelkem idvességét.

A r í  i c v t v s .  ÍV.
Conditiones Principis Johannis

Kemény*
I X JO g y  a* Haza-fiait személy válogatás ] 

nélkül a* négy Recepta Re ligi ókban 
és azoknak egyaránt való szabados exeni- 
tiumaban, meg- tart és másokkal*is meg­
tartat, és egyik Religion lévö Ekklésiákra-is 
hatalmason nem küld, és el - nem foglal­
tatja ö Nagysága; Religifanak respectusaért

fen-
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senkit-is a’ Haza-fiai kozzül meg-nem vét, 
hanem ’ebböl minden személy válogatás 
és meg - küloraboztetés nélkül éltet min­
deneket.

II. Hogy az Országtól végeztetett és 
helyben hagyatott Uniónak conditióit min­
den czikkelyivel minden fogyatkozás nél­
kül meg-tartja, mellyre hogy minden je­
len - való Rendek mossam Gyűlésünkben 
meg-esküdjenek, a’ kik meg-nem esküdtek, 
a’ kik pedig jelen nem volnának. Székes 
helyeken rjfectuáljak fo Tisztek elott: jö- 
vendöben-is esztendőnként, a’ kik még ar­
ra való időt nem értek volna, vagy Gyű­
lésekben, vagy Székes helyeken, hogy 
meg-esküdjenek, ö Nagysága ne impe- 
diaija.

III. Hogy a’ fényes Portatói so h a  sem­
mi időben el-nem szakad, sem az Országot 
el-szakasztani nem igyekezik; hanem minde­
nekben kedvét keresi, és ahoz illendő ob- 
[equiumat praestálja, Erdélynek a’ Torok 
Császárral való régi frigyét intacti meg­
tartja: úgy mindazáltal, ha a’ Porta-is nyil­
ván valo romlásunkra és veszedelmünkre 
nem igyekezik ; in tali cafiu ö Nagysága* 
is minden utakat módokat Hazánk meg­
maradására el - követhessen, az Ország és 
Tanácsok tetszéséből ; A ’ Portáról hozandó

Ath-
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Athnaménak impetrápasab'an-xs nem annyi­
ra maga személyére, mint az Országnak 
közönséges hasznára, és meg-maradására 
vigyáz. Azt pediglen mi sormában kel­
lessék sullicitáhú, az egész Tariáts cossien- 
/«iából végezi; ’meg-hozatván a’ Portára 
első közelbik Gyűlésen />»/,//cví/tatja, és az 
Országgal közli. .

IV. Hogy mindenekkel a’ jó Szomszéd­
ságot, és szép békességet minden tehetsé­
gével óital mázza és meg-tartja, és, senki 
ellen semminemű hadat ossienfivé nem in­
óit, ha méltó okot reá nem adnak ; Éá 
ha szintén adnának-is, az egész Ország Sta­
tus] meg-egyezett éossiessiusokból tselekeszi, 
a’ Portat-is arra való annuéntiáéírt riem Jol- 
licitalja , Ország engedelme nélkül.

V. Hogy serhmi követségeket, valamek 
lyek constalmk, hogy a’ Hazát, az Ország 
got, és közönséges dolgokat illetik, Ta- 
náts nélkül meg-nö hallgasson, se első 
jövetelekor se az után, el-se botsáthasson 
azok nélkül; szállásokra - is senkit titkon 
ne láttasson , és azokra való választ ö Na" 
ga ne adhasson, se követséget ne institu* 
íf'jon a’ Tanácsoknak tetszése és meg-egye* 
z«rt akaratja nélkü1 , Consuederatiikatás pé* , 
dig akármelly szomszéd avagy távól val<sz 1 
Országokkal, Királyokkal és Fejedelmek* j

kel i
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kel nem kiilömben, hanem az egész Or­
szágnak minden Statusinak m eg-egyezett 
akaracjokból Ország Gyűlésében teszem o 
Nagysága. ^

Vb Az Országnak határit és vég-Házait 
semmi úton és módon nem abalienálya ö 
Nagysága, és ebnem ígéri.

V ll. Hogv az Országnak Libera Electió- 
ját » semmi úton nem impediályi teil > es 
életében , hanem azt az Országnak meg- 
szerzeni igyekezik, és senkire a’ Fejede­
lemséget nem transfer hlja, nem-is tractál 
arról« senkivel is , sem az Országnak soha 
nem proponáltat)a , és senkinek is nem in­
timássa, avagy inhmáhaxja, sem pedig/ű- 
ciCe senkivel - i s  arról nem concludál; sem 
pedig a’inaaa Fejedelemségét, semmi úton 
módon másra nem trarisferália.

VHI. Hogy a’ Tanácsi és minden egyéb 
rendeknek, mind Országos Gyűlésekben, 
mind azon kívül-is libera voxot enged ö 
Maga, nem fenyegetőzésekkel, sem ígére­
tekkel, sem adományokkal, sem valakikkel 
külön való beszéllgetéssel, vagy mások ál­
tal való int/matióva 1 ,  sem semmi egyéb 
utakon módokon azt nem impedihfyi, és 
seníüre a’ szabados voxért indignatio ját nem 
veti , mindenféle panaszolkodásoknak és 
igazságoknak elö- számlálására szabadságot 
enged.

C ’ IX.
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IX. Hogy minden Rendeknek és mind 
a’ három Natiáknak eleitől fogva bé-tsú* 
szott, és Articiilusokba íratott, vagy szokás­
ba vett szabadságtalanságit . és meg-bántó- 
dáíit első közönséges Ország Gyűlésében ö 
Naga meg-orvofolja, és a’ szabadsággal el­
lenkező Articulusokat az Országgal együtt 
tollái)a; söt ennek-utánna-is valamelly dol­
got mind a’ hárem Natio maga hasznára 
íté l, m eg-egyez és áll rajta, ’s ö Nagy­
ságát requirályi, tartozzék confirmálrév. mei* 
lyet ha nem tselekedtiék-is, Articulusba írat- 
tassék ’s ereje légyen.

X. Hogy Urakat, Nemeseket, kerített, 
és mczö-Városokat, Székelj séget és Szász- 
Ságot, régi és minden legitimé emanáttPú- 
vilegiumokban, Donátiakban, Aunueirtiák- 
bin, ínfcriptiókban, Assecurat]ókban, és Con* 
falusokban ab antiquo bé-vött U/«.*okbab 
[alvo jure alieno , és szabadságokban meg­
tart.

XI. Hogy a’ Decretum és Articulus tartá­
sa szerént , mindennek személy * válogatás 
nélkül igaz törvényt szólgálrat ö Nága, és 
méltó Exicutiókat tétet', senkit sem sze­
mélyében, sem jószágában, sem semmine­
mű javaiban, törvény nélkül meg nem 
bánt, sem másoknak bántani nem enged. 
Ú r i , Nemes és egyéb szabadsággal éló 
Rendek közzül törvény előtt senkit* is

nem
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nem arefiáltat, semmi szín és mód alatt ; 
hanem ha ki legitima Citatione meaiante , 
juris ordine, in Foro et coram Judicibus com­
petentibus convictus et aggravatus effiet-, és 
semmi violentiaxnc, avagy törvénytelensé­
geket , akárkikről - is alatta valói közzül 
senkin exerceálni nem enged tudva ; Ter­
minusokon és Dtaetá-on-is , semminémü 
törvényeknek di/cufsiójabm ben nem í i l , 
holott ad suae Celsitudinis praefeniiam ap­
e llá lja k  a’ Törvényt, mint lummus fusti- 
tiarius eleibe : Melly ö Nagysága eleibe 
appellálandó Törvényekben, a’ Tanácsi 
rendnek nagyobb részének vora álljon-meg, 
kik-is a’ Decretum és Articulusok szerénc 
tartozzanak torvényt tenni o Nagyságával 
egyiitt.

Xlí. A ’ Fejedelem kinek-kinek szabadsá­
got engedjen törvényes útjában való igazsá­
gának elő mozdításában , és abban semmi 
színek és módok alatt senkit - is meg - ne 
akadályoztasson, és senki peribe magát ne 
elegyítse , se írása , sem Prókátoroknak 
avagy más rendbélieknek való parancsola­
tok által ; se pedig semmi egyéb utakon 
ne-is végezzen senkivel, afféle perbén síig- 
go jószágoknak magára. Feleségére Vagy 
gyermekére való maradása fe lö l; lévén 
decretalis utak és módok a’ jószágoknak 
Pificusra nem Fejedelmekre Való szállások 

C' a se-
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felöl. Ide nem értvén, ha valamelly olly* 
mi jer a bilis persioná nak segétséggel lenne ö 
Nagysága, l&enre tekintvén, minden ma­
ga haszna nélkül; m dlyet mint keresztyén 
Fejedelem, méltán meg-t?elekedhetik.

X lll Hogy az Országnak közönséges és 
egyenlő akaratból való végezésit, Árlicit 
lusvt , mellyek per contrarias Constitutiones 
nem tollákattdk , és jövendőben-is nem 
ío//d/catnak> maga-is meg-tartja, másokkal- 
is meg-tartatja.

XIV. Hogy ez Hazának mossam és lé- 
jendö első Rendelt, Tanácsit , Tisztvise­
lőit, kiket az Ország ö Nagyságával együtt 
érdemeseknek íté l, tisztekben , állapotjok- 
bán, hívataljokban a’ kik meg-akarnak ma­
radni, ö Nagysága m eg-tartja, (ide nem 
értvén Esztendős és Conventios szolgák áb 
lapotját,) meg-inaradni nem akarókat néni 
kéiiszerit, és semmi időben a’ Haza fiait 
más idegenekért hátra nem veti, azoknak 
tanácsokkal és szólgálatjokkal él , kinek-ki- 
nek selsö és alsó Rendeknek azon állapot* 
ja szerént való becsületeket meg adja, és 
azokat becstelenséggel illetni senkinek - is 
alatta valói közzül nem engedi tudva , 
sem maga betstelenséggel nem illeti igaz 
ok nélkül.

XV. Hogy Tanársokat pleno numero, az­
az tizenkét számúakat míndenik Natióból
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az Ország választván ö Nagságával együtt; 
ö Naga confirmálja: kik köziül ha decedál- 
nának, elsö közelbik Gyűlésen a’ meg - írt 
mód szerént helybe állassanak, kik-is jura- 
nieutumok-at deponálja, az Ország és Feje­
delem hűségére, ugyan az Ország előtt; 
kiknek tanács adásokhoz olly’ köteles lé­
gyen ö Nága, hogy azoknak m eg-egye­
zett akaratjok nélkül, derekas Országos 
dolgokat ne igazgasson. Ország Házaiban 
Fö Tiszteket azok tetszések nélkül ne osz- 
szon, azokkal együtt-is az Ország Articululz 
kivul ne ; külömben az Ország semmivé 
tegye: ha pedig ss Tanátsok közzül , Or­
szágunk törvénye, szabadsága és Decretumi 
ellen, valamellyik lelki-esmeretit nem te­
kintvén , veszedelmes és ártalmas tanácsra 
indítaná ö Nágáts.comperta rei veritate ked­
vezés nélkül afféle tanáts adót profcriptió- 
Val és notoriusúggdi büntessenek-meg. A ’ 
tanáts Renden kívül-is a’ kik másoknak 
veszedelmére, Hazánk szabadságának rom­
lására , ártalmas és törvénytelen dolgok­
ra való tanátsokat adnának, azokat az e ­
gész Tanácsnak meg-jelenteni tartozzék; 
kik-i-s a’ feljebb meg-írt poenával modo prae­
misso büntettessenek az Országtól, comperi- 
é/carván a’ dolog.

XVI. Hogy a’ Vármegyéknek Fö Ispáno­
kat , azon Vármegyékben elégedendö , 

C 3 leg-
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leg-alább ezer forint érö zálagúakat ad­
jon o Naga; kiknek ha vacantia jók törté­
nik, másokat helyekbe rendelni ne halasz. 
sza: hogy azoknak nem létek miatt, a’ 
Vármegyéknek törvényes Székeinek celeb- 
rálási ne interturbáltassanak; Fljcasss és e­
gyéb várakbéli só Kapitányokat, és azok­
ban lévő minden egyéb derekas Tiszteken 
kiváltképen a’ kikre Ország Hazai , Forta- 
litium . Fegyvere, sőt minden Lovas és 
Gyalog vitézlö Rendel szoktak bízattatok 
nem másokat hanem nativus igaz Haza* 
fiait, avagy per folennem incorporationem re- 
cibáltatott, és az Ország közzé kötelezte- 
ríett, zálagos és érdemes embereket állat, 
úgy-is a’ Tanács nagyobb részének egyező 
terszéféböl: kik-is az Ország törvényére. 
szabadságára, és hűségére. Fejedelmeknek 
tartozó kötelességek mellett, hittel légyé­
nek kötelesek, mind Lovas, Gyalog, fize­
tőit hadak, és azoknak Tiszt-sziselöi ha­
sonlóképen hittel légyenek kötelesek, kik­
nek számok selöl o Nagysága az Országgal 
együtt végezzen idegen Nemzetből álló 
hadakat-is ö Nagysága az Országnak aka,* 
ratja nélkül ne tartson; A’ vitézlö nép* 
nek, senki személyén és jószágán semmine1 
mii hjunhkat tselekedni ne engedjen tudva.

XVíI. Hogy a’ Székelységen Generali* 
sokat. Kapitányokat, magok közzül való­

kat.
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kát , és elégséges residentiariusokat , úgy­
mint leg - alább ezer forintig adjon ö Na- 
ga: a’ Fö Király Bíráknak pedig választá­
sa , és azoknak meg-változtatása specifici 
tsak ugyan az ö Kegyelmek szabadságá­
ban álljon.

XV lH. A’ Szász Natio-is e* Hajának e- 
gyík becsületes tagja lévén. Király Bírá­
kat és minden, egyéb Tiszteket választ­
hassanak magoknak; tsak szintén a Szebe- 
ni Király Bírónak confirmat iája állván az ö 
Nagysága aut boritá Tabán , mivel az Comes 
Universitatis Saxonicae, az eddig ö Kegyel­
mek között való usus szerént.

XIX. A ’ Fejedelem ö Nagysága most ani 
hé-jövetelinek alkalmatosságával * vagy az 

elött-is, ha szintén némellyek láttattak 
vólna véteni, ö Nagyságának, mivel olly* 
kötelességek akkor ö Nagyságához nem 
vólt> boszszut nem iiz , senkit nem injuri- 
ál és károsít.

XXi Hogy a’ liber quaestust semmi utón 
niódon ö Nága nem impediálja, hasonlóké­
pen a’ falvus passustás a’ Haza-siaitók

XXL Hogy a’ melly jószágok per notam, 
avagy defectum szállanának Ftjcusri, avagy 
eddig-is szállottak, azokat ö Nagysága magá­
nál ne tartsa, Feleségének, fe gyermeké­
nek ne adja Ország akaratja nélkül, hanem 
be ne merita Perfonáknak adja ö Niga: nem is

C 4 igye-
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igyekezik a’ Fijctis jószágát külömben sza­
porítani, hanem tsak a’Decretumban és Ar- 
Iiculusokban meg írt útakon és módokon; 
ki-vévén Vinczet jószágoltól, mellyet a* 
.szükséghez képcft magának referváthat a* 
Fifcus, sulvo tamen jure alieno-, Mindazáltal 
ha azt - is valakinek konferálni akarja, sza­
badságában légyen.

Ä  mi Kegyelmes Urunk Ö Nagysá­
ga inauguratió/’ö̂ ör a'sullyebb meg-írt Gon- 

áxúóinak meg -tartására le-tott jura- 
mentumd/wé formája.

J 7 N Kemény János Erdély Országnak Feje* 
■*-* delms. Magyar Ország hozzá tartozó Ré­
szeinek U ra, és Székelyek Ispánja, Eskü­
szöm az élö Idénre, kí Atya, Fiú, Sz Lé­
lek , tellyes Sz. Háromság egy igaz örök 
Issen, hogy én a’ meg-mondott biroda­
lomban lévö minden Rendeket , a’ mossa- 
ni eleimbe adatott Conditiók szerént igaz­
gatok, semmi újitáss az Országnak régi jó 
szokása és szabadsága ellen bé-nem hozok, 
söc mindeneketv valamiket a’ szegény Ha­
zának, és benne lévö minden Rendeknek 
közönséges javára, hasznára, és törvény sze­
réit való szabadságára mivelhetek » az én 
er')'n ’s tehetségem szerént azon lészek az 
Országgal együtt. Issen engemet úgy segel- 
jen , és úgy adja lelkem idvességét.

Fúr-
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form a juram enti Dominorum Re­
gnicolarum.

EN T . T . Esküszöm az élö Idénre', ki 
Atya, Fiú, Sz. Lélek, tellyes Sz. Há­

romság egy igaz Issen, hogy az én Ke­
gyelmes Uramnak, a’ Méltóságos Kemény 
János Urunknak, Erdély Ország Fejedéi- 
mének. Magyar Ország hozzá tartozó R é­
szeinek Urának , és Székelyek Ispánjának, 
tellyes életemben igaz és hü lészek , el­
lenségének ellensége, barátjának barátja, 
soha se titkon , se nyilván az ö Nagysága 
Méltóságos személye vagy Fejedelemsége 
ellen nem practicálok, sőt ha másokat ér­
tenék-is ollyanokat,( vagy magam vagy 
mások által ö Nagyságának idejénkorári 
értésére adni el nem múlatom, tehetsé­
gem szerént magam-is az ollyanoknak el­
lenek állani igyekezem, ygy  inindazáltal, 
ha ö Nagysagads az eleibe adatott Condi- 
tiok szerént bir és igazgat, Issen engemec 
úgy segéljen, ’s úgy adja lelkem idvességét.

Conditiones Celßfsimi Principis Do­
mini Domini MICHAELIS. APAFI.

I.I-JO gy  mindeneket személy válogatás 
^ nélkül a’ négy Receptá Religiókban, és

azoknak egyaránt való szabadós exerciti»ma-
ban ö Naga meg-tart, ’ s másokkabis meg- 

C 5 tar-
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tartat, és egyik Religion lévő Ekklésiára.is 
hatalmason nem küld, és el-nein foglaltat* 
ja o Nága, Religionak respectusaért-is al 
Haza fiai kozzül senkit ineg-nem vét, ha­
nem ebből minden személy válogatás é$ 
meg - külömböztetés. nélkül éltet minde­
neket .

II. Hogy az Országtól végeztetett és 
helyben hagyatott Umonak Conditioit. min­
den czikkelyeivel fogyatkozás nélkül meg­
tartja, mellyre kegyelmes szemmel vigyáz­
ván ö Nagysága jövendőre esztendőnként, 
a’kik még arra való idöt nem értek volna, 
hogy meg - esküdtek vólna debito tempore, 
vagy Gyűlésekben, vagy Székes-helyeken, 
meg-esküdjenek, o Nagyságámé impedi- 
kl)a, söt parancsolja.

III. Hogy a’ Fényes Portától soha sem* 
mi idöbenel-nem szakad, sem az Országot 
el-szakasztani nem igyekezik, hanem min­
denekben kedvét keresi, és ahoz illendő. 
oblequitimát praestálja ; Erdélynek a’ Török 
Császárral való régi frigyét intacti megtart­
ja, és a’ Portára járandó követeket-is, 
elébbi dicséretes Fejedelmek szokása, sze­
rént expediálja; A’ Portáról hozandó Ath­
náménak impetrálasában-is nem annyira 
maga személyére, mint az Országnak kö­
zönséges hasznára, és meg maradására vi­
gyáz. Azt pediglen miképen kellessék Jól-

llci-
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licitálni, az egész Tanáts confenfusabólvé- 
gézi : meg-hozatván a’ Portárói elsö kö. 
zelbik Gyűlésen publicálzatja, és az Ország­
gal közli,

IV. Hogy mindenekkel a’ jó Szomszéd­
ságot, és szép békességet, minden tehetse* 
gével óltalmazza és meg‘tartja., és senki 
ellen semminémü hadat offensive nem in* 
din ha méltó okot reá nem adnak ; És 
ha szintén adnának-is, az egész Ország Sta- 
tusi meg-egyezett confenfusokhói tselekeszi, 
a’Portát - is arra való annueníiáérc nemsul- 
íicitálja Ország engedelme nélkül.

V. Hogy semmi követségeket, valamel- 
lyek az Országot, és közönséges dolgokat 
illetik. Tanács nélkül meg-ne hallgasson, se 
elsö jövetelekor se az után, el se botsáthas- 
són azok nélkül; szállásokra-is titkon senkit 
ne jártasson, és azokra való választ o Naga 
ne adjon, se követséget ne instituáljon a* 
Tanácsoknak tetszések és m eg-egyezett 
akaratjok nélküF ; Confoederat iákat pedig 
akármelly szomszéd vagy távól való Orszá­
gokkal, Királyokkal és Fejedelmekkel, nem 
külömben hanem az egész Országnak min­
den Slatuúriak meg-egyezett akafatjokböl 
ország Gyűlésében tészen ö Nagysága

VL Az Országnak határit és vég-házaic 
semmi úton és módon nem. abalienálja ö 
Nagysága, és el-nem ígéri-

Vík
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VH. Hogy az Országnak Libera Elecüó• 

ját, semmi úton nem impediálja tellyes é­
letében, hanem azt az Országnak valóság* 
gal meg-szerzeni igyekezik ; és senkire a’ 
Fejedelemséget nem transfer álja , nem-is, 
tractál arról senkivel-is, sem az Országnak 
soha nem proponáltatya, és senkinek-is nem 
intimálja, vagy intimáltatja, sem pedig ta­
citi senkivél-is arról nem conclndáss sem 
pedig a’ maga .Fejedelemségét, semmi ú­
ton módon másra nem transfer álja.

VIII Hogy a5 Tanátsi és mindenegyéb 
rendeknek mind Országos Gyűlésekben, 
mind azon kivül - is libera voxot enged ö 
Nága, nem senyegetözésekkel, sem ígére­
tekkel, sem adományokkal, sem valakik­
kel külön való beszéligetéssel, vagy mások 
által való intimatiova\ , sem semmi egyéb 
utakon módokon azt nem impediálja, és 
senkire a’ szabados voxért indignatioját nem 
veti ; mindenséle panaszolkodásolinak és 
igazságoknak elo-számlálására szabadságot 
enged.

IX. Hogy minden Rendeknek és mind 
a* három Adriénak eleitől fogva bé-tsúszott, 
és Articulusokba íratott, vagy szokásba 
vett szabadságtalanságit, és, meg-bántódásit 
első közönséges Ország Gyűlésében ö Nagy' 
sága meg orvosol)a,és a’ szabadsággal ellen­
kező ArHculusokát az Országgal együtt tolM
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lálja; söt ha ennek-utánna - is valamelly 
dolgot mind a’ három Natió maga haszná» 
ra íté l, meg-egyez és áll rajta, ö Nagy­
ságit requirálvan , tartozzék cmfirmálni ;
mellyet ha nem tselekednék-is, Articulus- 
ba írattassék ’s ereje légyen.

X. Hogy Urakat, Nemeseket, kerített, 
és mező-Városokat, Székelységet és Szász* 
ságo: , régi és minden legitimé emanálz 
privilégiumokban, Donatiókban, Annuentiákr 
bán, In/criptiókban, Assiecur átlókban, és Con- 
fienfusokban ab antiquo bé-vött Usiusokban 
Jalvo jure alieno, és szabadságokban meg­
tart,

XL Hogy a* Decretum és Articulus ok tar­
tása sz.erént, minden személy-válogatás nél­
kül igaz törvényt szólgáltat ö Nagysága, 
és méltó Fxec/itiokat tétet, senkit sem sze­
mélyében, sem jószágában, sem semminé- 
mii javaiban, törvény nélkül meg -nem 
bánt, sem másoknak bántani nem enged *, 
Úri, Nemes és egyéb szabadsággal élö Ren­
dek közzül törvény elött senkit - is nem 
arrestáltat, semmi szín és mód alatt, ha­
nem ha ki legitima Citatione mediante, juris 
ordine, in Foro et coram judicibus competen­
tibus convictus et aggravatus effiet ; és sem­
mi violentiakat , avagy törvénytelensége* 
ket*akár kiktől-is alatta valói közzül sen­
kin exerceálni nem enged tudva . Termi-

íiUio-



»«jókon és Diaetákoii-is , semminémü tör. 
venyeknek difcufsiójaban ben nem ül, ho- 
lőtt ad Juae Celsitudinis praejentiam appel- 
láljak a5 Törvényt; mint summus Justitia­
nus eleibe: M elly ö Nagysága eleibe ap- 
pcllálanáó Törvényekben. a’Tanátsi Rend­
nek nagyobb részének voxa álljon - meg, 
kik - is a’ Decretum és Ariiculnsok szerént 
tartozzanak törvényt tenni, ö Nagyságá­
val együtt.

XII. A’ Fejedelem kinék-kinek szabad­
ságot engedjen igazságának elö-mözdirásá- 
ban , és abban semmi szín és módok alatt 

senkit-is meg-ne akadályoztasson ,és sen­
ki peribe 'magát ne elegyítse, sé írása sem 
P.ókároroknak avagy más rendbélieknek 
való parantsolátok által, se pedig semmi 
egyéb utakon ne-"- is végezzen senkivel, 
afféle perben süggö jószágoknak magára. 
Feleségére, gyermekére Való maradása se­
löl; lévén Decretalis utak és módok a’ jó­
szágoknak Fisicusra nem Fejedelmekre váló 
szállások felöl. Ide nem értvén; ha vala- 

melly mijerabihs per1 fon árrak segétséggel 
lenne ö Nagyságák l stent tekintvén, mim. 
den maga haszna nélkül; mellyet mint 
keresztyén Fejedelem, méltán meg-tsele1 
kedhetik *

XIII-
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X ill. Hogy az Országnak közönségesé« 

eg\cnlö akaratból való végezélit, Artnulu- 
í i t , mellyek per contrarias Constitutiones 
nem |/fl//íí/tattak» és jövendőben - is nem 
toliáltatnának, maga-is meg-tartj 1 , málok- 
kal-is meg-tartatja.

XIV. Hogy ez Hazának mossam és lé- 
jendö elsö Rendéit, Tanácsit, Tisztviselő­
it, kiket az Ország ö Nagyságával együtt 
érdemeseknek íté l, tisztekben, állapotjok- 
ban, a’kik meg-akarnak maradni, o Nagy­
sága meg-tartja, nem akarókat nem kén- 
szeríti; és semmi időben a’ hasznos Haza 
fiait más idegenekért hátra nem veti, a­
zoknak tanársokkal és szólgálatjokkal é l, 
kinek-kinek alsó és felső Rendnek az Ö 
állapotja szerént való betsületeket meg-ad- 
ja , és azokat becstelenséggel illetni fen* 
kinek-is alatta valói közzül meg-nem en­
gedi, sem maga becstelenséggel nem illeti.

XV. A'Tanátsokat ple-no numero, a?.-Tsz 
tizenkét számúakat mindenik Natióbó\ az 
Ország választván ö Nagyságával együtt, 
Ö Nagysága confirmálja ; kik közzül ha de- 
crdálnawaki élsö közélbik Gyűlésen a’ meg- 
írt mód szerént helybe áHattassanak: kik- 
is iuramentumokat deponáljak, az Ország éS 
Fejedelem hűségére ugyan az Ország e* 
lőtt, kiknek tanácsokhoz olly’ köteles lé­
gyen ö Nagysága, hogy azoknak megJ

cg)'a-
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egyezett akaratjok nélkül, dereka? Orszá 
gos dolgokat ne igazgasson. Ország Házai. 
ban-is so Tiszteket ne oszszon és tegyen, 
azokkal együtt - is az Ország Articulusa kí­
vül ne ; szülőmben az Ország semmivé te­
gye. Ha pedig a’ Tanátsok közzül» Or­
szágunk törvénye , szabadsága , Decretumi 
ellen, valamellyik lelki-esmérotit nem te­
kintvén, veszedelmes és ártalmas tanátsra 
indítaná ö Nágát, comperta re i veritate ked­
vezés nélkül afféle tanáts adót projcnp• 
íióva\ és notoriussaggal büntessenek-meg. A’ 
Tanáts Rendek kiviil-is, ha kik másoknak 
veszedelmére. Hazánk szabadságának rom­
lására, ártalmas és törvénytelen dolgokra 
való tanátsokat adnának , azokat az egész 
Tanátsnak meg-jelenteni tartozzék, kikás 
á’ sellyebb meg írt poenával modo praemis­
so büntettessenek az Országtól compniáU 
tatván a’ dolog.

XVL Hogy a* Vármegyéknek sö Ispá­
nokat, azon Vármegyékben elégedendő, 
lég-alább ezer forint érö zálaguakat adjon 
ö Nagysága : kiknek ha vacantia)ok törté­
nik, másokat helyekbe rendelni ne halász' 

- sza, hogv azoknak nem létek miatt , a’ 
Vármegyéknek törvényes Széki celebrál'a' 
fa ne interturhálv\ft\x\ak\ Fifcalis és egyéb 
Vég-várbéli fö Kapitányokat , és azokban 
lévő fö derekas Tiszteket , kiváltképen a’

kikre
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kikre Ország Házai, Fortalitium, Fegyve­
re , sőt minden Lovas és Gyalog vitézlo 
Rendéi szoktak bízattatni, nem másokat 
hanem nativus igaz Haza fiait, avagy per 
filennem incorporationem re dpi altatott, és az 
Ország közzé köteleztetett, zálagos és ér­
demes embereket állat; úgy-is a’ Tanáts 
nagyobb részének egyező tetszésekből; kik- 
is az Ország törvényere, szabadságára , és 
hűségére, Fejedelmünknek tartozó köte­
lességek mellett, hittel légyenek kötele­
sek ; Mind Lovas, Gyalog, ’s fizetett ha­
dak, és azoknak Gondviselői hasonlóké­
pen légyenek hüttel kötelesek, kiknek szá­
mok felöl ö Nagysága, az Országgal együtt 
végezzen; Idegen Nemzetből álló hadakat- 
is az Ország akaratja nélkül ne tartson; 
A’ vitézlo népnek, senki személyén és jó­
szágán semmi injunák-at tselekedni ne em 
gedjen.

XVIÍ. Hogy a* Székelységnek Generáló 
sokat. Kapitányokat , magok Nemzetéből 
állókat, és koztök lakókat adjon ö Nagy­
sága; A* sö Király Bíráknak pedig válasz­
tások, és azoknak meg - változtatások spe- 
dfic} tsak ugyan az ö Kegyelmek szabad­
ságában álljon}.

XVIII. A ’ Szász Natió-is e’ Hazának £* 
gyik betsületes tagja lévén. Király Bíró­
kát és minden egyéb Tiszteket választhassa­

D hak
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nak magoknak : tsak szintén a’ Szebeni 
Király Bírónak confirmatiója állván az (j 
Nagysága authontásabm; mivel az Comes 
Universitatis Saxomcae-

XÍX. Hogy az Ország jövedelmének per- 
clpiálasara, az Országnak fö Rendéiből lé­
vő Thesuuranus rendeltessék ö (Nagyságától 
és az Országról, ki-is az Ország mindenfé­
le jövedelmének erogálasaban mitsoda mo­
dalitást kövessen, ugyan moss ö Nagysága 
az egész T  anáts tetszéséből deli bér á/jon fe­

lőle: ha pedig annak vacanúája történik, 
mentol hamarébb, a’ Tanátsok egyező ér­
telmekből, máss alkalmatoss Jubshtuáljon 
ö Nagysága, és a közelebb következendő 
Gyűlésen az Ország-is approbálja.

XX. Hogy ssliber quaestufi semmi ütőn 
módon ö Nagysága nem impediálja, hason­
lóképen a'falvas passust-is a’ Haza fiaitól.

XXI. Hogy a’ melly jószágok per notam> 
avagy defectum szállanának Fisuusri , avagy 
eddig is szállottak, azokat o Nága magának 
ne tartsa. Feleségének, se gyermekének 
ne adja, hanem bene menta Perjonákwak ad' 
ja o Nagysága: nem-is igyekezik külömben 
a’ Fificus jószágát szaporítani, hanem a’De­
cretumban meg - írt utakon és módokon, 
ki vévén Vinczet jószágossól , mellyer a 
szükséghez képess magának rejerválhar
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Ország, mindazáltal ha azt-is valakinek 
conferálni akarja, szabadságában légyen.

XXIF. Hogy soha ő Nagysága az Ország­
nak semmi' rendéit Reverjalis adásra, és 
kételen szolgaságra ne kénszerítsen, söt em­
lékezetbe se hoz-za, contentus lévén ö Nagy­
sága ss Homagiumnak depofitiójával, és ki- 
nekkinek szabad akaratja szerént való szól- 
gálatjavak

X XIIL Hogy ö Nagysága a* Haza fiait 
extra limites Regni ki-nem viszi, sem kül­
di expeditiora. Porta parantsolatja k ivü l, 
hanem ez Haza óltalmára vészi tsak fel 
intra Limites Regni.

XXIV. Hogy o Naga soha semmi időben 
és dologban ez Haza fiaitól azt nem kí­
vánja, sem parantsolja, hogy o Nagyságát és 
a’ Tanács Rendet anthorálji, hanem az Or­
szág közönséges értelméből és tetszéséből 
difcunáljon minden Haza javára ezélozó és 
ineg*maradandó dolgokról.

Forma Juramenti ejusdem Celsis­
simi Principis.

p N  Apafi M ihály Erdély Országnak Fe- 
■ *^jedelme, Magyar Ország hozzá tartozó 
Részeinek Ura , és Székelyek Ispánja; Es­
küszöm az élő Istenre, ki Atya, F iú , Sz. 
Lélek, teJlyes Sz. Háromság, hogy én
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a' meg*- mondott birodalomban lévő min­
den Rendeket, a’ mossam elömbe adatott 
Conditiók szerént igazgatok, semmi újítási 
az Országnak régi jó szokása és szabadsága 
ellen bé-nem hozok ; sőt mindeneket, va­
lamiket e’ szegény Hazának , és benne lé­
vő minden Rendeknek közönséges? javára, 
hasznára, és törvény szerént való szabadsá­
gára mivelhetek , az én erőm ’s tehetsé­
gem szerént azon lészek az Országgal együtt. 
Issen engemet úgy segéljen , és úgy adja 
lelkem idvességét.

form a Juram enti Dominorum
Regnicolarum.

p N  T . T . Esküszöm az Élö Issenre , ki 
*-^Acya, Fiú, Szent Lélek, tellyes Szent 
Háromság egy igaz Issen, hogy az én Ke­
gyelmes Uramnak, a’ Méltóságos Apafi 
Mihálynak, Erdély Országának Fejedelmé­
nek , Magyar Országnak hozzá tartozó 
Részeinek Urának, és Székelyek Ispánjá­
nak , az én tehetségem szerént, tellyes é­
letemben igaz és hü leszek, ellenségének 
ellensége , barátjának barátja lészek , soha 
se titkon, se nyilván az ö Nagysága Mél­
tóságos személye vagy Fejedelemsége el­
len nem practicálok; söt ha másokat ér- 
tenék-is ollyanokat, vagy magam vagy
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mások «Ital ö Nagyságának ,, vagy belső 
hívének idejénkoran értésére adom, és te­
hetségem szerént az ollyanoknak ellenek 
állani igyekezem . Úgy mindazáltal, ha ö 
Nagysaga-is az eleibe adatott Conditiók sze­
rént bír és igazgat, és a’hatalmas TörökjCsá- 
szárhoz való tökélletes hűségben végiglen 
meg marad; Issen engemet úgy ssegéljen , ’s 
úgy adja lelkem idvességét.

T IT U L U S  SEC U N D U S .
A r t l c v l v s  l.

TV/TIdÖn a’ Fejedelmek Fejérváratt conti- 
 ̂ A nuálják lakásokat. Udvara népének lo­

vait a’ Fejérvár körül lakó Nemességnek 
rétekre kötni ne mérészeljék, hasonlóké­
pen egyéb helyeken is, a’ hol a’ Fejedel­
mek''.lakásokat contimáljak, ezen mód ob- 
ferváltaCsék-

A R T I C V  L V  S .  II.
A ’ Fejérvári Nemességnek semminémű 

füvelö helyek nem lévén, meg-enged- 
tetett,, hogy Linha ellenébe való Szigetet* 
ttrsák-meg,. és. lovakat füvelhessék rajta ;' 
ugy mindazonáltal, hogy ay Fijcus rétéiben 
kárt ne tétessenek.

A R t  I C V L V S III. 
^^Yüléfek alatt mikor a’ Fejedelmek el­

sőben ki-küldik a’ Propofitióz, niás új 
D 3 Pro-
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Propositiok annakutánna ne annectaltatta- 
nak , mellyck a’ Gyüléd prolongálnak-, ha. 
nemha olly’ el-kerülhetetlen Casusok in. 
iervemálnanak , kmellyek tovább nem ha­
ladhatnának.

A r t  r c v L v s  IV.
A  ’ Gyűlések ki-szólgáltatásának helye és 

napja, mind pedig a’ Fejedelmektől 
Ország eleibe ki-adandó Propositiok, söt e- 
’gyéb dolgok - is , ha kik occurrálnanak , 
mellyek az egész Országot concernálnák, a’ 
Fejedelmek Tanács CJr híveinek egyezd 
tetszésekből, meg-egyezett akaratjokból lé, 
gyenek és rendeltessenek •

A k t i  c v l v s  V .

NÉhai Méltóságos Fejedelem Rákóczi 
György* i ’ Nemesi szabadság meg bán- 

tódánnak1 helybe állíttatását meg - ígérte 
Vólt sub verbo Principali, mellynek végbe 
vitelét ss háborúságok meg - gátolták ; de 
hogy következendő Méltóságos Fejedel* 
meknek például fenn maradjon , illendő* 
nek ítéltetett Articulusha íratni.

A r t i c v l v s  VI.
A ’ Huszonnegyedik Conditiájat kívánván 

1 ö Nagysága qualisicálnnnk, conc Indák 
.tuk egyenlő ConJensushoXi hogy mindenek
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ben az ötödik Conditiójához alkalmaztat­
ván a’ Tanátsi Rend ö Nagyságok ’s Ö 
Kegyelmek magokat. Nagyságoddal egy 
értelemből cor,csudái)anak.

T IT U L U S , T E R T IU S ,

Harmintzad állapotjárói.

A R T l c V L V S  í.

A’ Moftani szükséghez képért végeztetett, 
hogy a' tijcusndk abból is lehessen hasz-, 

na, és, ne dejraudáltafeCk, a5 Kolos-Mo* 
noftori Harmmtzados, Tordán és Széken 
erágaiion, Zászlót, és a’ Confiiíutiók- szerénc 
exigálj-a, a’ harmiptzadot.

A r t i c v l v s  II.

M ivel találkozónak némellyek , a’ Har- 
m'mtzadofok, Vámosok és Raüomfiák 

kozzül, kik a’ régi Vecúgál kívül a* sze­
génységen és egyéb kereskedő Rendeken- 
is törvénytelen exacúót tselekedtenek; 
hogyha azért ennek - utánna a’ kereskedő 
Rendeket, és egyéb szegénységet-is a’ ré­
gi Vecúgál kívül valaki sattzoltatna, taxál- 
ria, és húzna vonna * azon Vármegyéknek 
és Székeknek Tisztei, ss hol a’ cselekedet 
lészen , az ollyan törvénytelen exactiókac 
tselekedo Officialisokat vigore praefenús Ar­
ticuli büntessék-meg , az Arúculans poenát 

D 4 toüis
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toties quoties exorbitálnanak, exequálvín raj. 
tok; comperta tamen rei ventate.

A r t i c v l v s  I.
A ’ Vicé Dézmások ennek-utánna akkor 

P*- menjenek - ki procesjuJókba , mikor a’ 
Dézmára való vígyázásnak ideje el-jö; idö 
elött pedig a’ szegénységen ne éledjenek, 
és ha afféle Dézmások találtatnának , kik 
a’ szegénységen szólgássol, lovaftól élodné- 
nek, annál inkább ha kik a’ szegénység lován 
vadasznának , madarásznának , vagy őket 
húznák - vonnák , panaszt tévén a’ helynek 
és Székeknek Tiszteinek, comperta rei ven- 
taté, a* Director az Articularis prenát exequáss 
tassa az illyen Dézmásoknak mindenféle ja­
vokból exclufis omnibus juridicis remediis: 
mellynek féle a’ megbántódott feleké, se- 
le pedig a’ Directoré légyen az executorok- 
kal együtt.

A r t i c v l v s  IT%
V/TIdön a'szegénység annak idejében a’ Re­

t. *  gitt* fundusrői a'Fifcátis jószágokban lé* 
^vo Tiszteknek kezéhez Dézmát szállt, sem- 
minémü szolgálatra „ a' melly per abusum 
jött bé, a’ Fijcalis Tisztektől ne kénszerit.*

tesse-

T IT U L U S  Q U A R T U S.

A ’ Dczmáfokról.
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tessenek; hanem mihelt le-rakják terheket, 
magok , marhájok, egyéb minden nálok 
lévö substantiajokkaX együtt, kár nélkül abfi 
que mora békével botsássák.

A R T i C v L V S  III. , 
VJOha vannak a’ Fiscalis Dézmáknak el- 
^  vételek felöl Articulusink; de a’ Neme i 
és Paraszt emberek részéröl mivel semmi' 
nintsen , végeztetett hoay valaki más em­
ber földéről jutandó Dézmát engedelem 
nélkül el-hordaná, vagy hordatná, a’ Nemes 
ember kárára; a' damnificatusok a’Tiszteket 
kihiván, (kik-is kötelesek légyenek ki-men- 
ni sub p£na Articulari) és ha Paraszt ember, 
eum Pjena duodecim florenorttm-, ha pedig Ne- 
ines ember, J'ubpfna florenorum két százra- 

fiitinltafeak az el-vett Dézmát defacto min­
den helyeken indissierenter -.

A r T i c v l v s IV.
A * FifcaUs ReversalifiQS szám adó Vieé Déz- 

másoknak sok excessu/okjat értvén az 
Univerßtas részéröl, concludahuk, hogy en­
nek titánná HFifcus számára való Dézmának 
ki - vételében Ulyen mód o^tváltassék: 
hogya’ Píncze járáskor a’ Vice Dézmás azon 
helynek Prédikátorával és esküttivel együtt 
igazságoson mérjék-meg líbippal, a’ mell/ 
hordókat megkell mérni, és a’ szerint vé- 
tessék-ki a’ Dézmát, hasonlóképen a’ mell/ 

D 5 hoir
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hordóba a’ Fificus Dézmáját tölti, az-is mé- 
ressék-meg akkor: melly végbe menvén, a*. 
Dézmás azután olly gondot viseljen reá , 
hogy ha kevesebbnek talál tat ik a’ Eisuus 
bora, az légyen a’ Dézmás. kára, a’ míg bi. 
Zonyos hellyre vitetik a’ Dézma bor, annak 
megindításáig, ha valami hiba esik a’ bo­
rokban, azok fizessék-meg, a’ kidnek gond­
viselésekre bízatott vólt : annak vitelekor 
vagy szállításakor , a’ Vice Dézmás és bizo-. 
nyos esküttek legyenek a'' borok mellett; 
mellyeket ha meg vizeznek, vagy egyéb 
aránt-is meg-isznak benne, a’ Dézmás az 
esküttekkel együtt fizessenek. A) (gabona 
és mjnden legum inak dolgában - is hasonló 
rend tartás légyen. A’ hordókat ’s egyéb 
edényeket-is annak idejében tartozzanak 
viszszá adni fogyatkozás nélkül. A’ melly 
tíbufus. vólt eddig a’magok és lövök Prae- 
bendajefcnak cxtorquealasíban , penitus tol• 
//í/cassék; hanem a’ melly faluba megyén, 
a’ fífcus szolgalatjában fáradozván , abban 
aé faluban rendeltessék bizonyos praebenda 
magoknak és lovaknak, kit jó lelki- es- 
méret, el intézzenek-meg. A ’ Dézmás vagy 
Fö és Vice Arendator a' mint eddig ma», 
gok számára Regius funduson gabonát szok­
tak vettetni, azt-is penitus tolláljak: E ’ fe­
lett a* szegénység jó idején el-végezven ga* 
bonájoknak fel-aratását i hogyha kedveket

nem
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nem keresik a’ Vice Dézmásoknak, egy 
néhány betekig halasztják a’ Dézmáláft, a’ 
szegénységnek ’s mind pedig a’ Fisuusnak 
nyilván való károkra. Azért a’ téllvebb 
fpecificált Tisztek becsületekre légyenek 
kötelesek teájok való vígyázásra; és ha 
kik illycn Vicé Dézmásoknak compenáltat- 
nak lenni» azon Tisztektől /iriué/tassanak, 
affelett érdemek szerént feni1 meg-is bűn­
tettessenek.

A r t i  CVLVS  V.
A ’ Miképen eddig tselekedtenek a’ Vicé 

Dézmások, a’ Regius Funduson lakó sze­
génységnek pénzeket ki-adö Creditorokkal, 
kiket tudnia illik a’ Vicé Dézmások szokat­
lan honoráriumra és exactipra cogéutak, mel- 
lyet ha tölök denegsikak, a’-Creditor gyakor­
ta kárt vallott a’ Vicé Dézmásoknak ez 
iránt való akadályoztatások miatt : melly 
abusus a modo deinceps hogy tolláltaCsék in 
perpetuum végeztetett; sőt ha ezután at- 
fent álnanak a’ Vicé Dézmások ollyat tse* 
lekedni, a' Szász Nation lévő Gondviselők 
a’ Fö ésVicé Arcadatotokat tudósitván, e- 
tösen büntettessenek-meg tölök, fub amis- 

fione honorum et officiorum suorum.
A r t i c v l v s  VI.

Dlhar Vidékéröl mindenféle Dezmák bé- 
szolgáltassanak, a* melly Privilégiumot

Rá-
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Rákóczi György Fejedelemtől ez iránti/». 
petráltak, semmit-is nékik ne suífragáljorú 
hanem a’ Fogaraíi Articulus' szerént cxigáss 
tassék mind rajtok, ’s mind azokról a' he. 
lyekrol, mellyek azon Fogarasi Articulusink* 
ban specificáha vannak, sót egyéb helyek- 
rol-is irremijsibiliter.

COMPILATAE CON­
STITUTIONES REG NI TRANSILVA­

NIAE, ET PARTIUM HUNGA­
RIAE EIDEM ANNEXARUM

PARS TERTIA.
T I T U L U S  P R I M U S .

Postálkodokról ingyen gazdálkodta­
tókról és QuartélyozókróL 

A r T/ I CVLVS I.

7 fok rendbeli Poftálkodok-
nak mind szegénységeinken, mind. 
Nemesi renden lévő Atyánkfiáin 

valósok infilentiájokat látván, kik sem az 
Országnak íok rendbeli Articulusival, sem 
a’ Nágod Protectionale Mandat Umax a\ nem 
gondolván, rend kívül húzzák vonják őket»

mar-
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marhájokaois erővel el-vonják, mind há* 
zoknál » mind pediglen dologra menvén 
ekéjek, szekerek elö l, igen nagy terhei­
re és fogyatkozásokra, nevezet szerént Za­
gornak, Szénaverosnek, kis - Szőlősnek , 
Fületelkének,, több helyeken-is; mivel 
ezek a’ helyek a’ Szászságnak szélin-is vad­
nak, kiket szüntelen talál a’ jövő járó kelö 
és Possalkodó. Mellyhez képess végeztük 
egész Országul ú gy , hogy a’ melly Possál- 
kodók sem az Országnak ArticuluswaX, sem 
a’ Nagyságod Protectionale MandutumavaX 
nem gondolnak, hanem illetlen sok Exa- 
ctiókat , ló és marhabéli húzásokat-vonáso- 
kat tselekednek, panaszt tévén a’ Fi/calis 
Directornak, mox et desucto exequáltaflz 
az Articularis poenát indissierenter az ollya- 
nokom akárhol található jovokból, jószá­
gokból , exclusis omnibus juridicis remediis i 
inellynek fele légyen a’ meg - bántódott 
félé, fele pedig a’ Directori az executotok- 
kai együtt fáradságokért: kit ha a’ Director 
requisitus posthaheálna, a’ maga jószágán 
exequálttfsQk azon fp  Misic ált poena , modo 
ut suprá per legitimos Regni Executores 
Melly dologban ha bizonyság kívántatnék 
azon helybélieknek-is accepíáltassék testi­
moniumok, a’ hol a’ dolog esik.

Essenek ollyan dolgokás, hogy a*sulvtts 
^onductttsokksiX, és Czímerrel járó Portál-

ko-
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kodók, némelly helyeken, noha elégsé. 
ges Possa ló adatik alájok, de még-is a’ 
mezön lévő szegény emberbe belé garáz* 
dálkodnak, a’ szegény ember marháját el. 
vonszák ; ki marhája mellett ha insurgál, 
ineg-ijesztvén a’ szegény embert , érette 
meg-sattzoltatják ; az ülyenek-is modd át 
suprh a’ panaszló fél instanttájára Articula­
ris poenáva 1 büntettessenek: mellynek se- 
le a’ Directori, fele a’ meg*bántódott félé 
légyen.

Ha melly Posták vagy pediglen Postál­
kodók, sokadalmokba, vagy egyéb keres­
kedésre menö embereknek lovokat vagy 
egyéb marhájokat szekerek elöl erövel el­
vonnák, vagy ki-sogni akarnák, vélek bir- 
ván fogják-meg, és vigyék a’ közelebb lé­
vő Tiszteknek kezekbe érdemek szerént 
való büntetésre.

A r t i c v l v s  U.
R Ákóczi György Fejedelemnél lévén Pri­

vilegiumok a’ Háczokiaknak, hogy a’ 
Possálkodás ö rólok toUáltzkék, de úgy, 
.hogy Magyar Prédikátort, Scholát, és Teni; 
plomot tartozzanak tartani: mellyre mi' 
vei moftan-is kötelezik magokat, azon Le' 
jedelem adta immunitások Privilégiumok* 
bán, helyben hagyatik.

A r-

v



A r t i  c v l v s  III.
x jO h a  az ingyen gazdálkodtatók, es Pos- 
■l  ̂ tálkodtatókról világos Articulusunk ex- 
tál, ugy-mint 1659. Ksztendobéli második 
Articulus, melly mossan.is in vigore ha 
gyatik ; azzal augeálvan, hogy loholt az
Országban semmi reíidek ingyen gazdálko­
dással, tereh hordozásokkal. Fossa ló, ökör 
és ló szekér adással ne terheltessenek, ha­
nem tsak a’ kik i» publicis Regni negotiis 
járnak, és Nagd. hűséges dolgaiban fára­
doznak, viszont a’ kiknél Nagd czímere, 
és Salvus condnctusa lészen, azoknak tar­
tozzanak ss szükséghez képess gazdálko* 
dallal, Possa ló és szekér adással ; egyéb 
tendbélieknek jó akaratjokon kívül , e ’rom- 
lott Haza fiai semmi gazdálkodással ne tar­
tozzanak, hanem szállás adással, ’s pénze­
kért való gazdálkodással , ha minek szerét 
tehetik, légyenek tsak kötelesek ; senki­
nek pedig magok dolgokban járóknak Sal­
vus Conductust ne adjon o Nagysága a’ sze­
génységnek terhére: ez ellen tsclekedök 
büntettessenek az Ország Articulusl szerént; 
lde értetvén mind Vármegyék , Székely- 
ség, Szászságok és Partium-is.



A r t i c v l v s  IV.
^ Í E m  kevés terheltetések lévén a’ Szász 

Nation lévö szegénységnek, az ingyen 
rajtok élödok, es quartélyozók miatt, mel* 
lyet semmiképen nQinfupportaWiatnak; Vé­
geztük azt-is Nagyságod annuenítajaból, 
hogy mindenütt az ingyen élödés, és quar- 
télyoTÁs tolláltaí:sék.

A r t i c v l v s  V.
"X^Égeztük azt-is Nagyságod Confenfitsí* 

* b ó l, hogy aTostálkodárt ennek-után- 
na continuáljak a' fizetett Porták, excipi- 
alvan, ha olly’ dolog és alkalmatosság i«* 
terveniálm , mellyet Portánál nagyobb em­
berre kellene bízni: az is pedig midőn ex- 
pediáltaúk útjára, szolgait és lovait a- sze­
génységen quartelyban nehadja. Porta lo­
vat pedig többet magával el-ne vigyen, 
hanem tsak az elöttevaló útjához képelh 
Mivel pedig azért tartatnak Quartélyban 
a* Portai Porták lovai, hogy azokon vi­
gyék végbe Portai útjokat: Annak-okáért 
a’ magok lovokon poftálkodjanak, Porta 
lóval nékik ne tartozzanak, hanem ha a* 
szoros ügy és szükség kénszerítené. Ha pe­
dig más rendbéli személyt kellene, a’szük- 
ség és alkalmatosság azt kívánván, portál* 
kodfatni, az illyent Porta lóval kell suhle“ 
»4/ni, de úgy, hogy megbecsülvén a* lovat#

a*
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a’ méllyet el viszen a’ Possálkodó szerilély, 
ha el-veszti, avagy maga ususara fordítja, 
panaszolván a’ káros, p/enarié fizettessen- 
meg a’ károsnak Hopmefier Atyánkfia Jub 
poena Articulari.

Á R T Í C V L V S  V í .

M ível Régen Városa az el*múlt sok há­
borúságokban, mind embereiben, mind 

pedig egyéb alkalmatosságiban igen me^- 
romlott, a* Rossalködás riiiatt annál-is in. 
kább el-piisztúlíiak. Végeztük, hogy ászon 
Régéniek ezután hat száma Possa lovakat 
tartözzanák a’ Nagyságod czí mérés Poftai 
álá Válókat tartani i mellyeket-is Maros- 
Vásárhelyseié menvén, tovább azon hely­
nél semrhiképen ne vihessenek ; hanem á­
szőri Maros Vásárhelyiek tartöszzríak miiid- 
járáss más lovat ss Possa alá állítani, sőt 
ínásutt-is valahol Possa lovakat szöktanak 
tartani, azon helyeknek Tisztéi az alattuk 
falókkal taríaífariak Possa lovakat illendö- 
képeri; Hogy-ha pedig Maros-Vásárhelyt 
*S másutt - is a’ Possa alá késedelem nél­
kül lovat nem állatnak elé, requiráltatvavi 
tülök, ’s kénszeríttetnék a’ Possa a’ még- 
fttatt lovon útját conünuálni, meUy mialt 
Vagyél-veszne a’ ío, vagy semmire válóvá 
lenne, tartozzanak a’ lovat plenar'su a" ká­
lin ak  az ollyan contumax lakosok rfíég- 

E fizet



6o COMPIL. C0 NSTITUT. REGNl 
fizetni; A ’ Possák-is kötelesek legyenek, 
közelebb való Székből viszszá botsátam a’ 
Pofta lovat.

A r t i c v l v s  VII.
■ j^íOha a’ Poftálkodóknak, és egyéb rend.

bélieknek sattzoltatások sok rendben 
rteg - tiltatott, de még-is a’ Fal okban a* 
Folnagyok és Bírák, félelemtől, és egyéb 
respectusoktó\-is néha viíeltetvén , per abu- 
fum bé-jött szokások szerént afféle sattzol- 
tatállól nem superjedeálnik ; Végeztük a­
zért, hogy ha melly Folnagyok vagy Bírák 
afféle sattzoltatóknak valamit confirálnak, 
és az per inqulsiüonem Magistratuum el Of­
ficialium Nap-fényre jöne és elncefcálna, 
mikor az ollyan Folnagyoknak és Bírák­
nak esztendeiek ’s idejek el-telik » a’ Falu 
ne vegye az ollyan helytelen expensát 
számba, ne'is acceptáltateéki hanem légyen 
a’ magok károk az ollyan Folnagyoknak 
és Bíráknak ; Insuper a' Magistratusok férfi 
megbüntessék az ollyan Folnagyokat és 
Bírákat, söt az ollyan sattzoltatóknak-is 
sattzoltatások, ha a’ Magistratus által ez 
iránt véghez vitt InqulsiTwjokbóX elucet' 

Cálvan és constálvan, a’ Director inquirlib 
tatván exclusis omnibus juridicis remediat' 
az Articularis poenát mox et desucto exeauál' 
tassa az ollyan sattzoltatóknak mindé:1'

féle



T R A N S  IL V . Pars III. T ir .  I, 6x

féle javokból, jószágokból; mellynek a’ 
fele Directori az Executorokkal együtt, fe­
le pedig a’ panaszló félé légyért

A r t i c v l v s  V lll .
Á ’ Fifcalis Tisztek-is a’ szükséghez és ai« 

P*- kalmatosságokhoz képért, mikor szekér 
vagy egyéb vonó marha kívántatik, re- 
qu'tráljak a’ Székeknek Tiszteit, a’ kik-is il- 
lendöképen rendes]ék-el a’ dolgot ; a’ Fist- 
'talis Tisztek simplek requisiüoiára pedig ne 
tan "zzanak semminemű vonó marhát és 
szekeret udnk

✓  A k T i c s z L V S  ÍX.
t e g e z t ü k  azt« is* hogy cnikot Nagysá­
v god egyik Fakó helyéből máidba m- 

dvü, akkor a’ Fisicus szükségére Való szeke­
rekre , Hoomefter Atyánkfia kötelessége 
szerént provideiljorX ugv. hogy azon alkal­
ma tossággal mások Porta lovakat ’s szeke­
reket né fogjanak, abban-is szorgalmatos 
légyen, hogy mentül illendőbbek * keve­
sebb számúak légyenek, hogy ennél-isin­
kább ne romoljék a’ szegénység.

A r t i c v l v s  X.
A ’ Szász Nation lévo szegénységnek el *vi- 

telhetetlen igájokat látjuk ebben, hogy 
lírás helyeken Porta lovakat nem akarnak 

£  a tar-



62 CO MP IC  CONSTITUT. REGNI

tartani* a’ hol azért ennek-elötte tartotta, 
nek, tartsanak ennek-manna - is /«/> poena 
Articulari. Máramarosbanüs bizonyos he­
lyeken tartozzanak Pofta lovakat tartani, 
mellyeknek tartásiban az ott való öt Vá­
rod subleválja az egész Vármegye, a’ mos­
tani oda való Fö Ispán Atyánkfia rendelé­
se szerént ; sót itt Erdélyben-is bizonyos 
helyeken tartozzanak a’ Szász Atyafiak - is 
possa lovakat tartani, kik-is magok között 
nientöl helyesebben rendeljék-el, hogy p’ 
Possa-is rendesebben continuá/hassi ewte 
való útját* Régenröl való Articula intacti 
maradjon. A’ Tekeiek még tren d é ig  re' 
laxáltatnak a’ Poüa ló adáuól*

A RT I C V I V S  XI,
T T A mikor a’ Puskások Fejedelmek szült' 
*  ségérc vadászni kénszeríttetnek menni, 
bor sohólt-is nékiek, se Pofta ló ne a* 
dattassék, kire-is az elöttök járóknak lé­
gyen szorgalmatos gondjok, hogy a’ szegény­
séget ezzel-is ne aggraváljak ; melly el­
len ha tsekkednek, és az elöttök-járóknak 
panaszolnak, az meg-nem zabolázná, vagy 
büntetné az ollyanokat , tehát in poena 
Articulan convincdltaísék; ha annyi éró 
javai nem válnának , maga személyéhez-is 
hozzá nyúlhasson az Articulans pcenáig a’

Hop-



ssopmefter, ad instantiam querelarum sub ea- 
lem poena. .

TITULUS SECUNDUS.
Salvus Conductus adásról.

A r t  t c v L v s  I.
Végeztükk azt-is  Nagyságod Consensusa 
* accedálvan, hogy se Máramarosban, se 

Szászságon, se más helyeken, idegen ke­
reskedő rendeknek, ’s egyéb rendeknek-is 
idegeneknek. Salvus conductus ne adattas- 
fék; söt mikor Szász Nation lévö betsüle- 
tes elsö rendbéli Atyánkfiáira Commisisiók 
íratnak, a* mennyiben lehet írathassanak 
fenyegetés nélkül.

A r t  i q v l v s. I I. 
Illendőnek ítéltük azt-is Articulusha írat- 
1  ni, hogy mikor Salvus Conductus adatik 
valakinek, abban fipecisicákassék-meg, kikr 
nek, hány személyeknek, hová menőknek 
adatik; Mivel sokan ahnt álvan másoknak 
adják, ’s azok járnak azután alá ’s fel vé« 
ie, a’ melly penitus tollálraísék \ és ha ki- 
Ilek Salvus conductus adatik, ’s útját- pe- 
ágálja, tartozzék azon Salvus conductust a' 
Possa-Mefter kezébe adni, ki-is Diari-

E J uniót
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umát tartson effélékről, mint idvezült Rá. 
kóczi György Fejedelemségének idejében 
Yélc,

TITULUS TERTIUS
Utakról, Hidakról és Vámokról.

A R T i|C V Í.V s I.
"YJEm  kicsin fogyatkozását látjuk lenni a’
- • Hazának, hogy idegen nemzetségek 

minden határit, negyeit , völgyeit-, ha­
vasit, szabadoson járják, és ökröt, juhot,, lo- 
vatr ’s egyeoséle lábas marhákat - is keres­
kedésire fel szedvén az Országból ki-hajtják, 
és árrac fel-vervén igen el dragitják ’s drá- 
gitottá.:: mellyböl látjuk ki-jöni, hogy a* 
földes UraknaK.az Országbélieknek-is kára, 
nagy következik. A’ Fifcusnak-is nyilván va­
ló nagy kára forog benne, mivel minden 
vám, narmintzad nélkül viszik-ki az Ország­
b ó l; Végeztük azért, hogy minden he­
lyeden az Ország határiban, a’ tilalmas ú- 
tak bé - vágattassanak, azok által kik eddig, 
bé szokták vágni, és fenki fuss poena fiotsu 
norum 500. az ollyan helyeken utat; nyílj 
n i, és azon járni ne tnérészeljen; valaki, 
pedig comperiákaúk, hogy az ollyan he' 
lyeken utat nyitna, aj Refidentias emberen 
a’ megért ötszáz forint fumma exequált-as*

fék
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(ék irremißibiliter, azon fellyül minden 
véle lévő javait amittássi desucto. Az ide­
genek és Refidentiátlari emberek meg-fo- 
gattatván érdemek szerént való büntetésre 
a’ közelebb való Várakba vitessenek, és ér­
demek szerént meg-is büntettessenek. Egy 
szóval interdicá/tatik a’ szabad Vásárlás az 
idegen nemzeteknek , kik kereskedésre ’s 
nem magok szükségére vásárlanak lovakat, 
ökröket, és egyéb lábas marhákat. A’ Ha­
za fiainak ellenben szabados kereskedés en­
gedtetik mindenekkel , ss meg - tilalma­
zott marhákon kivül, ügy-mint a’ Kéne­
söt és. Arany - port ide nem értvén : és az 
Appobata Constitutióhan meg írt mód kivül 
a’ Tisztviselők, úgy-mint Vámosok, Har- 
mintzadosok és egyéb Tisztviselök-is ne 
onerálfik, ne húzzanak-vonjanak rajtok spb 
poena violationis Articuli, amissioneque ho­
norum et officii : melly exorbitáló Tiszteket 
Praefectus Atyánkfia eros fenyitékben tar* 
tson, meg-is büntessem

A  RT i C V L V S  I í .
S Ok helyeken a’ régi szabados utakat 

mind Nemes, mind paraszt emberek el­
akarván foglalni, az ott alá ’s fel járó em­
berekre rá támadván nagy InfolenUákat tse- 
lekedtenek, sokakat futva szalasztván efféle
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utakon; Végeztük azt-is, hogy ennek 
titánná a’ régi szabados utakat senki v se 
Nemes ember, se paraszt sub poena flore no­
rim  ia. el-ne merészeljen foglalni. E’ Con. 
fiitutiónk el'en ha valaki tseleke Inék ’$ 
deprehendáltatnék , azon Vármegyéknek, 
Székeknek és helyeknek Tisztei, a’ seb 
lvebb meg-írt poenát suliéin vigorepraefeniss 
Articuli exequáljak toties quoties,.

A r t i  c v L v s  Hi.
A/'Égeztük azt-is, hogy a’ melly ütakróh 
* hidakról, a’ Rikában, ssarczaságon, és 

egyébütt-is mindenütt ez Hazában , va- 
laholott vámot szaktának exigálrá a'ssiojp(fór­
ok , azokra illendő gondviselés légyen, 
egyéb aránt ha tovább-is panasz lészen a? 
Vátaknak, hídaknak rosz voltáról, a’ mint 
eddig, vám adássál senki tartozzék, sót 
amit táljak abból provemálható provenitnokag.

A r T I C V L V S  I V .

A ’ Gsütsi vám se Fii decernáltűk vólc en- 
P*- nek - elötte való Qyiilésíinkben, hogy 
9’  Patronin tartozzék esztendő alatt arról 
való Privilégiumig produc álca» melly vétet­
hessék igazításba, helyes-é, nem-ó?. de nem 
tudatik mire való gondolatjából aéproducúót 
praeter mittálra -x Tetszett azért nekünk egész

Or-



Országul, három Nemzetül, hogy a’ Csík 
pi Vám in perpetuum tolláltakék.

A r t i c v l v s  V.

AZ ör Mezőnél léyö hidakról illendőkéi- 
pen való vám adásnak el-igazitására, 

pofi exspirationem praejentis Diaetae tartóz­
zanak ki menni sub poena Articulari, Belső 
Szólnak Vármegyéből Kozárvári Ferentz, 
és Sándor Deák; Kolosvármegyéböl Kabós 
Gábor és Havafeli László Atyánkfiái; és az 
ott lévő hídaknak állapotokhoz képeft pror 
portionaliter limitáljak - el istenesen a’ Vám- 
pasz tnodalitásat és exigálasat.

A r t i c v l v s  V í.
P ’ Mossam Gyűlésünkben proponáltatván 
^  Nagyságod, hogy a’ Váradgyai és Foga- 
ráfi hidak el - piisztultanak, menyeknek 
meg - építések felöl prosptciáln'ank ú gy, 
hogy építtethetnének*.meg; mellyet conssi 
steratioha vévén concludáltank úgy felőle , 
hogy mivel magunk - is, szegénységinkkel 
együtt el-pusztúltunsz és el-romlottunk, a’ 
kisz eddig építették, épületre való sakkal- 
is siubleváltak emberbéli segítséggel együtt, 
ez-után-is azok épitsék.

A r t i c v l v s  VIL 
A  ’ Maros-Vásárhelyi Atyánkfiái a* melly 

• hidat a* Maros vizen tartanak, mivel, 
E 5 PÚ-
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Privilégiumok extál az ott való vámról ; 
Végeztük, hogy a’ Székelység közt lévő 
Drabant rend is a’ vám adástól immunis ne 
légyen, sőt mások-is, kik quaestíis gratia 
holmi vecturákat által-viszoek azon vámos 
hídon, ha nem magok (majorságából va­
ló, fél vám adással tartoznak.

A r t  i c v l v s  V ili.
T T Áromszéki Atyánkfiai-is, kik a’két Oláh. 
“  Országból szoktanak magok szükségek­
re gabonát hordani, mint szintén más Ne­
mesek, úgy ezen Atyánkfiai-is sohólt vám 
és harmintzad adással ne aggrayáltattbnaky 
mindazonáltal, ugyan ha hittel referál jak, 
hogy nem nyereségre, hanem magok szűk 
ségekre hozzák a’ gabonát; másképen a, 
vám adással és harmintzaddal tartozzanak.

TITU LU S QUARTUS. 
Falusi  Bíróság Viselésről

A r t i c v l v s  I. 
V Á r megyékben lévő Sessionatui Nemes 
. ▼  Atyánkfiái közzül, a’hol esztendönkénc 
•a’ Bíróságnak tisztit és terhét kételeníttet- 
nek supportálni, az ollyan Falukban tábo­
rozásnak idején-is efféle Bírák otthon ma­
radhatnak.

AR-.
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A r t  i c v l  v s II.
\ 7 Annak némelly Nemes Atyánkfiáinak 
* illyen meg-bántódások, hogy némelly. 

Falukban egy vagy két ház helyeket bír­
ván, a’ nagyobb Patromsok, kik tíz, tizen­
hat , vagy több jobbágyokat, avagy Fun- 
dusokat birnak-is, tsak egyenlőképen akar­
ják jobbágyokkal a’ Bíróságot viseltetni, a’ 
kevesebb portiót -biro szegény Nemes em­
berrel; ellenben pedig a ' kortsomállásból, 
határ bírásból való, jövedelmet az Articu- 
{ui szerént akarják percipiálm. A) közönsé­
ges igazságnak láttatván azért ez ellene 
lenni, concludáltuk av Nagyságod bölcs tet­
széséből , hogy a’ Bíróság viseltetés-is a* 
Vármegyéken, mint szinte a’ kortsomál* 
lásnak és határnak bírása légyen juxla quuu: 
istatem portionis possiessionariae. .

1 ' t:
A r t i c v l v s  ni..

S Zékely. Atyánkfiai-is jelentik, hogy ed- 
' J óig ö Kegyelmek között, a’ hol elégsé­

ges Drabantak* voltának, azok viselték a’ 
Falusi Bíróságot; a*, bol pedig azok nem 
voltak, a* Primipilusok-is viselték; de mi* 
ólta a’ Fejedelmek a' lovas Postásokat Ló 
só szabadsággal me'g-ajándékozták, azólta a’ 
Bíróság viselessöl tellyességgel immunisok 
akarnak lenni, Mivel pedig némelly he­

lye*
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lyeken annyira fel-íratták a’ Drabontok a* 
Lovas Puskások közzé magokat, hogy né- 
melly Falukban egy sem maradott, ki ma­
gát fél-nem íratta vólna hogy azért eb; 
böl - is ö Kegyelmeknek valami fogyatko­
zások ne essék, végeztük a’Nagyságod tet­
széséből, hogy a’ Veress Drabontokkal e­
gyütt mind a’ mossam lovas Puskások,, 
mind a’ régi Prmifitlusok, rend szerént vi? 
seljék a’ Falusi Bíróságot

ITRtvén azt- i s , hogy némelly helyeken 
.^ i a ’  Nemes embert a’ Parasztok a’ Falusi 
Bíróságra kénszergették ; melly hogy peni­
tus tolláltaísék, közönségesen végeztük,, 
ügy hogy nem tsak békességben, hanem 
hidas idöben-is reá ne adják, ha színién 
fél-vállalná-is.

T IT U L U S  Q U IN T U S.
Tanáts Urak, Tábla-fiai, és Praes idi­

um állapotjokról. 
A r t í c v l v s  I.

LJFOgy mind a’ Tanátsi Rend tizenkét szá* 
müakná!, a’ Tábla Bírái-is hasonlóké* 

pen, ítélő Messereken és Direcíoron kívül 
tizenkét számúaknái alább ne légyenek,, 
Ismét mind Vármegyéken, Székeken, Vá-

A r t í c v l v s  l V.

rak-



iákban lévő, sot külső állapatbéli Fo és 
Vicé Tisztek; akár fizetett, akár.egyéb 
rendbéhek légyenek, nem tsak a’ Fejedel­
meknek, hanem ss Nemes Országnak-is hű­
ségére , szabadságára és törvényére hittel 
legyenek kötelesek j a* liol pedig a’ szük­

ségnek kívánsága szerént hadait a’ Fejedel­
mek szaporítják , valamint á’ mofianiakról, 
égy ez-után confcrihálaniáókró\-\s aßecurál­
ra méltóztassanak, hogy sem magok azok- 
kai Hazánk szabadsága ellen nem élnek, 
sem azokat élni nem engedik.

TITULUS SEXTUS.
Kortsomárlás Dolgáról.

A r t i c v l v s  I.
N Oha elég Articulusok extálnak arról , 
^  hogy a’ paraszt ember Nemes ember 
borára ne kortsomároljon és annak mind, 
poenája mind procesthsa extá l; mindazáltal 
a’ Parasztság ujjabb ravaszságot találván sel, 
azt tselekeszi, hogy huszonötön ’s bármin- 
tzan, a’ Falúknak nagy vagy kitsiny vól- 
tokhoz képeft, a’ kik valamennyire érté­
kesek a’ Faluban , oszve beszéllgetvén, ma­
gok közzül egyet bor vételre el-küldenek, 
és hordóftól bort hozatnak-bé a’ Faluba, 
ezégért nem tesznek ttgyan, de azt a’ bort

• hord-
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hordják és iszszák annyira, hogy tíz hordd 
bort hoznak addig-bé, a’ meddig a’ Nemes 
embernek egy hordó bora e l-kél. Ha Is. 
pánt akarnak executióra ki-vinni, azzal men. 
tik magokat, hogy ok czégért nem tötte- 
nek, és így a’ kortsomából lévén szegény 
Nemes Atyánkfiáinak kicsiny jövedelmek, 
aval a* cautelávú azt-is tellyességgel dt- 
fraudáljak-, Némelly paraszt ember pedig­
len bízván ahoz-is, hogy a’ Vice Ispánok 
távól vannak, és addig egy néhány hordó 
bora el-kél, a’míg executióra ö ellene ki* 
hí hatják, mellyriek nyereségéből a* űzeti- 
két forintot könnyen meg-adhátják, czé- 
gért-is tévén bátran köttsomárlanak; Azért 
végeztük, hogy akarmitsoda szíri és prae­
textus alatt vigyen bort-bé a’ paraszt érrt- 
ber ennek - utánna, a’ Nemes ember kor- 
tsomárlása idején, sőt ha Faluba bé nein 
vinnék-is a’ bort. és akár mezön erdön ad- 
nák-el, régyenek executiot az Articulus sze­
rért a’ Tisztek ellene. Hogy-ha pediglen a* 
V icé ispánok, Fö Bírák »és Székeknek Fő 
és Vicé Király Bírái , távól létek, vagy 
egyéb Foglal a tosságok miatt ki-nem  me­
hetnének, tartozzanak a’ Vícé Szólga Be 
rák, és a’ Székeknek Esküttei vagy Ajssejfrr1 
execfdiót tenni a’ paraszt ember ellen. An­
nak felette ha a’ bor vagy ser már el-kölc 
vólna-iSí valamenyi hordóval a’ paraszt érti*
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berek hoztanak v ó lt , mindeniktöl külön 
exequáltatsék a'tizenkét sorint poena, com­
pertu tamen rei ventate; Ezt mindazonáltal 
hozzá tévén, hogy-ha valamelly porüona- 
tus Nemes ember bort nem akar árulni, 
ne transferálhafa a’ paraszt embernek abbé­
li jufsár, más Nemes embereknek praejudt- 
Gumókra.

Á r t  t c v L v s  II.

A * Székely Atyánkfiai-is jelentik, hogy 
az Articulusoan a’ ser kortsomárlás ti­

lalomban lévén, bor kortsomárlásnak ide­
jén a’ szegénységnek sok fogyatkozása vól* 
ha miatta, holott bor köztök nem terem­
vén, nem érkezhetnek reá a’ Ló-fö és Dra- 
banti Rend, hogy bort kortsomálhassanak: 
és így a’ ser kortsoma-is meg - tiltatván, 
semmi jövedelmek nem volna, mellyböl 
tsak a’ Haza szólgálatjára való fegyvernek 
szerzésére-is rá nem érkezhetnének; Vé­
geztük azért Nagyságod Confiensu%abo\, hogy 
a’ ki sert akar árúitatni közzülök, indissieJ 
renter légyen szabados árulni mindennek

A r t í  c v l v s  III- 
A  ’ Huszti Praefidiumnak a* Huszti kortso- 
si" ma proventusaból lévén tartása; Conclu- 

ááhok Nagyságod tetszése-is ez - iránt acce- 
dáh'aw, hogy azon kortsomárlás tsak szin­

tén
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tén a’ Huszti Patronus számára légyen, a’ 
Nemesség abból praecludáltddsék-, alioqinn 
ha melly Nemes ember contumaciter kor* 
tsomároltatna, eo facto per ojficiales Anis 
borok el-vétettessék, vagy fenekek ki-vfc 
gattassék, toties quoties cselekednék.

TITULUS SEPTIMUS
Potentiákról.

Á k T 1 CVLVS l.
*VTOha a’ Potent tanúsoknak kezekből,, mi 
■k ̂  módon restituáhaísék verus haensekneki 
hatalmasúl el-foglalt jószágok, világos Ar­
ticulus decernáltatott felőle ; mindazonál* 
tal találkoznak némellyek , kik az Ország 
végezésinek contumaciter opponálván mago' 
kat, az Articulusban meg - írt Processus sze­
rént Tisztek által restit »áltatott jószágokat 
ismét viszszá foglalják: kik hogy inkább re* 

/»vjTwá/tassanak, végeztetett; Hogy ha ki 
másodszor-is reoccupálna, az egyszer tör­
vény szerént restituáltztott jószágot , cempro- 
bálratván Vármegyén Vagy Széken, eo fa ­
cto major potentián convincálta(sék. Ha har­
madszor natrálna , femminémü gratia néki 
íieff) fussiragálv'an üttessék-cl a’ feje; ferva­
tis tamen de jure Jetvatidii, Hoc ad dito-. Hogy' 
ha cum Gente Comitatus kelletnék a’ Tiszt­
nek executiót tenni, in isto casu valaki a'

Vár-



TR ANS U V . Pars Jll. T iT . VIL 7 $
Vármegye tagjai kozzül fel nem kelne, 
és segitséggel nem lenne a’ Tisztnek, in 
poena Articulari convhicáltafsék.

A r t i c v l v s  II.
17 Annak ollyan Faluk-is, kik számosán 
’  sel-kelvén, hatalmasul el-mennekmás 

Falu erdejére, gondolván azt, hogy kevés 
száméi ember nem refistálhat nékiek; Azért 
hn valamely Falubéli emberek sereggel, 
absoluta potentia mediante mennek masok 
erdejekre, és azon helynek possussin, vagy 
lakosi nem resistáIhatnak, panaszt tévén a­
zon Vármegye vagy Szék Tiszteinek, száz 
forintot exequálhaftanak az ollyan hatal­
ma sl odókon, comperta tamen rei veritatel, 
mellynek sele a’ panaszló félé, fele pedig 
az Fxecutoroké légyen. Ha kik pedig pú-
vatim, vagy kevesen és nem számosán men­
nek , vagy találtatnak mások erdejekben, 
procedáljanak az ollyanok ellen, a’ Deere- 
rum és Approbata Constitutióhzn írt processus 
szerént.

A r t i c v l v s  I.
C Sík Széknek vólt illyen meg* bántódá­

s a, hogy a’ Csíki Hámoron, Harmrn-

TITU LU S OCTAVUS. 
Székelységrő l.
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tzadokon, és Örökön lévő Gondviselők, 
nem akarnának a’ Vitezlö rendnek töt. 
vényt szólgáltatni ; azért á modo in poste. 
rum, ha kiknek N em es, Ló-íö és Draban. 
tok közzül, lenne örökség dolgából tör­
vények , tehát az ott való Gondviselők 
tartozzanak a’ Vice Tiszteket és Assiessuro- 
kat a’ törvény-tételre hé-hívatni: és ha 
azok olly’ törvényt tennének, hogy vala­
m elyik félnek nem tetszenék, per viam ap­
pellationis transmittáltassék a’ sö Tisztek elei­
be derék Székre.

A r t i  c v l v s  lí.
C Sík Széki Kozmás megyében lakó Ren- 
^  deknek lévén az Apör és Mikó Fami­
l iával egybe-folyó határok , kik között a’ 
nyom dolga felöl való dissu’ultások tollái- 
tassanak, és ennek-utánna a’ Mikó és Apór 
familia vagy vétesse - fel a’ nyomot, vala­
mikor azon határra viszi a’ káros ember; 
avagy a’ melly emberekkel a’ nyomot sel- 
vészi ,midön azon emberekkel azon puszta 
határnak a’ közepéig el-viszi, requiraltat- 
ván a’ más Falubéliek , kik azzal határo­
sok , tartozzanak oda menni és sel-venni, 
’s nyomot követni; mivel, ollyan hoszszas 
nyom követéssel tsak egyik fél nem terhel- 
tettethetik.

A r-



A r t i c v l v s  III.

CSíkban annak-elotte a’ Hámorhoz szaba­
doson fat vágathatcanak; azért fennek-̂  

utánna - isazon szabadságban tartassanak- 
meg, mint ennekelötte úgy ez-után-is szó- 
kott fizetések meg.járván.

A r t i c v l v s  IV.
A Ranyas Székben á memoria hominum 

Arenda fizetéssel nem tartoznának. még­
is szabadságok ellen némelly Tisztektől, 
Arenda fizetésekre kenszerütettenek, prae- 
tendálvan azt,  hogy régen Torda Várme­
gyéhez lévén az a’ hely incorporáltatva, és 
Arenda hely közzé registráltatott volna ; 
Hogy azért kik post adeptam Siculorum li­
bertatem Arendát nem fizettek, a1 tereh-vi- 
seléftöl immunis oknak engedtetnek , és az­
zal nem terheltetnek,

A r t i c v l v s  V.  
Székelységen a’ Latrok prosiequákaú- 

A sában bé-vött ususok, úgy-mint káro- 
jóktól, vagy egyéb aránt m eg. bántódotk 
felektől való kezes kérés , és több tör­
vényes útakat ’s módokat meg-gátló aka- 
éályok-is h modo deinceps tolláltaiXarrak, és 
a> miképen a’ Vármegyéken , úgy ö Ke­
gyelmek között-is tartassék-meg az ollya- 
aokban , az Approbata Constitutio, Par 3



Vit. 47. Art. 3. és aTogarasi i 666. Észten- 
Llöbéli 28. Articulus. Ugy-hogy gyanóra-is 
meg - sogattassanak ö Kegyelmek között.is 
1’ latrok, és juxta demerita eorum meg-is 
bünrettessenek, az Articulus szerént. Efféle 
latrokat pedig senki protectio ja alá ne ve­
gye, se pedig ollyankor jobbágyává ne te­
gye , akár Tiszt » akár egyéb privatus em­
ber, fub poena fiorenorum 200. mox et de* 
faAo exequendorum. Ezen Articuluswnk ér­
tessék indifferenter minden helyekre. Melly 
poenát az impingáló persunán a’ Tiszt, a’ 
Tiszten a'Director exequálbaftori.

A r t i c v l v s  VI.
A ’ Kézdi-Vásárhelyiek in suisveris et le• 

gitime emanatis Privilegiis meg-marad- 
ván, a’ szerént éljenek ; a’ miről pedig 
Privilégiumok nintssn , tartsák az Ország 
törvényéhez és Székek ususahoz magokat-

A r t i  c v l v s  VII,
A ’ Kézdi - Vásárhelyiek , hogy a’ magok 

határinak igazságával és Földöknek ter­
mésével szabadoson élvén, a’ Vitézlö Ren­
deknek határát , erdejét, mellyekben az 
elott Pacificum Domíniumok nem vólt, sza­
badoson ne élhessék; hanem ennek igazí­
tására hogy ki-menjenek Háromszéki só 
Tiszt atyánkíui , és 0 Kegyelmek mellé

Kál-
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Kálnoki Mihály Atyánkfia , végeztük.

A r t  i c v L- v s  V lll.
I JO z ta k  illyen alkalmatlanságot-is hé né- 
*--*■  mellyek, hogy közönséges Privilégi­
umokon kívül» olly’ immunitást ’s Privilé­
giumot extraháltak, hogy közönséges te­
reli viseléftöl immunis ok légyenek; végez­
tük azért Nagyságod consunsusa - is ebből 
ac cédái van : hogy az illyen noviter mpet- 
rált, magok hasznát, privát umat követő em­
bereknek Privilégiumok cafsákaXsék, inva- 
Maitassék , és annihilákatsék , ’s vonják és 
supportáíják az Ország Stafus\va\ a’ terhet, 
a’ Székely Rend az o Natió]avz\ egyéb Na­
tio pedig a’  maga. Afo/wjabéliekkel.

A r t i c v l v s  IX.
■ V/TIvel Apor Lázár sem a’ Nagyságod ke­

gyelmes parancsolatjával, sem a’ Tisz­
tek admonitiójavdX nem gondolván, a’ Kéz­
éi - Vásárhelyieket Lemhényi Erdőről, és 
több szomszéd Falubeliekéről, ( mellyeket 
ab antiquo szabadoson és békességesen bir- 
tak minden impedimentum nélkül,) arceálni 
^em Jupersudeál ■, hanem mint az e lő tt , 
^gy moft-is háborgatná, igaz útjokbanper- 
HfuálOa, és bé hajtaná, fájókat és egyéb 
''élek való javokat el - vévén tsak üressen 
“ecsátaná.gl az^emberit. Végeztük azért 

F  ? Nagy-
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Nagyságod ex confilto írt kegyelmes válasz­
tétele szerének hogy m eg-írt Apor Lázár 
ha ez-után-is azon hátaimaskodáft continu- 
Á/ni fogná, toties quoties tselekedné, exe- 
^«íí/tassék az Articulans poena rajta mox 
et desucto , vigore prael'entis Articuli; és ha 
mi praetensiója az erdőhöz, in dominio lé­
vén a’ Kézdi - Vásárhelyiek keressék suls 
modis.» 0 

A r t  i c v L v s  X.
■ \7Annak olly’ személyek-is a* Székelysé- 

* gén, kik ez háborúságos időkben ex­
trahált Nóvumokat el vesztették; végeztük 
azt-is Nagyságod kegyelmességéböl, hogy 
a’ Székely Natio közzül a’ ki Nóvumat eb 
vesztette, ne incunáljón calumnialis poená- 
ba; hanem köztök lévö usus szerént reme- 
rfeá/hassa dolgát, comperta tamen rei veritate.

A r t i  c v l v s  XI.
A ’ Hol a’ Drabanti Rend meg-kévésé- 

dett , ügy-hogy elégtelen foglyoknak 
önzésére, és késérésére; végeztük azt-is 
Nagyságod kegyelmes confenjusabó\, hog> 
az ollyan helyeken a’ Ló-sovek-is foglyok 
önzésére és késérésére fiub poena Articula­
ri kötelesek légyének el-menni. Ezt p* 
dig úgy értjük, a’ hol elégtelen a’ Draban 
ti rend.



A r t i  c v l v s  X ll.

M Aros-Vásárhelyi Atyánkfiái közzé per
abusum bé-jött szokások szerént, sokak­

nak törvényes útjokat 's dolgokat, hoszszú 
procrastinatiókkai, és egyéb imez-amaz aka­
dályokkal meg-gátolják, melly miatt sok­
féle dolgok periclitaló&zak köztök ; hogy 
azért mind Maros-Vásárhelyi ’s mind más 
helybéli atyánkfiái éljenek ’s procedáljawak 
törvényes dolgokban, a’ Decretum és Ország 
Constitutiója szerént mindenekben végez­
tetett.

A, R T I C Y L v> s X11L
H Ogy - ha az extraneusok kozzül, ss Há­

romszéki atyánkfiái között perlekedné­
nek ; az extraneusoknak Nemes és Városi 
Rendek közt legitimé emanálzizott Relato- 
ivÁjok sub.poena Articulari in judicio accep- 
ri/tasshnak , magok ufusokban meg - ma­
radván.

A r t i c v l  v s  XÍV.
N Émelly Atyánkfiái, vagy szegénységink 

^gyakorta meg-találván, Székely atyánk­
fiái között gonoszul el-veszett ingrhájokat,, 
nem akarnak az Országnak arról írott Ar- 
lsi'ulusa. szerént Szavatost adni vagy elé- 
alfitani, «/károsoknak nyilván való injuriá- 
J°kra és károkra, elégségesnek tartván ál-
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donnád ivó Felekkel való bizon gat ásókat; 
Végeztük, hogy ha hol ’s kinél az ollyan 
marhák fel találtatnak , tartozzanak Sza. 
vatoft adni a’ Székelységen-is, keresse a’ 
káros-is mind fáradságának, ’s mind pedig 
kárainak refitsióját ; Alioquin a’ Vármegyék 
fe tartozzanak Székely-'atyánkfiainak Sza- 
vatoft adni.

T IT U L U S  NO NUS.
Bányák colálásárol, ’s Idegen Orszá­

gokra való szabados járásról kelésről.

A r t i  c v l v s  I.
M in d e n féle szabados kereskedés; Bányák 
■ ■̂ "malc magok határokon colálafo, A’ Ha­
za fiainak keresztyén Országokra igazságos 
dolgokban szabados járások-kelések, javok­
nak tartása Országokban, ’s egyéb szükse* 
ges dolgaikban való múlatások simpliciter 
szabados légyen. Tanulásra, Szólgálatra, 
Lakásra, PeregrinálaCra való mehetések-is 
pedig nem hogy )interdicákatnék-, söt an­
nak tilalma az Hazában in perpetuum em­
lékezetben se légyen. Mindazáltal Sulvus 
Conductust tartozzanak impetráln i  a’ Fe)e' 
delmek-is adni; mellyet ha denegálnauzk 
vagy procrastinálnanak-is , szabadoson el­
mehessenek: Városi és kereskedő vagy no* 
vés legények állapotokról az eddig val°
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tisus tartassák; mindazáltal a’ Hazának-is 
legitimus Fejedelmeknek ártalmokkal ne 
merészeljenek lenni. E’ végezésünket pe­
dig kívánjuk pro perpetuo et irrevocabili De­
creto tartani, hoc per Expressum declarato , 
hogy ba ki akármelly idö folytában. Feje­
delmek, Statusok, Confiitutiók változásiban, 
tsak Propofissóban vagy Pofiulatumban ad­
ná vagy venné ennek abrogálasat, meg- 
kissebbíttetését, annal inkább a* k i  voxcí- 
na, anmá!na, vagy tselekedetivel annak 
ellene tselekednék, vagy contraria Constir 
tutiót tsináltatna, tsinálna, vagy acceptáá- 
na, a’ jövendő világon Istentöl átkozott 
légyen, e’ világon, pedig becsületi-vesztett%

TITU LU S DECIMUS. 
M áram arosiakról.

A r t i c v l v s  I.
M Áramarosi Atyánkfiái Pacificaúójok á t, 
 ̂ *a* melly lött a’ szomszéd Lengyel U- 

rákkal, bizonyos dolgok végett, a’ Nagy/ 
ságod annuentiajaból ezen Articulusuwkkal 
consirmál)uk ugyan ö Kegyelmeknek; mint­
hogy az Evocatiokban a’ régi usiusok ineg» 
engedtetett vólt, úgy az Executiókbamis 
Procedálbassanak a’ régi approbált nfusok 
Perónt.



A R T i C V L V s  II.

ÍElentik aztós ö Kegyeknek, hogy szo­
katlan exartiokka 1 ,  czédula pénzeknek 

exigálaswú terhelik az ott való szegény, 
séget, akármi díb-dáb egyetmáilólós az ott 
való Harmintzadosok ; Végeztük Nagysá­
god confienfusaból , hogy valamiből hat- 
mintzadot nem adnak, czédula pénzel se 
tartozzanak, ne-is aggraváltiftanak a’ Har- 
snintzadosoktóL

A r t  i c v l v s , III.
A k iv e l Máramaros. Vármegyebéli atyánkfi- 
- - ainak kelletett vólt ennek-elotte való, 

időkben. Lengyel szomszédságokkal szüksé­
gesképen poena alatt való bizonyos pad- 

ficatiót tenniek, melly pacisicatio ellen Ma­
gyar Országi, egyszersmind Máramaros Vár­
megyében jószágot biro ember tsak nem 
régen szomszéd Lengyel Ur jacohuspQtwci- 
ki emberén, szolgain, rút insulentiakat csele­
kedett , meg-háborgatván igaz járásokban, 
egyszersmind meg-kárositván javokban őket; 
Végeztük azért Nágod confiensuS'a-xs acce- 
dálvar\ , hogy azon Magyar Országi ex- 
ceffust pntráló ember a’ meg bántódott Fel­
lei , mentöl hamarább admoneálratvan Má- 
ramarosi atyánkfiáitól, conveniaLjon , és ká­
rairól contentálja azon szomszéd Lengyel

Urat.
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I urat. Menyet ha postbabeál, post admoni­

tionem, akár maga, akár Felesége f s á v a l  
bírjon az Erdélyi Ditióhzn jószágot, tehát 
mox et desucto, exclusis omnibus juridicis re­
mediis et procejsibus, azon helynek Tisztei, 
a’ hol jószága vagyon vagy magának vagy 
Feleségének,contentásuak plenarie abból azon 
szomszéd Lengyel Urat: Ennek - utánna-is 
pedig ha kik hasonló dologban elegyítik 
magokat, ezen mód ob/eryákakék ellenek-

A r t i c v l v s  IV.
A/TIvel szegénységink sok károkat valla- 
 ̂ *mak a’ Máramarosiatyanksiai miatt, oda 

lopott marbájoknak recuperálaiara való fá­
radozásokból; végeztük, hogy ennek-utám 
na ök-is az Ország törvényével éljenek, 
szegénységinket minden imide amoda való 
halogatással igazságokban meg ne gátolják; 
kik ellen ha exorbitálnamk, bizonyos poe' 
uán maradjanak érette; Végeztük mondok 
egész Országul, hogy ennek-utánna ö Ke­
gyelmek mindenekben szabják az Ország 
Constitutióihoz magokat, senkit-is a’szegény- 
ség közzül igazságos dolgában kárának ke- 
feséséban meg ne gátoljanak, meg ne ver­
jenek , fogjanak , törvény útja k ívü l, sub 
poena florenorum zoo. Ezt pedig értjük re- 
ciproc'é.



A r t i q v l v s  V«.
A/TÉltóságos Rákóczi György Fejedelem. 
 ̂ ségében, Máramarosban a’ Sótól Hat-

’mintzadot nem exigált-ak , respectálvzn 
Huszt várának alkalmatosságát benne, hogy 
inkább a’ Praesidium tartására el -étkezhes­
sék annak Pofiessura; végeztük azért, hogy 
cz-iitán-is a’ Sótól harmmtzad no exigát- 
tassék.

A r t i .c v l v s  VI.
I  JGyan Máramarosi atyánksiai instaiitiájok- 
^  ra, hogy ennek-utánna se Máramaro* 

’fi Nemesség, sem pedig Huszt, Visk, Té* 
tsö, Hoszszú-mezö és Szigech nevű Váró* 
fok lakosi harmintzadddal ne tartozzanak,. 
Nagyságod conssnjusaból communi voto con* 
cludáltwk.

TITU LU S UNDECIMUS, \
Vármegyékről.

, A r t i c v l v s  • I,
M i vel Máramarosban és Hunyad Vár­

. •*■ megyében - is kinek-kinek jobbágyinak
•meg - büntetések, Földes Urok hatalmá­
ban vólt ’s vagyon, nem alább való hívei 
lévén a’ Fejedelmeknek a’ több Várme­
gyéknek lakosiüs ; Végeztük közönsége­

sen.
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fen» hogy a’ róhbi Vármegyékben-is min­
denütt e’ Hazában azon újíts obfervakasr 
fék, ’s ha a’ Földes Ura meg-bünteti ér­
deme szerént a’ Jobbágyát, jó; ha nem, a* 
Tisztek érdemek szerént büntessék-meg a’ 
büntetett érdemlö személyeket, mind múl- 
itnlis bírsággal, ’s mind halállal; Ide ért­
vén a’ Székely séget-is.

A r t i c v l v s  ll.
P\Oboka Vármegyebéli Atyánkfiái kíván­

S á g o k r a  végeztük, hogy ez-ucán kezes­
állítás nélkül selelhessenek, ne-is kellessék 
Nemesi szabadságok ellen kötési tenniek 
Szék Várossának incoláá\a\, mikor elöttök 
v a g y  vélek perelnek. Ha pediglen a’ pe­
resek a’ pert appellálvá akarják, nem a* 
Kamara házhoz, hanem Táblára appellál- 
hassák.

A r t i c v l v s  Hl.
"VíEm kevés excessusok esnek a’ Várme­

gyeken, a’ ló Ispánok után válo Tisz­
tektől; Végeztük azért, hogy valakik il­
letlen excessusok a t, exactiókat, Decretum 
-és Articulus kivül való executiókat ennek- 
előtte ab Anno i 657. tselekedtek, vagy 
fcz - titán - is tselekesznek, a’ meg bántó-
éott fél Vármegye Székin vagy Gyülésin 
*neg - bántódását adja - e lo , ’s comprobalja-



Ex Art. 
An,i 66s,

88 COMP1L. CONSTITUT REGNI
is : mellyet minden imide amoda való md* 
togatás és kedvezés nélkül , a’ sö Tisz­
tek kötelességek szerént az oda gyüleke* 
zett Rendekkel együtt tartozzanak iga­
zításba venni , és ad quindtnam az exe- 
quált vagy extorqueált jókat cmn poena Ar­
ticulari fiorenos 2oo. faciente ,restitu altatva 
a’ damnificatusoknak; mellyet ha ad quinde- 
vam executióba nem. vennének a’ Tisztek, 
tehát a’ damnisicatusok a’ Deákok által nulla 
praebabita certificatione, vigore Jaltem prae- 
fentis Articuli exclusis omnibus juridicis re­
mediis exequáltat hassák az ollyan exorbitá- 
ló Tiszteken.

A r t i c v l v s  IV,
^A ránd Vármegyei Atyánkfiáinak lévén 

illyen panaszok, hogy magok szüksé­
gekre való vecturákto\ás Ország Articulusa, 
és Nemesi praerogativa)ok ellen, némelly 
helyeken vám adásra cogáljak öket; Végez­
tük , hogy ennek-utánna se ezen Atyánk­
fiái, se mások, Nemefi szabadsággal élö em­
berek , vám adással , magok szükségekre 
való vecturaktol, akár hól-is ne aggraváI' 
tassanak.

A r t i c v l v s  V.
A  ’ Váradi Nemes és vitézlö Rend Atyánk- 

^ fia in a k  alázatos InfiandájokraL, Désen, 
O és Uj Tordában, Egyház-falvában is az

urat-



uratlan puszta fefsiók hogy connumeráltassa- 
nak, és számokra lakó helyül adassanakés 
átfut áltássanak, azokhoz ab antiquo birat- 
catott hasznos helyekkel, Malmokkal és 
Vámokkal együtt, egész Országul annuál- 
tunk Végöztükis Nagyságoddal egy con-, 
Jeiisusbó 1, hogy commneráhattanak a’meg- 
említett fefúók és jttndusok , azon specifi- 
cált helyeken illyen declaratióva\: hogy a* 
melly puszta helyekhez valaki praetendens• 
nek mondja magát , az ollyanokhoz tud- 
nillik, melíyék régtől fogván pusztán állot­
tak, ne légyen elég tsak szóval az ollya* 
Dókhoz való competentiajat állatni, hanem 
doceáljon róla ; mivel láttatnék fok em­
ber nem annyira maga jószágát Jóltalmaz- 
ni , mint mások oda telepedését m ég­
gátolni irigységből. A’ connumeratióri. pe­
dig botsátcassanak bizonyos számú Fö ren­
den lévő Höza-siai, kik-is connumeráljak 
az Orthodoxa és Unitana Religion lévök 
praejenssájókban. Templomoknak, Scho- 
láknak, és egyéb azokhoz való minden 
nevel nevezendö proventusoknak és acci- 
^»/iáknak alkalmatosságokat» ( mellyek ab 
ontiquo oda birattattanak) 's birattassanak 
utnnque, a’ connumeratióról való Regestrum 
feerént, melly-is annak módja szerént adas* 
% “bé a’ Conventbe.



A r t  r c v l v  s VT.
Tp^Fsre' O és TJj Tordába telepedöknek 

kívánságokra végeztük, hogy azon 
helyben lévő Civilis Statusok-is NobilitáU 
tassanak, úgy-hogy egy Corpusban Neme­
si szabadsággal élvén, eddig supportalt te* 
reh viselés alól fel - szabadulván , és a’ 
Nemes Vármegyéktől dependeáWan. Vár­
megye Zászlója alatt üljenek sel-is a’ szük* 
ségnek idején, törvények dolgából-is Vár­
megyén pereljenek. A ’ recenter oda tele' 
pedert személyeket hogy épülhessenek, há- 
ronrTsztendeig Nagyságoddal egycvnjen* 
fiúsból t hadi expeditiókból immunitaltuk.

A RT i C v L v s  Vlld

A * Fenn meg-említett helyekre telepe­
detteknek instantiájokra végeztük, hogy 

régi Királyok, Fejedelmek, Douatiopk, Coss 
latiójók , és Privilégiumok szerént cum fuss 
pefPinent'ús et emolumentis meg-tartassanak, 
és ha mik azokban másuvá applicáltattak 
vólna-is, számokra restituáltafíanak, és mint 
PrivHegiatus egy szabadsággal élö emberek, 
jus regium adással confirmáltifanak és con- 
<&co;z//tassmak , úgy -hogy magok major­
ságok iránt semmiből , fe szolejekböl so 
szántó földökből magok határokon valók' 
ból dézmát ne adjanak , mivel a’ Nemes

. Vár-



Vármegyével egyenlő szabadsági! és onust 
kpportáló személyekké tétettenek. Excipi- 

j/ván Keresztes mezejét, mivel az más ulus- 
ra való hely lévén, Tordának több hatá­
rival légyenek contentusok.

A r t i c v l v s  VIII.

A ’ PartiumbéW exulálí és fellyebb de d a ­
rált atyánkfiái jelentvén , hogy midőn 

egymás között Tordán a’ nékiek confer áss 
tatott pusztákat és UratlanáV/}i<lkat sel-osz- 
rótták , akkor némellyek közzülök bizo­
nyos darab földeket el -foglalván , az órá­
tól fogva nem építették , sőt feléje sem 
mentek, tsak pusztájában állanak ma-is a’ 
szomszédságnak károkra. Végeztük azért az 
ollyan el-foglaltatott gondviselés nélkül 
való hellyeket, adják ’s adhassák más exu• 
lá lt, és örökség nélkül való szerűéi vek­
nek de sucto: kik-is mint sajátjokat épít­
hessék úgy.

A r t  i c v L  v s  IX.
A Z  O és Uj Tordaiak ’s Déliek, hogy 

Mészár-széket és kortsomát tarthassanak, 
írásnak kivülöttök azon helyekben Mészár­
székeket és kortsomákat tartani szabad ne 
*e£yen suh poena Articulari. A ’ Sóvágok 
mindazonáltal, és aknához tartozó szolgák. 

Kamara háztól elmem szakasztatnak, ha­

G nem



nem az o állapotokban (excipialvd. levén 
a’ Nemességtől ) elébbeni' hivataljokban 
meg-tarratnak.

A r t i c v l v s  X.

T Övissi Patronusok találván-meg, hogy az 
Al-földi Oláhok és Ráczok kik Tövisre 

felesen telepedtek, nem gondolván a’régi 
Porüonatus Nemes emberekkel, Jesuiójokra 
házakat tsináltatnak, Nemes házak után 
való szántó földeket, réteket , berkeket, 
magok számára el-soglalnak; hogy azért il- 
lyen dijficultások tolláltassanak; Végeztük 
hogy a’ Fejérvármegyei Fo Bírák bizonyos 
számú AJfiJforókkal ad faciem loci ki .men* 
v é n , valamelly házhoz vér találtatik, ha 
el-foglaltatottás de facto resti tu áljak ; A’ 
szerént a’ Réteket, Szántó - földeket-is. A’ 
nielly helyeket pedig, szántó földeket és 
réteket a’ Pofe/firok közzül nem mamU- 
neássak , az oda telepedett embereknek 
Privilégiumok szerént meg - adattassanak, 
úgy mindazonáltal hogy azon Vármegye 
törvényétől fügjenek mindenekben, niel* 
lyet hogy ha nem tselekednének az°n 
Vármegye Tisztei meg - büntethessék érde­
mek szerént. Jenő fölé Pedig áll urak011 
ne járjanak; Affélékről írott Articulusosse 
bán specific ált poena alatt. Az úton - járók­

nak“
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rak - is szállási: adni tartozzanak, mivel az 
Ország-is szállási: adott nékiek.

TITU LU S DUODECIMUS.
A rtic u lu so k ró l.

A r t i c v l v s  I.

ENnek-utánna a’petsétes írott Articulusok- 
bán, hogy egy exemplárt tartsanak 

magoknál ítélő Meiler atyánkfiái, és midőn 
az Articulusokr\ak ki nyomtatása el-végezÖ- 
dik, vitessék ítélő Meiler Atyánkfiái ke­
zekbe, és ott conferálvan a’ refervált exem­
plárral, ha mi fogyatkozás esik a’ nyomta­
tásban, azt hívataliokhoz tartozó köteles- 
íegek alatt > conigálják , az-után botsáttas- 
fanak • ki a’ nyomtatott Articulusok, vé­
geztük ,

A r t i c v l v s , II.
A ’ Fel-háborodott időknek alkalmatossá- 
ig á v a l, elsőben in Anno r66r. Beszter­

cén Art, y, az-után in Anno 1662 Gőr- 
Ŝ ny s. Imrén, AH. ro. végeztetett vélt,' 
"°gy residentiás Nemes emberis fuspicióra 
^eg-fogattassék; melly tsak azon böldog- 
jaian időre írattatott v ó lt ; Moílan azért 
iiéss kegyelmességéből, e’ szegény haza­

ik *  is állapotja csendesedvén, azon Arti* 
G 2 cuIus -



f«/«íinkat in toto et per omnia cajßljdk, un. 
nihilál)uk, és erőtlenné tészszük.

Ä R T 1 CV L V
E Zer hatszáz otven-négy Esztendöbéli Ay- 
^  ticu búnknak continent fiijai szerént, a! 
mint extíd Part- 3. Tit. ;4 i. recipi áltatnak 
a’ haza Fiai és Statusi. kö̂ zzé e ’ becsületes 
személyek, a'ini kegyelmes Urunk kegyel- 
íncsségéböl, és Ország Consunfid'abó\, Tekin­
tetes Nagyságos Ráthóti Gyulasi László, 
Nemzetes és Vitézlö Fékétel Lörintz, Gil- 
lányi Gergely, Pongrácz Gergely és Sama­
riai Péter Deák Uram éi és ugyan akkor 
sulenne ju ramentumokat deponáltak a’ mi Ke­
gyelmes Urunk, szólgálatjára, és Haza sza’ 
badságinak ’sv törvényinek meg-tarcásáfa.

A r t i c v l v s  IV. . s \\SS 
A  5 Melly Edictumokzt és Instructi ókat a' 

* * Bánsi Dsénes Kolosvári so Kapitány v  
tyánksiának a' közelebb el - imáit Fejérvari 
partialis gyűlésünkben ádtunk szólt, Aytl‘ 
eulusba bizonyos okokra nézve nem írát- 
tűk vólt, hanem a’ három /száriénak három 
szokott pecsétek alatt ö kegyélmértek k|* 
adtuk, melly akkori ö kegyelmének kjf 
adactatott Instrucüókat és Edictiinrokat egész 
Országúi Nagyságod Kegyelmes con/ensusu 
b ó l, minden punctumiban és czikkélyei*



ben helyben hagyunk, consirmálwvk, ez 
Jrsscttlusunkban, és szintén úgy pro tata 
if firmo tai tunk, mint - ha szóról szóra vól* 
nának ezen Articulus úrikba inferálva. 

A r t i c v l v s  V.

A ’ M edgyesiiéöj. Esztendöbél’i Potenti á­
ról írt brevis Articulíist tolláljVLk; Mind- 

azáltal az el-múlt idökben történt dolgok , 
mellyekröl kiváltképpen kellett vólt azon 
Arsscutust Írni, akár ifjchoáknttak akár ne, 
ha kinek tetszik, és azon időbeli-dolga 
még fenn áll, profequathaih. azon brevis 
Articulus szerént. Ennek-utánna történendő 
dolgok, profi quáltattauak az Approbata Con- 
stitutióhan írott processius szerént, de ha ki 
poemlis,  azon Medgyesi Articulus szerónt 
ut supra ,„ a’ major Potentia semmiképen 
nieg-ne ítéltessék,

TITULUS DECIMUSTERTIUS.
Szászságról,
A R T  i-c v L  V  s L 

Szász atyánkfiái részéről concludáliuk 
"^Nágod confinsussahól hogy bizonyos 

^sutokon kívül o kegyelmek kozzül pr}- 
Vata per fonák immediate Táblára ne evocál- 
^ünának ; Ú gy-m int qhlnque cafusokat , 
«yílkolságot, és Depofiiumokat concernálG
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casusókon kivül egyéb casusókbaa ha k; 
pert akar indítani ö kegyelmek ellen, a- 
alsó /orumon coram judicibus competentik; 
profi quálja peressét. Ezen Reciprocatio ob- 
fervált2.Wan, ha kiknek q kegyelmek köz. 
zül a’ Nemességgel, valami causájók mu­
tálna, a’ megért casusokban pedig in Arbit­
rio Actorum légyen , ha Táblán-é ? vagy 
alsó forum an profi quál)a perit : Ide nem 
értvén a’ fugitivus jobbágyok és szolgák 
dolgát, mellyekért Tiszteket vagy Commu­
nitást szoktak evocáltatni; mert e’ causák. 
bán az eddig való ufus és rírssculus, szerénl 
akarnak pxocedálnx,

A r t j c v l v s  IT,
A *Regius funduson lévő Tókat a’ Fifcalti 

Tiszteknek magok authoniásokbó 1 ha‘ 
lásztatni szabados ne légyen ; hanem la1' | 
kor a’ Fifcusnak szüksége lészen, require 
tatván elsőben si* Falubéliek akkor halász.' 
szanak a’ Fifcus számára; Commifúójok ne® 
lévén pedig a* Fifialis Tiszteknek, meg’0® 1 
engedjék az ollyan helyeken a’ halászáss

A r t i  c v l v s  III- 
pNnek-utánna mikot makkra hajtatnak a 
^  Fifius sertés marhái, a’ Regius fmdusse 
és erdőkre, azon Széknek Tisztei illendő 
képpen intézzék-el, honnat juthatna Il­

ién*



lendöképeo makk, *s ahoz-képeft hajtassa­
nak a’ Fisuus marhái a*Regius funduson lé- 
vó erdökre. Mivel pedig sok helyeken ed-"1 
dig abutássanak a’ Vicé Tisztek, sokszor a’ 
magok erdejekböl ss szegénység marháit ki- 
rekesztvén, más idegen marhákat fogadtak 
a’ Fiscus marhái közzé; Végeztük azért, 
hogy ha hol illyen idegen marhák talál­
tatnak, azon Székeknek Tisztei szabadoson 
magok authontásókhó\, el vehessék az il. 
lyen idegen marhákat magok szániokra ; 
mikor pedig a’ Fi/cus erdején elég makk te­
rem, tartassék - meg a’ régi ez iránt való 
Articulus, melly az, hogy ollyankor a* Re­
gius funduson lévő erdőkre Fifcus sertés 
marhái ne hajtassanak.

A R T i c v l v s  IV.
\ 7Égeztükazt-is,hogy a’ Szász Nation lévő 
^ Atyánkfiái kozott ha kik perlekedni 

kénszeríttetnek, a’ continuus njus munici­
pale jussok és Privilégiumok szerént, kinek- 
kinek indissierenter minden helyekben igaz. 
ságos törvényt kötelesek légyének min­
den tovább való halogatás nélkül ki-szólgál- 
íntni, és per abufium senkit-is valamelly f i ­
adra információra absque juris ordine meg­
károsítani ne atíentályandk:
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A r t i c v l v s  V.
T Évén bizonyos dolog végett Controversia 

a’Daróczi, Kö-halom Széki és Jánossal- 
vi; ’s az Udvarhely Széki lakosok között: 
mellyek dirim áhúxa. kívánván bizonyos 
Commissa riusokat, rendeltük Nagyságod ke­
gyelmes annttent iájabfil a’ Vármegyéröl Hor­
váth Kozma, Székelységröl Nemes János 
Atyánkfiáit , a’ Szászságról álljon Szebeni 
Király-Bíró Atyánkfia autboritássában kit 
fog oda rendelni.

A r t i c v l v s - VI.
C Z e r  hatszáz hatvan - négy esztendőben 
- Szász Nation lévő Atyánkfiáihoz acce- 

dálvan Nagyságod Confensujfa-is o kegyel­
mek alázatos instantiájokra, z' Peculium ne­
vezetet supiáltuk éstolláltuk vo lt , moftan- 
is azon nevezetet újabban ö kegyelmek 
instantiá jókra tolláiunk és fosuálnnk ; Úgy 
mindazonáltal hogy o kegyelmek-is az ed­
dig való Privilégiumok szerént objerválw 
tott szabadságoknál többet azzal magok­
nak ne vendicáljanak, Hazához és Fejedé- 
lemhez való hűségeket fenn tartván.

TITU‘
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T IT U L U S  d e c i m u s ­
Q u A R T u s ,

Gonosz-tévők és Szitkozódók bün­
te té s é ről. 

A r t i c v l v s . I,
TTOgy a’ Pribékeket és Armásokat ’s.fi- 
■ A gyéb ozégéycs vétkekben élő Latrokat-' 

is ez- után a’ Faluknak lakosi ne lappang- 
tassák, duggassák, annál inkább mellettek 
feltámadni ne merészeljenek, hanem in­
kább az ol.lyan Vármegyékben és egyéb 
helyekben-is akárhol az Országban , azon 
helyeknek Tiszteinek értésekre adják, kik- 
is a’ dolognak mivöltához képeft brachia 
ummaX'- is k i. mehessenek per/ecuüójokra , 
végére menven azon helybéli Tisztektől 
gonoszságoknak, a’honnarvvalóknak mond*. 
jak magokat lenni , addig pedig fogva tar­
tassanak, és ha comperiáltaúk ártatlanságok 
de facto e l ... bocsáttassanak, ha pedig bír­
nak véllek azon Faluknak lakosi-, meg-is 
fogják *s el-botsátani ne merészeljék; Süt 
ha a’ dolog ügy kívánja a’ Tisztek mel­
lett a’ latroknak igazán való perfecutiójari 
*ssis keljenek, támadásokat a* lator mel­
lett ne tegyenek, mint Aklos nevű Falu­
nak lakosi-is tsclekedtenek tsak nem ré-* 

G 5 genr
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gem is, hanem minden rendek és helyek, 
nek lakosi alkalmaztassák ez Aniculusuwk- 
hoz magokat; A’ kik pedig ez ellen tse­
lekednének, comperiáltatvan latorságok, 
azon helyeknek Tisztei sub amsuione offi­
ciorum et honorum suorum kedvezés nélkül 
meg - fogazassanak, és a’ Falusi Bíró har­
mad magával sel-karóztassék, semmi-némü 
marhájokat javokat a’ Dominus Terrefiris 
kárával el-ne vegyék, és; magoknak ne 
usurpáljak.

A f c T l C V L Y S  I I.
A * nem régen ez hazába béJötc károm­

kodó szitkozódás, melly hallatlan do­
log légyen ; Azért valaki az illyen ká­
romló szitkozódáson deprehendaltaúk ugyan 
ott, és azon helynek Bírái által büntet- 
tessenek törvény szerént a’ szitkoknak mi* 
vókához képeit, ha nem Nemes személy 
lészen, ha pedig Nemes, a1'Városi és Paraszt 
Bírák ne] tehessenek törvényt reá , hanem 
tartozzanak azj hallok hitek szerént meg­
mondani, és hírré tenni az ollyan szitko­
zódó Nemes ember Magisiratussanak: ki ás 
fiib amissione officii tartozzék törvénnyel 
profequálvá, és érdeme szerént még is bün­
tetni, betsület^s személyek relatiója után 
a 'Decretum szerént, ha, pedig halálos lé­

szen
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gen a’vétek. Paraszt tanú ne admittáltassék 
Nemes ember ellen, hasonlóképen a’ Pri- 
vilegtaíus lakosit - i s , azon helynek Bírái 
büntessék fub eadem poena.

A r t i c v l v s  III.
"VTOha láttatik szabadságunk ellen lenni, 

hogy Nemes házakra meheííenek lat­
rok meg fogására; Qe mivel Istennek íté­
letiből az hatalmas Nemzet hazánkban, 
bellyebb - b eljebb  érkezvén nag/obb al­
kalmatlanságnak el-távoztatásáért végezte­
tett, hogy Halmágyon indássurjjnter akár- 
nielly Nemes házakra a^TiszteV, vagy ar­
ra rendeltetett emberek szabadoson bé-me- 
hessenek, és a’ latrokat meg foghassák, ’s, 
érdemok szerént meg-is büntethessék..

A r t  î c v l v s /4lV.
lV/Tlvel a’ Gyilkosság ez .lazában igen el. 
1  A áradott, azétt valaki egyszeri gyilkos­
ságnál többet tselekszik, nem használván 
néki ez iránt femmit-is a’ Nemesi szabad­
ság, a’ hol tselekeszi, gzon helynek Tisz­
teitől fogattassék-meg desucto, és mind 
a’ törvény végéig fogságban légyen, ki-is 
a* fogságot ha neheztelik igazi ttassa dol­
gát mennél hamarább.

Ha hol meg-érti a’  Tiszt a’gyilkosságot, 
windjáráss fogassa.meg a’ gyilkolt, avagy

vesse.
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vesse elégséges kezesség alá, annak-utánna 
a’ sérelmesek, avagy ha azok akár mi ok. 
tói viseltetvén perelni nem akarnának a’ 
gyilkossal, a’ Tiszt mindazáltal ratione 0/ 

f id i  tartozzék sub poena Articulari a’ gyil­
kost citá/iaxni, a’ hol a’ gyilkosságot csele­
kedte, ha abban a*'helyben Vármegye 
vagy Széken residentiaja vagyon, arról, ha 
persunaliter nem találnák vagy elébb állott 
volna - is de bonis ibi exifientibus, törvény 
szerént is profé quálvá : Mellyröl ha finahs 

sumentia pronmciáltaúk, comperta tamen rá 
ventate , tranjcnbáltaísék ad exequendunh 
az egész Országra, és a’ hol találtatik, 
újabb per ne-is indíttassák ellene, hanem 
azon tranjcribált suntenüa szerént execuHó* 
ba vétessék finasster, A ’ kinek két - száz fo  
rint érő jószága nintseia, az egyszeri gyil* 
kosságért-is minden hellyeken indifferenter 
fogattgssékmeg, avagy azon summáig elé­
gedendő kezeit állitson, alíoquin fogva 
tartassák, míg sinaliter eligazodik dolga.

A ’ gyilkosoknak pedig se^ki-is. örökséi 
gét se egyebét meg-ne vegye, mivel azzal 
alkalmatosságot szóigákat a’ büntetés előtt 
való elébb állásra, valaki pedig meg-ven­

né a’ vett bonumot amittássa, insuper meg 
annyi summán maradjon: mellyetazon Vár­
megyéknek, Székeknek és helyeknek Tisz­
tei mox et defacto exclusis omnibus juridicii 

. rcme-
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yenmis exequMsumk az illyen exorbitá-
/ókon.

Ezen processus alá comprehendákattknak ab 
Amo 1657. történt gyilkosságok, valamel- 
lyek finasster törvény szefrént el-nem igazít- 
tartanak eddig, es ezután kovetkezendök- 
is; Fxripiáfoan mindazáltal ezen Articulus- 
unk alól azokat az ember ölésieket, mel* 
lyek az el - múlt szomorú változásokban, ’s 
Fejedelmek sok egyenetlfcnkedéfekben tői- 
téntenek.

A’ melly gyilszoft pedig meg-sententzi- 
áznak, pofi pronunciationem finalis fententiae 
mihelyt Hengernek szerét teheti a’ Tiszt, 
’s nem exequalzatja , hanem el-szalad a’ 
gyilkos, maga haljon-meg azon Tiszt , a’ 
ki el-szalasztja, ha szántszándékkal, vagy 
fizetésért hotsátja*el; ha pedig coniingen- 
ter, öt-száz forintot exequálíaiXow a’ sö Tiszt 
Vagy- a’ Director az illyeneken, vigore fass 
i em prciefentis Articuli. Ez Articulusurik a i 
Hazának háború állapotjában patrúlók , 
vagy ezután-is zenebonáS idöben patrálan- 
dók ellen obsierviiltassék : békességes idő­
beli gyilkosokról pedig az Approbata Con- 
stitutióbm írott ptocessus intacte meg-tartas- 
sék, ez AríiculuSunk emanálafa előtt lött 
Pacificaüók ide nem értetvén.
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A" melly Faluban vagy határon meg. 

öletett ember találunk , arról az Isten­
nek világos törvénye extál, ’s az-is tar, 
tassék-meg ; úgy - hogy, tizen-nyóltz esz. 
tendösön fellyül valók, erős hittel in lo­
co delicti mentsék magokat, hogy hírekkel 
nintsen az ollyan gyilkosság vagy ember 
öles; ez iránt abfolutusok- légyének.

TITULUS DECIMUS-QUINTUs 
Kereskedőkről. 

A r t i c v l v s  I. ' ." 
p | 'Aláltattanak a’ kereskedők, de kivált. 
* képen a’ Görögök kozott, kik holmi 
levelet extrahálténak. , hogy az Országban 
némelly helyeken tsak önéinek lenne sza­
bados marhájokat árúlniok, kik - is ez Ha­
zában hallatlan és szokatlan adásnak ne­
mével, úgy-mint Drámmal és fél singgel, 
még pediglen kétszer árrán a’ vévöknek 
nagy károkra, marhájokat árúlták; hogy 
efféle tsalárdság senkinek ne patrocimUjon, 
végeztetett, hogy minden rendeknek igaz 
marhájokkal kereskedniek, adniok és ven- 
niek indifferenter minden helyeken az Or­
szágban szabados légyen, fenn maradván 
Városi Privilégiumok; ha kik pedig ez-után 
efféle tsalárd ságot tselekedni deprehendam
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tatnának, toties quoties. Aniculam poenába 
incurráljo.nak: mellyet vígon praefentis Ar­
ticuli, comperta rét veritate, azon helybéli 
Tisztek, a* hol a’ cselekedet compenálta- 
tik, exequálsimak defacto.

TITULUS DECIMUS-SEXTUS. 
Sóval való Kereskedésről.

A r t i c v l v s  í,
K Alota-szegi szegénység hogy a’ mossam 

, nagy adózásra inkább rá érkezhessek,; 
végeztetett, hogy a* Kolosi Aknáról Ak­
nai árron elégséges só adattassék számok­
ra, kik-is elégedendő sot szállíttsanak Bán- 
ssHunyadra, ’s ott rakják-le.

A" Körösben lakóknak pedig annál bel- 
lyebb jöni sóért szabados ne légyen, (ide 
nem értvén a’ Szilágyságot;) Ezek-is meg­
adván a’ sónak igaz harmintzadgyác, mint 
szintén a’ Körösbéliek.

A r t  1 c v L v s II.
M iv e l  sokan a* sóval való kereskedésben 

A a Fifcust dcfraudál\ak, némellyek nem 
a’ Portuson, hanem másutt adván sójokat 

hajókra , a’ melly lopásnak neme; Vé­
geztetett azért, hogyha kik ezutánollya- 
nPk találtatnak, kik ezt cselekednék; ha 
kintén in facto nem tapasztaltattathatná-

nak
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nak-is, de ha az - urán lnquisinio által nap. 
fényre jöne tselekedetek , toties quoties, 
két-két száz forinton maradjanak, és az el­
lopott sónak Portufi árrán: kit - is az Infpe- 
ctor comperta n i veritate, exclusis ommbui 
juridicis remediis exequália Ilon Fi Jeus szá­
mára, az alkalmatosság ügy kívánván eti­
am cinn Bráchio, az illyen fraudulenta sok on.

Ha kik Maros mellett lévő Falubéliek 
mások-is Sóval akarnak kereskedni, ’sle- 
akarják azon Falukban savókat rakni, to­
vább egy hétnél egy helyben ne tartsák; 
hanem vigyék-el a’ melly felé el-akarják 
vinni kereskedésre: mivel ebből gondol* 
ható dolog, hogy hajóra akarják adni, és 
iktatni.

Azért az Inspectornak szabadság engedte­
tik, az illyen Sónak Fifcus számára való eh 
foglalására.

A’ Bagariczás szekerek meg - nem gátol* 
tatván az eddig szokott kereskedésre,

A r t i c v l v s  lll.
Haza-fiainak kívánságokra valótekio* 

tetbol végeztetett, hogy unte omnes ex* 
francos számokta adafsék só , vehessenek'is 
és kereskedhessenek véle minden Hazadig 
Fiscus kara nélkül, Praefectusoktól es /#*

Jpector'
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suectoroktól inkább lévén reJpectus az Ha- 
za-siaira, mint sem más úk génekre: és a’ 
fifcus jövedelmét igazán ki-adván belőle 
prima quoque occasione, mindenkor igaz úton 
módon, mind az Aknán ’s mind alatt a’ 
Só vágóktól elégedendő sót vehessenek.

COMPILATAE CON­
STITUTIONES REGNI TRANSILVA­

NIAE, ET PARTI UM HUNGA­
RIAE, .EIDEM ANNEXARUM

PARS QUARTA.
T I T U L U S  P R I M U S .  

Jobbágyok Reductió járó l.
I

A r T i c v l v s  I,
M I vel in Caussis brevi juridico processit ad- 

^judicari /olitis in arbitrio causantium ál 
l°tt eddig is, hogy-ha I áblán, vagy Vár­
jegyén  profequálfik caujá)ókat az egy lob. 
hagy kérésen kívül; vévéti eszünkben abbé­
li fogyatkozásunkat, Végeztük, hogy a’ 
Jobbagy sel-kérés-is, mint egyéb brevis pro- 
Cessusok , légyen a’ Caujánsoknak szabadsá­
gokban, ha Táblán-e vagy pedig Várme-

H gyen.
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gyén , ^és azokon szokott processu sokon ke* 
tessék; Ide nem értvén a’ Partium béli vég 
Házakat. .

A r t i c v l v s  II.
W Kgeztük ezt-is egész Országul, járulván 
* hozzá a’ Nágod ConJensusdL, hogy ab 

Anno 1657. elébbi Urunknak.Lengyel Or­
szágba való indulásától fogva, a’ melly Job­
bágyok földes Urok alól el-idegenedtek, 
azoknak Reductiójaban illyen mód obferváU 
tassék. A’ Dominus terrestris inquiráhatv'an, 
hogy az idők alatt az ö földökről és ne­
vek alól mentek - el» azok minden nevel 
nevezendő helyekről, indissierenter et fim 
Omni difcretione, úgy - mint Privilégiumod 
’s Kóltsos Városokról, Só Aknákról, Fist 
Cus, Urak, és Nemes rendek jószágiból il­
lyen modalitással reducálzaftanak, Hogy a’ 
Praetendens produ chlv'an Re laton ajaz de pro* 
prietate, vagy egyéb jussat , ad simplicem 
requisitionem exponentis, comperta tamen rei 
ventate, a’ helynek posfessior a, Magistratu5** 
Kapitányok, Hadnagyok, Kamara Ispánok 
és Uraknak Tiszttartói, Bíússssiub poena 
Centorum florenorum tartozzanak restit Hálni a’ 
praetendensnok mnx et defacto, vel ad octa' 
vum; Mellyet ha nem praestálnanak, aJ re‘ 
petenjoktö 1 Testimoniálist vévén, azon hely* 
béli Tisztek tartozzanak ad requisitionem 
praetendentis ki-menni, és a’ meg-írt/oe«:»'

val
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val executiót-is per agáim, vigore sultem prae- 
sintis Articuli, exclusis omnibus juridicis re­
mediis : mellyet hogy * ha azon helybéli 
Tisztek nero peragálnanak , azok-is simili­
ter két szász forint poenán maradjanak; kik 
ellen a’ Director ezen mód szerént cxecti- 
tióí pervrgtí/hasson mox et desucto. A ’ Ke­
zesség alatt való Jobbágyokért pedig a* 
kezesek lakoljanak, ha nem reducálsuk-, 
ide nem értvén a’ rabságba elteket. A’ 
Partiumhan-'is mindennémü helyekről, Haj­
dú és Privilegiatus Városokról, Praesi d i ­
umok közzül, modo praemifso ki-adassanak: 
hogy - ha a* Tisztek elégségesek nem vol­
nának az exícUtióra, Brachiummal - is, vei 
cum Gente Comitatus véghez vigyék. A ’ Szé­
kélységen-is azon mód obsirválfsXsék.

jL JA  ki-szökott Jobbágyát Székely földén 
A és más helyeken-is meg - találja» ha 

szintén nem annak a' neve alatt lakik-is, a’ 
kinek földén találtatik ; mindazonáltal a’ 
Tisztek arról a’ helyröl-is, a’ hol az illyen 
Jobbágy találtatik, tartozzanak ayveruspre- 
rendenswtk kezébe adni, és adatni; compertu 
tamen rei veritate.

A r t  i c v L v s  IV. 
V égeztük azt - i s , hogy asz Aknás és 

egyéb helyekröl-is ki* adatcassanak a’

A r t  i c v i v s  Hí.
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Postessurokridk az el-szökött Jobbágyok, pro­
duc álvari de proprietate az Articulus szerént, 
sub poena ibidem expressu: mellyeo exequál- 
tassanak azon Vármegyéknek, vagy Szé­
keknek Tisztei, az hol ez ellen tselekedök 
com penált atnak.

A r T i Cv LVs V.
^O h a a’ melly Jobbágyoké Anno 1657, 

el bújdoüanak» azoknak reJuctiójokról 
jó és helyes Articulusink. extáluak, de még­
is sok helyeken azon Articulusoknak vigo<- 
fával nem1 procedálhatna!<: ha íél-kérik az 
el - szökött Jobbágyot, meg-nem adják, ha 
executióra ki*viszik az e x e cu to ro k it, azok 
ellen repellálnak, bizakodván abban, hogy 
az törvények ritkán celebráltat hatnak, so­
kaknak nem kevés károkkal: melly Jobbá* 
gyok reductiójokról való A rticulu s unkát 
mindenekben in vigore hadjuk cum hae de­
claratione ; hogyha valamely perfonák , a* 
Vagy helyek az executiót akármi ücon néni 
adm ittálnak, avagy a’ meg - hántödott fél 
execuüóra oda nem mehetne, tehát vala­
hol azon helynek contumax lakosi avagy 
javai találtatnának, azokon avagy azok­
ból tehessenek és tétethessenek execuúót- 

A r t i c v l v s  VI.
A B  Anno 1657. Fogaras földéről ehbújdo- 

sott Jobbágyok minden helyekről meg­
adat-



adáttassanak , az Articulus szerént proce- 
dálvan a’ Togaiasi Tisztek; ha kik pedig 
megnem adnák, exequákattCk az Articulans 
poena rajtok, modo in Articulans specificato.

A r t i  g v l v s  VU.
A ’ Fugitivus Jobbágyokról és. Reductiójok­

ról írt 1657. esztendöbéli ugyan Besz-
terczei negyedik, és Fogarasban i666-ban 
augeák Articulusok tartassanak-meg ez- 
után-is : 'Menyeknek miná processusi, mind
execatiójának modalitásfa, a’ mint minden 
helyekre és személyekre, hasonlóképen a* 
FJjcus részére - is reciproce: ha pedig efféle 
Jobbágyokról inquiráhztnak, akár légyen 
a’ Re lat őri ában az , hogy hol ’ s ki földéh 
lakik az illyen Jobbágy , tsak ccnstáL)on 
világoson , hogy azon Possussuré, a’ ki ke- 

és ab Anno i65y. bujdosött-el híre *S 
akaratja ellen, tartozzék a’ specific ált Ar­
ticulus szetént sub poma ibidem expressu ter 
ß'tualni. ,

A R T I C V L V s VIIL 
ISton ítéletiből e’ veszedelmes időkben sok 
. helyek el-pusztúltanak, és ellenség miá, 
^k nieg-maradtanak.is f lakó helyekben 
nem lakhattanak, hanem kén szenttettek 
^ agok életek táplálására olly’ helyekre 
^ennj, az hol magokat táplálhatták, mos­

tan



tan már sokak eléhbi fészkekre akarván re. 
deálni Örökös Űrökhöz: mivel azért sokan 
nem gondolnak az Országnak esselékrölín 
Articuluúval, hanem még-is a’szegény buj­
dosó embereket sogsággal sanyargatják, ke­
zesség alá vetették és hiteltették; Végez­
tük azért, hogy minden helyekről az ol- 
lyanokat, -kik elébbi fészkekre haza akar­
nának menni, ha szintén kezesség alá ve- ( 
tették, vagy eskették vólna-is, minden he­
lyekről, mindenek minden javokkal fub 
poena Articulari bocsássák • e l , személyek­
ben és jovokban meg nem bántatván ; a’ 
kezesek pedig absulváluassanak a’ kezesség
*lól. ‘

TITULUS SECUNDUS. 
Székelységről.

A r t i c v l v s  í.
V Oltak a’ Székely Atyánkfiainak-is illyen 

’  difficultások az Approbata Constitutiók* 
bán , tellyességgel a’ Condesuenfióról való 
excepüókkal hogy ne élhessenek, Arssew 
'Jus íratott vólt, melly a’ Nemes Ország' 
nak törvénnyével es az 1619. Esztendóhé' 
li Aniculuslal-is láttatott ellenkezni; hogy 
azért ö Kegyelmek - is két helyes excef 
tióval a’ Condesuenfióról élhessenek, rsak*



hogy valami frivola exceptiókkal ne fárasz. 
szák a’ Causansokat, Nagyságod ConJensuTa, 
ból végeztük.

titulus tertius.
Székek celebráltatásáról.

A r t  i c v L v s  l.

pNnek-utánna Vármegyéken és Székel y- 
ségen, a’ törvényes Székek celebráltattam 

nak, a’ sö Tiszteknek egymással való cor- 
re/pondenüájókból rend szerént: hogy min­
denikre el - érkezhessenek a’ Prókátorok is, 
a5 Cáufansok perinek óltalmazására.

TITULUS QUARTUS.
M andátum okról.

A R T i CVLVs I..
"Vfoha a' Nagyságod Méltóságos neve a­

latt emanáltatott Compulsionum Manda­
tum ok mindenekre in génére fonálnak, kik 
ez Hazában laknak; míndazáltal a’ Szász- 
Atyánkfiai az Exponenstől denomn áltatott 
n3Pra, és helyre ki-menni nem akarnak; 
hanem a’ magok Székes helyekre kíván­
ok mindenkor hogy az Exponens fáradjon, 
°tt - is pedig magok emberi előtt akarták 
$  sia/iiókát recipialtatni \ Concludáltatott



azért a’ Nagyságod bölcs tetszéséből, hogy 
az eddig való. ujus urtassék-ineg annyiban, 
hogy Polgár lehessen a'Cancellari fiák vagy 
egyéb legitimus Regiusok mellett tempón 
attestationis; illyen qualificatióva 1 mindazt 
t a l , hogy mind a’ Fejedelmi méltóság 
a’ Compulsuriumnak authoritásia mellett, 
mind az interessuíus más Statu.ibéli rendek 

meg-ne bántódjanak; Annak-okáért a’ üt- 
gtusok ne tartozzanak divertálnx, hanem 
recta mehessenek oda, az hol Inquirálni 
akarnak a’ Fundus Regiusony a’ falusi Bi iák­
nak incumbáljón az, hatudositják-é a’ Tisz­
teket nem-é: és ha a’ Székes helyekből 
küldenek Polgárt, admittádjik magok mellé 
a’ Regiusok azon Polgárt-is; nihilominus 
ugyan nem a’ Polgárok nevek alatt periv 
gó/ussék és expediáltifeék. az Inquifiüo. Ha 
mikor pedig a? Fundus Régin sokon kiviil 
való helyre akarnák ki-vinni Attestntiórak 
azzal ne tartozzanak; excipiáltarvan, ha 
határ igazítása, vagy valameUy olly casus 
interveniálna, mellyben ad faciem loci kí' 
vántatnék menniek ; ebben-is a’ sellyebb 
meg-írt modalitás obfierváltaí:sók.

A r t i c v l v s  II.
M ivel némellyek szokásba vették, hogy 
-l.’ -*■ Nagyságodat búsitván, igaz ügy ellee 

finifira expofitiókkal illegitimum Mandatum®"
kát
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kát extraháltak ’s extrahálnak, ki miatt 
meg-gátoltatnak dolgokban ; végeztetett 
Nagyságod Kegyelmes refolutiója szerént , 
hogy valakik ollyanoknak compenáltatwak 
lenni, eo facto 200 forint poenábn incurrál- 
janik mind egyig: kiket ne ■ is kellessék 
viá turis prosiequáln i; hanem comperta rei 
veritate mox et desucto exclusis omnibus ju ­
ridicis remediis, vigore prae sintis Articuli 
exequáftateék rajtok irremissibiliter. a’ Can­
cellaristák közzül pediglen valakik afféle 
illegitimum Mandátumokat tudva akárki ex- 
positiójara-is írnának, avagy tsak supplica­
tio írás által törvénytelen dolgokban búli- 
tanák-is Nágodat, in amissione honorum et 
officii convincáltassanak.

TITULUS QUINTUS.
Tisztek és Cancellarista Deákok

executiójáról.

A r t i c v l v s  I-.
M id ő n  a* Tisztok a’ Vármegyéken akár 

A mulctasss, akár criminalis dolgokban ., 
^ellyek processuasssok, akarnak procedálnu 
Nemes embereket, söt ha mikor kaphat­
o k , Vármegye eskütteit-is adbibeáljak. az 
ellyan törvény - tételben.



A r t  r c v L v s  II.
M in t  az Inquisitio dolgában, ugy azfATi.

A í:«/ióban-is in arbitrio exponentis légyen, 
kic akarnak Regiusnak íratni , tsak légyen
ordinarius és arra competens személy ésexe.
cutor: mellyre képeit a’ két Cancellariákon 
lévő hites Deákok közönséges kötelesség, 
gél tartozván minden rendeknek, nem ex. 
cludáltathatnak a’ legitimum Mandátumok 
mellett való executiók dolgából ; minda­
zonáltal a’ meg-irt mód szerént adhibe áltat­
hatnak a* polgárokban-is : de a’ kikre dí- 
rigáltatnak az execuúonale Mandátumok, 
nem lehet hogy mások vegyék a’ jútalmo- 
kát. Meg-lássak azért, méltatlanul valami 
executiókat ne tegyenek; alioquin tanquam 
illegitimi executores úgy büntetödjenek,

A R T i  CVL VS  IIL 
'IT'Annak illyen panaszinkús, hogynémelly 

’  helyekre se Tiszt se más rendbéli e*e‘ 
.cutorok nem mehetnek, executióra, a’ be‘ 
lyeknek erös és félelmes vóltok miatr: 
Hogy azért ezután a' Tisztek magok mei' 
lé elégséges gyalogot vegyenek-fel az,°l* 
lyan'salukból, mellyek az executióhoz kó* 
zelebb vannak, végeztük: kik-is tartozz** 
nak a’ Tisztnek parantsolatjokat minée‘ 
nekben az executio dolgából essuctuálvá i 
forint bírság alatt, fieorfim et figillatim t*e'

quin-
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qttendorum; Székely Atyánkfiái között ide 
értvén nem tsak a’ gyalogokat, hanem a' 
Lovasokat-is. Valaki pediglen az ollyan 
embereket, kik a’ Tiszteknek segítséggel 
voltának. Törvénynyel sárasztaná, ha nem 
exorhitalnanak, in poena Articulari convin- 
í-á/taísék; melly poenát a’ Tiszt mox  et de­
sucto exeqnálj on rajta. Ezen Articulus unk 
az hódoltság alatt lévő helyekre illyen 
formában nem értetik; mindazáltal a' lat­
rok perfecutiójokra tartozzanak ott.is fel­
kelni az elébbi Articulusok szerént.

TITULUS SEXTUS
Divisio Dolgáról.
A r t  i c v l  vs. I, 

'T'Alálkoznak némelly nyughatatlan el- 
m éjü, és másokat kárba ejteni igye-i 

kezo emberek, kik Divifiótkívánván vala-' 
melly Attyokfiától, hogy a’ Repulsionak 
onufsat tétessék-le véle, egynéhány rend- 
ben-is külön külön marháira extraháltak 
Divisionale Mandátumot: mellyböl néha a' 
lók rendbéli Repulsionak onujsa annyira, ne- 
vekedik, hogy a’ dolognak meritumai fel- 
lyül haladni láttatik; Mivel azért franset 
dolus nemini debet patrocinan , ha az ollyan 
Peres dolgát nem olstineálkuja, épen tar-
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tozzék refundálrá a'Causuban deponált onus$> 
és ha. olly’ bonumokra vi szén Divifionalét, 
mellyet egy Divisipnale Mandátummál per 
ágálhat ott vólna, ha szintén többször kérv 
szeríttetett vólna-is Repulsior tenni az Al­
peres, de tempore levationis caujae, hogy 
egy Repulfiónak onujsával meg-érje, a’ Ná- 
god kegyelmes resuiutiája szerént végeztük,.

T IT U L U S  S E P T IM U S , |

Rabok dolgáról.
A r t  i c v t v s  I.

ILTA melly Aszszony rabságba esett Urának 
^ *  szabadulásáért, és sattzáért, Urához 
való szeretccitöl, vagy egyéb refpectustó 1 
viseltetvén , nem az Urának jószágát és 
egyéb javait , hanem a* maga saját jószágát 
adná-el, zálagba vagy örökösömis, a’ verus 
successoroknak nyilván való praejudicium ok­
ra, intacti hagyván ez. iránt Urának javait 
és jószágát; Végeztük azért, hogy hava* 
lamelly Rabnak felesége, a’ maga saját jó* 
szágának árrán váltja-ki az U r a t v a g y  vál- 
totta-ki ennek - előtte , addig a* summáig 
való jussa fenn vagyon az Ura jószágában* 
a’melly jószágot a’ maga jószágának el-adá- 
sával tartott-m eg, a’ mennyiben a’ maga 
jószágát adta, vagy. zálagositotta-el, aa

Ura-
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Urának fáfsiófi nélkül-is, constálvan mind­
az o n á lta l a* dolog. Ha pedig az az Asz, 
fcony meg-talál halni, az a’ jus azokra a’ 
vérekre száü, a’ kikre az el-adott, vagy za- 
lagosittatott Aszszony jószága immediate de 
volválóáott volna, meilyet az igaz vér e’ 
jierent vehet kezéhez. Azon Vármegyé­
nek vagy Széknek valamelyik Tiszti által 
keresse a’ possiessortöX az illyen jószágot, a’ 
kérés után admone áltatta azon Székre, a’ 
hol a’ jószág vagyon, és a’ törvény-tévők 
requiráltatvan, ante omnes alias causus tar­
tozzanak az illyeneket elé-venni: kiben- 
is semmi exceptiókat ne admittáljanak', ha­
nem a’ dolognak meritumát meg visgálván, 
ha olly’ Világosnak találtátik, hogy tör­
vényt tehetnek benne, finalster pronunciál- 
janak, vegyék executiobi-is; nem gondol­
ván sem RepuisióvaX, sem egyéb remedium- 
okkal. Hogyha pedig valami homályt lás 
a’ törvénytévö benne, nem a’ peresek in- 
stantiájokra, hanem ad fáhandam confeieb- 
tiamjudicum, ad communicandum küldjön- 
ki, repetálvan arról való documentum ókat, 
te?yenek végső igazitáft az illyen dolog* 
han m0dá prae de clarato.

A r t í c v l v s . II.
Rabok állapotjokról, és adósságoknak 

. meg - vételekről emanált Articulusok in 
tyore hagyatnak, cum bac auction e : hogy

a.’



a’ melly rabok elégtelenek az o adóssá, 
goknak, adósokon való meg-vételekre, a. | 
zon helybéli Tisztek requiráltatvan, tar. 
tozzanak az oUyan gyámoltalan Rabok mel­
lett assistentiávü lenni: és ha hol ’s kinél 
comprobálja adósságát lenni, azon Tisztek 
azon adósoknak mindennémü javokból, cou. 
tradictione , inhibitione, repulsione , aliisque 

jtmdicis remediis exclusis et non obstantibus 
tartozzanak contentatiót tenni vagy té­
tetni.

A r t i c v l v s  IIÍ.
TTOgy ha  valamelly Rab levele által szá* 
*■""* badságot adott, vagy ád arra, bogyjó- 

jszága el - adattassék örökösön, ez szálljon 
a' Decretumr\ak-\s continentia ja azt tartván, 
hogy ös jószágát-is eladhassa in tali casu 
ember; hogyha pedig nem autlmált máft 
az örökösön való el-adásra, a’ Rab ki-jé* 
vén, álljon szabadságában, adja-é örökösön 
avagy nem: és ha maga úgy adja, szálljon 
örökösön.

A r t i c v l v s  lV.
COk panaszolkodások vannak Kegyelmes 
^  Urunk, a’ Tatár és Török rabságából 
Ti-szabadúlt ncmelly Atyánksiai selöl, kik 
minden keresztyénséget hátra hagyván, 
szegény rab Atyánkfiáit érettek való nagy



kezességben , sok keserves sanyargattad 
sokra és vereségekre hadják; némellyek 
pedig szegény rab Atyánkfiáinak váltsa- 
gokra való sattzokat fel - vévén a’ végre, 
hogy bé-menven vagy bé'küldvén a’ sat­
tzot, meg-szabadítanák; az alatt pedig as* 
féle sattzokat vagy el-vesztenek, vagy jó 
lelki- esméreteket nem gondolván ebköl- 
tene' vagy magoknak tartanak: Végeztük 
azért Nagod kegyelmes tetszéséből, hogy­
ha kik illyenek találtattak, vagy ezután* 
is találtatnak, a’ Vármegyéknek, Székeké 
fiók és Városoknak Tisztei, kiknek jurisdP 
ctiójok alatt találtatnak, minden processus 
nélkül, ad expositionem querulantis tartoz­
zanak javokból fiatis/áctiot tenni; ha annyi 
javok nem volna, személyekheZ-is hozzá 
nyúlván: úgy mindazonáltal , ha tempore 
txecfítionii magokat meg-nem menthetik.

A r t i c v l v s  V.
^ÍO ha már egynéhány úttal röncludáhunk 

^ azok felöl a* rabok felöl, kik másokat 
kezességben benne hagytak, vagy egyéb, 

Jruudulentiákat tselekedtenek, mellyekröV 
yaló Articulusinkat moftan-ij in vigore had* 
lllk , addalv'an: liogy az ollyan fraudulen- 
í,/rok, akár adósok, akár kezesek, akár ke* 
£esség alattvalók löttek légyenek, minden 
helyekben a’ Tisztek által meg - fogathassa­
nak a’ Nágod parantsolatjára, vagy azon
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kiviil-is: mellyre reqniráltatvan a’ panaszlé 
féltol, kötelelek-is légyenek a’ Tisztek: a’ 
rabságban lévöknek pedig urok, feleségek, 
gyermekek, Apjok, Annyok tartozzanak 
rabjokat ki váltani azokat illető jovokból. 
Az atyasiaküs hasonlóképen , míg a’ ra­
boknak jovok és jószágok sattzokat fel-érik; 
kik ha bem cselekednék, a’ rabokat ille­
tő jószágokat és egyéb res mobileseket, a­
zon helyekbéli Tisztek a’ nem akarók kt* 
zekböl tartozzanak k i-ven n i, és azokból 
szerezzék-meg a’ rabok váltságát, és for­
dítsák ki-váltásokra. Az Aszszony emberek 
ha szintén férjhez mentenek vólna - is, 
vagy mennének, és compniáltatnék Urok* 
nak életben való lételek * annak akármi 
nével nevezendő jovaik, kezekből ki-vé- 
tessenek, és vákságokra fordíttassanak; eV 
lenben férje-is feleségét tartozván ki-vál* 
tan i, e’ mód tartassék abban-is, ha el-té* 
kozlotta vólna valamellyik rész a’ Rabnak 
javait, magájét vegyék el érette, míg az 
el-tékozlott jókat fél-éri.

T I T U L U S  O C T A V U S .
A z e l-m ú lt báborúságos időben lőtt

meg-károsíttatásokról.



A r t  r c v L v s  I.
y'Árosíttattak fokan-meg e’ mostani vál- 
J*» tozó állapotokban, ugyan a’ magunk 
Hazánk'fiaitól és tagjaitól, a’ kik sok jám­
boroknak jovait, vagy magok számokra e l­
von ák , vagy másodnak ki - adtak : mel­
lveket hogy hoszszú perek folyásával kel­
lessek a’ meg-karosittatott seinek keresni, 
méltatlannak ítéljük Azért ha kik ad sim ­
plicem requisitionem a’ karod cont ent ássak, 
a’ káros-is tartozzék el-venni; ha nem , 
kit-kit a’ szabadsággal élők közzül az 5 
fórumokra , úgy mint Székes helyekre , a’ 
városokat pediglen , mivel magok dolgában 
Bírák nem lehetnek, immediate Gyűlés a­
latt lévö Táblára, vagy Octavára, de ha 
a' privata Retinával Városi rend között-is 
lenne a’ dolog, magok fórumokra; az Actor 
részéröl fenn maradván az Appellatio , ha 
fogja kívánni; citáltatvan vagy evocáltat- 
Ván mindennémü exceptiók és remediumók 
légyenek ki-rekesztve; ha a’ dologban Vali" 
mi homály lenne, egy exmi/sio adbttassék
ŝak: hogyha pediglen a’ jóknak el-vitelét, 

avagy ki adását az lnctus m iga sem tagad­
ná, exmifsióxa se botsítta.ssék , hanem a’ ki­
nek a’ mennyi érö javait el vitte, vagy e­
gyéb aránt - is más jámboroknak kezekből 
el idegenítette, a’ Bírák tartozzanak mov 
et desucto ple nari} co nt ent álöv Hasonló Pto-

cessus
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cessus obs erváltassék azoknak dolgokban.is, 
a’ kik a’ más jámboroktól el - bitanglott 
jókat m eg-vették, bitangolták , vagy ide­
gen Katonákat azokra vittek, igazgattak, 
lappangtalak, mivel a’ gonoszságban con- 
fentiensék vóltak ; hogyha törvényből me­
gyen-ki, cum poena minoris potentiae et re- 

fufione expenjarum contentálvÁ,sék a’ káros. 
A ’ Jobbágyokat pedig, hogy az imide amo­
da való processus abjcimsW/tassék, azon Vár­
megyék vagy Székbéli Tisztek eleibe citál­
jak, kik előtt ugyan-ott finalster deúdáltas- 
fék , és executióba- is vétessék. Mind azon 
dologban , ha ki brevis processust követni 
nem akarja, maga szabadságában álljon, ha 
az Articulus és Decretum szerént akar proce- 
dálni. A ’ kik pedig azok közzül a’ Feje- 
élelmek seregiben laktak, azok Generálisok, 
és Kapitányok előtt adhibeálv'an a* Várme­
gyék, ’s Székek Tiszteiben, és egyéb Ne* 
mességeket-is, ha ad simplicem requisitionem 
a’ károft nem contentálják, azon brevis pro’ 
Cessus szerént igazitsák-el, executioás azoa 
poenávaX légyen. Az Udvari Tisztek pedig 
ha nem akarnak törvény szerént el-igazíta' 
ni, és executiót-]s tétetni, ad instantiam que‘ 
rulantium a’ mi Kegyelmes Urunkat meg* 
találtatván a’ panaszló fél, méltóztassék ke* 
gyelmesen demandálni az el - igazítás felól, 
ha pedig Uraknak vagy más Rendeknek
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szolgai: azok felol-is hasonlóképen tegye­
nek igazitáft az Urak: meilyet ha el-mú- 
latnának, az Urak javaiból a’ Vármegye 
vagy Székbéli Tisztek, mox et de facto te­
gyenek cum duplo executiót: Erröl értvén 
a’ residentiáthn rendeket; a’ kiknek pedig 
residenúájók vagyon, azok ellen de bonis 
procedáljanak- ha kiknek annyi já-vok nem 
lenne, a’  fellyüi m eg-üt proceffiiríokban, 
hogy a’ károsoknak sutisfaáálhatnának be­
lőle plenarii, c a ptiv áltattalak, és mind ad* 
dig fogva tartassanak, míg a’ károft nem 
Contenthíjak. Ide nem értvén Szeben Vá­
rosát, mikor obsidio alatt vó lt, ha nem ss 
Városi rendek költötték-ely, hanem a* ben­
ne való praesidium extorque áltatta , vagy 
akkori Fejedelem, vagy oda szorult rendek.

TITULUS NONUS.
Contentatióról.

A r t i c v l v s  I.
^  Porta contentatiójaraennek-elötte-is ne.

melly Haza szerető Atyánkfiái pénze­
ket ki-adván, kik e’mái napig is nem con- 
ient áltattak , vagy ha cont ént áltattak - is 
l'gyan akkor, de a" contentatióhan kezekbe 
í*dott jószág: ismét el foglaltatott: Ez il­
yenekről azért végeztük, hogy mindenik

I 2 rend-
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rendbéli conte litatio ja m eg-légyen, és a’ kí. 
nek kezéből a’ contentaUoba adott jószág ki­
ment, azon jószág ismét rtflitualcassék , a’ 
legitim} emanáltaxott és Statutione mediante 
roiboráltatott Donatióuak tenora szerént; ak 
kiknek pedig jószág nem adatott, cotitentál- 
tassanak, vagy pénzel vagy jószággal.

TITULUS DECIMUS
Városiakról.

A r t i c v l v s  I.
TTO gy Nagyságod kegyelmességéböl árrá 
* lépett, a’ Szász Nation lévő Atyánkfiái­
nak kívánságokra, hogy ennek-utánna sen* 
kinek, se Nemeseknek, se egyéb Rendek- 
nak, valakik ez Hazában laknak, ’s javo* 
kat valamelly Városban magokkal együtt 
recipiáltatják, sohasem személyekben, sem 
repofitumokban meg-ne károsittassanak , és 
ki se adassanak a’ Fejedelmek parantsolat* 
jára, Nagyságodnak alázatoson meg-szólgáb 
juk mi - is egész Országúi, Nagyságod ke* 
gyelmes annuentiajából concludáltuk. azért» 
hogy soha se Magyar, se Szász, se Székely 
Nation lévők, a' Várakból és Városokból 
senkinek se magok, se javok, ss Feledek 
mek parancsolatjára ki ne adattassiml 
han°mha legitimus Fejedelmektől lefttivfi 
citati et judicialiter Jecundum juris proce
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condemnati et aggravati fuerint: mert in hoc 
caja et legitimé emanált fententiának vigorá- 
val mind a’ Fejedelmek ’s mind más rend.» 
béliek legitime proce dássaúxatrvik. A ’ Kik pe­
dig eddig ki-adattattak, vagy jóvok, vagy 
magok, Aniculusmk ellen lőttek. Ha pe­
diglen másoknak javokat, vagy magokat 
ki-adták, és az Articulusok ellen extorque- 
ássak, szabadoson hogy meg-kereshessék a’ 
brevis processu són v az egy exmi/sion kívül 
minden remediumokat excludálvan, ebboi 
Nagyságod kegyelmes confensusais accedál- 
ván arról, concIndáitok úgy, hogy az il- 
lyenekröl irt Articulusok. in vigore ma­
radjanak

A r t i c v l v s  II.
A ’ Városi Atyánkfiái - is generaliter találá- 

■ ^nik-m eg azon Országúi minket, hogy 
Városokba refugii causa menvén a’ Regni- 
colák, szálláss fogadván ki-ki a’ Regnicolák 
közziil, szállásokon deponált bommok2.t a’ 
Városi Tifetektöl repetának Mandátummal 
nemelly praetendensek ; ki nem adván és 
adhatván, evocássaxxxak érette, és így mél­
tatlanul evocáltatvao költetik .fárasztják ö* 
két: melly dolgot az Ország consideratio• 
ha vévén , Végeztük Országul., hogy a’ 
kik illyen méltatlan rtpeúMkat és evoca- 
*i°kat tottek, tselekedtek, azok invalidáU

I 3 tat-



tatnak, cafsáltatnak; Ez után pediglen sen­
ki Városi Atyánkfiáit efféle dolgokkal ne 
terhelje : mert senki repositumat nem bánt­
hatják, annál inkább senki instanttájára 
repitiúojara ki-nem adhatják ’s ki.se ad­
ják , se másképen semminémü color és 
praetextus alatt senkit m eg-ne károsítsa­
la k  Városi Atyánkfiai, ha szintén Man­
datummal kérnék és fiollicitálnakis, a’ kü- 
lomben tselekedök és Városi Atyánkfiáit 
búsítók, in poena Articulari convincaltat­
nak eo facto, és vigore praefenüs Articuli 
exequáltaísék-is rajtok irremifsibiUter ex- 
Clufis omnibus juridicis remediis..

T IT U L U S  U N D EC IM U S.

Levelek dolgáról.
A r t i c v l v s  I.

jY JTvel a’  verus haeresQknék és legitimül
Juccessuroknak nem kevés károkat lát* 

juk, leveleinknek Dotalistak. kezeknél va­
ló maradások, és idejekorán kezekből való 
ki-nem adások m iatt, perrel keresni pe* 
dig a' N m ekn ek saját jószágokról való le* 
veleket, károsnak ismérjük lenni, holott 
afféle leveleknek procejfitsa által való vél»' 
hez vitelekig, sokaknak jószágit periclitáló&‘ 
ni látjuk: Végeztük azért a’ Nagyság0^
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tetszése-is accedáhan, hogy meg-halván a* 
Nemes ember, azon Vármegyéknek, vagy 
Székeknek tisztei pecsételjék » el a’ levele­
ket mindjárt, és el - temetvén a’ Nemes 
embert, annak adják kezébe, a'kát de jure 
Regni illet a’ levél tartás; de úgy, hogy 
meg-esküdjék erős hittel a’ Relicta, hogy 
a’ levelekben nem occultMt, sem egy sem 
más úton el-nem vesztett, sem enyísztett. 
Ennek - előtte meg-holt Nemeseknek Reh- 
ctái-is, mind pedig a’ kiknek leveleit eb­
ben a3 disturbiumban, vagy akármikor az 
elött-is hatalmasúl el-vettek vólna , renui' 
rÁ/tatván Vármegyéknek és;Székeknek Tisz­
tei által, tartozzanak praefcApto juramento 
mediante meg-adni a!;haereseknek ’s legj- 
timus-successurokrrsk Ezek ellen tseleke- 
dökön azon ki-ment Tisztek ílaGim et de fa- 
eto tegyenek execuúht az 1653. esztendő­
béli Part 4, rií. n -  Art,, i ,  Jententiának
tenora szerént.

A r T;i c v l  v  s, II;
S Ok károkat és injuriájókat látjuk Kegyel- 

uies Urunk a’ verus haereseknek követ­
kezni abból, hogy őket. illető levelek má* 
ihk kezénél vannak; mivel némellyek sok* 
szőri admonitiora és. instantiáraás nem akar* 
Ják kiadni a* verus haereseknek Őket illető 
leveleket: a’ miképen Mikes Kelemen A ­

I 4 tyánk-



tyánkfia panaszszából-is értjük, kinek is le­
velei Néhai Mikes- Mihály Reliefaja kezé­
nél lévén, nem akarja kezéből azon A- 
tyanksiának ki-adni; Végeztük azért Ke­
gyelmes U runk, hogy három holnapra 
fost expirationem praefertis Diaetae, tar­
tozzék a’ Relicta fide mediante mindenfé­
le Mikes Mihály leveleit producálrú. ítélő 
Messer Atyánkfiái elegekbe: és ha kiket 
in originalibus kell ki-adni, azokat in ori­
ginalibus ha kiket in panbus, azokat in 
panbus adjanak-ki azon ítélő Messer \- 
tyánkfiai akkori censurájok szerént ; sót 
ezen Articulus értessék in genere, minder 
nekre, ha kik ezzel akarnak éln i, úgy* 
hogy legitimé admtmeákatta a’ verus prae­
tendens a’ leveleket conjerválá. személye­
ket : ba. ki adja bene , ha pedig nem, az 
ollyanok ellen requirálvan al Tiszteket, a’ 
Befeterczei Articulus szerént exequálvoSsík 
exclusis omnibus juridicis remediis a’ poenu, 
ha pedig a’ Tisztek ki nem akarnak men“ 
ni, hanem halogatják , az ollyan Tiszte­
ken Deákok által azon poenát, mellyet a’ 
leveleket ki nem adó személyeken kellene 
exequálni, rajtok exequáljzk. Annak-felet* 
te azon Vármegyének, a’ hol -dl producti0 
lészen, két fö Bírája és hat Táblai Assessor 
eleibe szükség producálm ; h o g y -h a p e* 
dig valami nagy ákadályok miatt haC

Tábla



TRANSILV. Pars IV .T  iT. Xll. 1 31

Tábla fiai jelen*nem lehetnének, leg­
alább négy Tábla AJfieJsura bizonyoson j«' 
lén légyen.

TITULUS DUODECIMUS.
Donatiókról.

A r t i c v l v s  if
A ’ melly jószágot két ’s három vagy több 

P*' személyek impetráltay volna, az elsőbb 
adomány álljon-meg, juxtp illud} Oui pri­
or est tempore, potior est jure, et nemo plus 
juris in assum transferre potest, quala, quoa 
habet. El - lévén adva egyszer valamelly jó­
szág Fi fiú stó l, a'nintsent a’ FtfcuSc sem
adhatta, az impetraló sél-is ebnem vehet­
te; hogyha pedig az élsö, Donatarius ellen, 
magának vendicálta valaki az qllyan jószá­
got contra vim Donationis prioris et Contra­
dictionis, az elso Donatarius procedáljón a2 
ollyan Donatariusok ellen, a’ brevis Articu­
lus szerént, es peremptorii adjudicáltzCsék 
az elsőnek, végsö execuíióba-is vetessék. 
Hogyha pediglen két , három, ’s több Do­
natariusok találkoznak valamelly jószágnak 
impetratiiíjában, praetenfiója volna az ollyan 
jószághoz valameUyiknek, nem fussiragáival 
a’ prae tensio, ez-iránt az elsö Donatarius 
iészen helyes, a'praetendens az öpraetenfió]jq



szerént keresse fiús modis a’ Donatariitszól, 
ha extra Dominium volt, a'Donatio előtt, 
meg-kívántatván mindazonáltal az, hogy 
intra am i revolutionem a’ statutio meg - lé. 
gyen a’ Donatiok mellett a’ Decretum
szerént» .• ■ ' *

A R T i C V.L V S I L
■ WÉgeztük azt-is, hogy ha mi o lly ’ dolgok 

* löttenek, úgy-mint o\\y’ Privilégiumok, 
Xagy egyéb, (lollaüók, kik a1 régi Nemesi 
szabadságnak, Decretumnzk, és ab olim bé* 
vett ’sápprob áltatott ususoknak ellene lát­
szanak lenni; invahdáltaftmak. mind Szé- 
kelységen, ’s mind más heJyeken-is vigo­
re hujus Articulis

A r t i c v l v s  IU.
T T  A kik volnának ollyak, vagy lettének 

volna, vagy lennének ez-utánüs, kik 
idegen Nemzet által kértek ’s /olhritáltak 
Donatiót, kérnének- és fiolliátálm.x\'ik - is , 
az ollyan DoTMriéknak semmi helyek ne 
légyen penitus, corruáitaftanak , cassultoiBr 
nak, és anmhiláltaiTaryzk; az oHyan sze- 
méllyeket a’ meg • bántódott • felek keres­
hessék , és poenája légyen amifsio cassidi9 
et omnium bonorum, melly légyen egészen 
a’  meg-bántódott fé lé , és conviucákatván, 
végső executióha-is vétettessék, vagy véter-
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késsék»a’meg-bántódott felek pediglen ha 
vagy keresni nem mernék, vagy egyéb* 
aránt kedveznének; circumveniálvan érette 
őket, vagy alkalmatlanoknak találtatná­
nak lenni a’keresésre, eo facto; hogy im- 
puné ne láttassák el-menni az illyen sze­
mély rendkívül való tselekedete mellöl, 
az Articulus szerént, melly arról írattatik,a’ 
Fijcalis. Director-is kereshesse; A ’ senyege* 
tözökrol-is mind a’ kik ellen eddig meg­
lőtt,. mind ezután a* kik ellen lenne, azok 
ellen is hasonló. Articulus o/i/mví/cassék

A r t  i c v l v s  IV
CZeme előtt viselvén a’ Nemes Ország Ná- 
egodnak az Ország dolgaiban való Tok fá- 
ratságát,, foglalatosságát, moftani félelmes/ 
bajos útját, és. életének majdr mint-egy 
kotzkáztatását, a’ Fö Vezér elött való meg­
ígért kegyelmességének, e’ szegény nyo 
niorúlt Hazának meg könnyebbítendő, dol­
gaiban valdfel-tött szándékát, járulván éhez 
ezis.hogy néhai Barcsai Ákos Fejedelemé 
ségének alkalmatosságával e’ szegény Ha* 
2ára imponáltatott vólt öt-száz ezer Tallér 
Summának, kétszáz ezer Talléráx Nagysá­
god Fejedelemségében Portához való hű­
ségéért azon hatalmas Nemzet el-ented- 
t e ; Hogy azért Nágodhoz való háláda- 
íosságunkat meg - mutathassuk a’ Nágod
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kívánságának annuáhunk, és Fogaras Várát 
cum Juis pertinentiis Kegyelmes Aszsz0. 
nyunknak a’ Méltoságos Bornemisza An­
nának o Nagának, ö Nága Gyermekinek 
nyóltzyan ezer forintban infmbaltxxk, a­
zon szabadsággal együtt, a’ mint az előtt 
vólt: ss Fogaras földi Nemesség-is tartoz­
zék szólgálni a’ Várhoz, vagy a* hová pa- 
rantsolják . Hadba való küldetések vagy 
nem, álljon az o Nagyságok dispofiticjakan.

Azon Fogaras Várát hozzá tartozó Fa­
lukkal és portiókkal együtt, insunptióbán 
birván moftani Kégls Asszonyunk, a’ melly 
Faluk és portiók, azon Várhoz tartozandó^ 
más, kezénél vplnának, és ó Naga kezéhez 
akarná váltani, azokai-ys a' Donátaitusoktól 
annyi summán, amennyiben insuribáhattak 
az elébbi Fejedelmektől; nem obstálvan, ha 
szintén kötelezték légyen-is alfuccessur Fe­
jedelmeket, hogyha magoknak ki-nem vált­
ják, tehát a*successior Fejedelmek nagyobb 
summán válthassák-ki; mindazonáltal tsak 
annyi summán vákhassoki 6 Naga» a’ men­
nyi summában in/mbáltattak az elébbi Fe­
jedelmektől a*Donatariuíoknak, és annyival 
fellyebb in/cribálta(sék o Nagának és szerel­
mes Gyermekinek, a’mennyivel azokat ki-­
Váltja , communi voto concludáltvik. Ezt pedig. 
prrecise tsak Fogaras főidéről értjük«.



A RT i C v L V S V.

MOssani Kegyelmes Aszszonyunk birvárt 
hozzá való Falukkal es fortiokkú e- 

gyűtt Balássalvát-is, a’ véreket-is contental- 
van ö Nagysága azon jószágból; hogy a* 
zérc Nagyságod mossani Kegyelmes Asz- 
Monyunknak azon jószágról költ emptiona* 
lis és susisionalis leveleire cmfinsust adjon, 
egész Országúi concludáltuk. Ha kik pessig 
még azon jószághoz praetensiójokat tarta­
nak , fervaüs de jure survandis útjok en­
gedtetett Törvény szerént való keresé­
sekre. •

A r t i c v l v s  V l.
COk ízben m eg-tapasztaltuk Nágodnak a* 
u  szegény Hazához való kegyes Atyai in. 
dúlatját, úgy Viiossan-is szintén el-közelget- 
vén az Ország Adaja bé-küldésének termi- 
w'osa* melly adónak lévén az Ország com- 
Putuisa szerént két ezer Tallér híjjá, sze­
génységinket annakfiuppleálasara semmiké­
Pen nem kénszeríttetbetjük , ennekelötte 
reálok vetett adót-is nagy bajoskodással exi- 
^í/hatván rajtok: Mellyhezképess meg-ta- 
lálván Nágodat alázatos instáutiár\kka\ e- 
£ész Országúi, azon két ezer Tallérbéli 
defectusnak suppleáMa felöl, Nágod - is ke­
gyelmesen refólválta magát , és azon két 
ezer Tallért meg-adni Porta contentatiójari

ke-
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kegyelmesen ígéri. Meüy Nagod Fejedel. 
mi kegyelinességéért mi-is haladatossagun. 
kát akarván mutatni, noha in Anno 1664. 
Segesvári Articuluánkban Balássalvát, a> 
mint a’ mi Kégls Aszszonyunk a’ vérektől 
meg-vette vo lt, azon fiajsiofä valo conjin■ 
Jits adásra-is authoritafi adtunk volt Nágoss 
nak, moftan-is újalagezen kér ezer Tallé­
roknak ki-adásáért, és e' hazához sok íz. 
ben tott Kégls indulatjáért, Kégls Aszszo- 
Iiyunknak a* Méltóságos Bornemisza An­
na Aszszcnynak ö Nagyságának, magának 
és két ágon lévő maradékinak ’s legatm- 
«jinak-is» hogy Nagyságod újabban adhassa, 
domilhtä jure perpetuo, Nagyságodat egész 
Országúi authoráljuk, és ö Nagát Kcgls 
Aszszonyunkat. ’s két ágon lévő maradé- 
kjt ’ s legatariuss\t-is , Balásfalvának fe rti' 

nentűnvdy együtt való birodalmában meg­
hagyni és maradni afecurát)uk: Insuper Fo­
garas földén a’ Porombáki jószágból há­
rom egész falukat pertientiaívdX, úgy-mjnt: 
Felső Porombákat, Szavátát, és felső Vífet 
tíz ezer magyart forintban , Kegyelmes 
Aszszonyunknak ö Nagyságának , hafonto- 
képen két ágon lévo maradékinak és t1' 
gatariusmak * is egész Országúi infcnbálunk* 

A r t i c v l v s  V Il. ,
T ^|Eg - tekintvén a’ mi Kcgls Urunk ? 
á ’ l  Nagysága, Hazájához, ’s Fejedelem­

hez
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}jez való hűséges szólgálatját Tekint. Nem- 
zetes Losontzi Bánfi Diénes Atyánkfiának, 
poboka Vármegye sö Ispánjának ’s ö Nagy­
sága egyik belső Tanátsának , azonban e* 
moílani rajtunk forgott veszedelemben, 
tsak-nem minden jószáginak Várad el-véte- 
lével el-veszésit ; mellyre nézve ö Nagy­
sága kegyelmességébol conferálta vólt ö ke* 
gyeimének Gyalu Várát hozzá való jószá- 
givnl 25000. forint injcriptióban, járulván 
ehez ss mi con/enfiuswnk-is egész Országúi, 
nem ohstálvaU' eziránt azon dologban a* 
Fiscalis jószágokról írt Articulus. Azonban 
mint akkor, úgy moss is e' szegény Hazának 
sok rendbéli adózási nem apadván, süt 
napról-napra áradván, melly miá ö Nagy­
sága fizetett hadaira és több Országos köl­
tségére és szükségére nézve semmi adó 
fel-nem vétethetvén, maga fogyatkozásá­
val-is kénteleníttetett o Nága becsületes 
hívétől pénzt fel-venni, hogy azon szük­
ségekre nézve is a’ Fényes Porta contenta- 
bójára fel-vetett adóhoz, a’ Haza veszedel­
meztetésével ne kelletnék nyúlni: melly 
fcükségekre nézve o Naga meg - írt Bánfi 
Diénes Atyánkfiától levált tiz ezer form­
ák a t. Mi-is azért egész Országúk három 
nemzetül, azon fűm ma pénzt Ország szük­
ségére ki-adott pénznek ismérünk lenni,
és acceptálúnk-is. íg y  a’ raeg-íit Gyalu

Vá-
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Várát jószágivalio Kegyelmének, successio 
nak, és legatariusinak a’ mi Kegls Urunk ö 
Nága Kegls confensusabó1 infcnbálunk 35000. 
forintban ezen Articulusnnkhan, utólbik 
Donatiójanak tenora szerént.

A r t i c v l v s  Vili. 
JV>lEg*tekíntvén a’ mi Kegls Urunk öNa- 

*  ga Teleki Mihály Kővári fö Kapitány 
Atyánkfiának, e’ Hazához és o Nagához va­
ló hűséges szólgálatját; Kővár vidékin Kö­
zép Szólnok Vármegyében Szelnitze és 
Dragavilma nevű falukat , viszont Kegls 
Aszszonyunknak miképen infcnbálxuk volt 
Fogarass: hozzá való jószágival együtt, ti­
zeknek mind el-adására és recuperalaún 
authmtást engedvén ö Nága, mellyre néz­
ve Kegyelmes Aszszonyunk ö Naga és Op- 
ra Kertzefora, és felső Árpás nevű falu­
kat insicribálvan m eg-írt Teleki Mihály 
Atyánkfiának, menyekre a’ mi Kegyelmes­
Urunk ö Nága confensusaás accedálv. meb 
lyekben való Kegyelmes Urunk ’s Aszszo­
nyunk ö Nágának collatiójat mi-is Országul 
consirmáltuk ezen Articulusunkban ; ne:11
obstálvan ezek ellen a Fifcalis jószágoknak 
recuperálatokról írott Articulus-, hanein 
meg-írt Teleki Mihály Atyánkfia maga , 
fucceffim, és legatariusi Donatiójoknak tenoi“ 
ok szerént bírhassák.

AR'
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A r t i c v l v s  IX,

r jG yan  Teleki Mihály Atyánkfiának mind 
U  eddig mutatott, ’s mind ennekutánna 
mutatandó hűséges! és hasznos szolgálatjat 
megtekintvén, a’ Kis Selyki Fiscus számá­
ra cedáhnáó Dézmat vita durante a’ mi 
Kegyelmes Urunk ö Nága ö Kegyelmé­
nek Confer álra. : mellyben mij-is Országúi 
ö Kegyelmét vigore prae (artis Articuli con- 
sirmált uk.

A r t i c v l v s  X.
lFjabbik Rákóczi György Fejedelem ideje- 
•* ben , mikor tudnillik a’ Fijcalis jószágok 
comuinerálvittdk volna, Nemzetes Borsai 
Nagy Tamás Atyánkfia suppluvr/iojaban je­
lenti, hogy két faluját Fejérvármegyében, 
úgy-mint VVladházát és Nyírmezöt akkor 
FJcalisokndk cowiumeráltak volna: fenn 
hagyván azért ezt tfremediumot , hogyha 
kik igazságokban akkor meg fogyatkoztak 
válna, novum cum gratia mellett procedal- 
hatnak, ‘ mellyetis m eg-írt Atyánkfia el­
követvén, azon Falukat á fífealiiate sel-sza- 
hadított, menyekről újabb Donat iót-[s íra­
tott völt, a* mint declarálja supplicatiojá- 
han. Azonban a’ Lengyel Országi siralmas 
hadi expeditio interveniálvan , maga is po’ 
gány rabságába esvén, oda sok esztendőt



töltött, ez Hazára-isaz alatt sok veszedel­
mes állapotok következtének, mellybea 
égyéb javaival levelei-is el-vesztenek. Mél­
tó tekintetünk lévén azért eziránt való 
meg-találására, a’ Nagod kegyelmes conjei- 
susaá s accedálv'm, azon specific ált két Fa­
lut, f a Fiscalitate in perpetuum sel-szabadü- 
juk, a’ sellyebb meg*írt rassókra nézve, 
vigore praefenüs Articuli.

A r t  i c v l v s  XI.

MEg-tekíntvén Al-Pessesi Balog Máthé 
Atyánksiának*is e’ szegény Haza kö­

zönséges szólgálatjában való sok rendbeli 
fáradozását, reménlvén hogy ezután is ezen 
Haza szólgálatjától, a’ szükség úgy kíván­
ván, nem vonogatja magát, erre való te* 
kintetünkböl, Torda Varmegyében Felső 
Orosziban lévő Portiójának, Görgény Szent 
Imrehi Nemes Udvarházának és ahoz bi* 
ratott malomnak ; Viszont Hányad Vár­
megyében Pap Almás nevü Fiscalis falujá­
nak domíniumába,n meg - maradni Nagysá­
god kegyelmes confensusa-is accedáAán e 
dologból, végeztük, hogy Donatiójának lsi 
nova szerént túrhassa pacific'é, nem praejudi' 
calván a’ Visualis jószágokról írott Arúcu' 
Ins, mellynek erejével el-se vétessék meg' 
írt Atyánkfiától, communi votovor/chidáltuk*

AR-
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A r t  r c v L v s  Xll.

SÁs-Pataki Márton Atyánkfiának fo Kö­
vetségre hatalmas Császárhoz való me­

netelit méltó tekintetbe vévén a’ mi Ke­
gyelmes Urunk ö Naga, ’s reménlvén , a’ 
szükség úgy kívánván, ennekutánna-is Ha­
za szolgalatjára - is készségét. Alsó Oroszi 
Torda Vármegyei Fijcalis portiójat, a’ mint 
a’ mi Kegyelmes Urunk ö Nagysága con 
feráha ö Kegyelmének, nem praejudicálvan 
a’ Fisutilii jószágoknak recuperalasáról vak 
Articulus, mHs egész Országul ö Kegyel 
inét, azon jusuig benne confirmáljnk.

A r t  i c v l v s  XlH.
DAló László Atyánksiának-is meg-tekint, 

vén a’ mi Kegyelmes Urunk ö Nagy 
sága, e’ szegény Haza közönséges szolga-' 
latjában való sok rendbéli szólgálatját , 
Preszáka nevű Fiscalis Falujának Domini- 
««iában meg-maradni , Nagyságod kegyel­
mes consunfusa - is accedálvan e’ dologból, 
végeztük ; úgy - hogy Donatiójandk tenora 
szerént bírhassa pacifici, nem praejudicál- 
ván a’ Fijcalis jószágokról írott Articulus.

A r T i c v l v s  XIV.
V égeztetett Országul, hogy a’ Fifcaliso­

kon kivül, valamelly bonumok és jószá­
gok, per Flótám, avagy Defectum, aut vir­

..... K 2 tute



tute Articulorum qualiter cunque Fifcusn de- 
vo(váltatnak, azokat a’ Fejedelmek ma. 
goknál ne tarthassák, se feleségeknek, se 
gyermekeknek ne confer áthassak ; hanen 
más bene menta perjonámk defacto el-adni 
tartozzanak. Eddig valók, sulsio finis pro­
cessu kezeknél maradván.

A r t i c v l v s  XV.
A  ’ Fifcalis Regestrumnak az . utóljára íra* 
r *'tott. Kegyelmes Urunk, hogy a’ melty 
jószágok per Contractum et Notam deveni• 
<?/tak Fifcus kezébe, azon salukat, portiig 
kat, akkor -is minthogy FifcaHsok közzé 
nem írattak, Fisualisoknak nem értettük, 
úgy moftan-is nem értjük, hanem az e* 
lébbi Articulus ok szerént jure perpetuo eJ* 
adattathatnak, söt ha még vólnának - is 
többek Fificus kezénél el-adattathatnak, iá 
supra jure perpetuo végeztük.

TITULUS DECIMUS­
TERTIUS. 

Cáptalonokról.
A r t i c v l v s  I.

A ’ Cáptalanok requiráltatván Mandatur* 
mai, a* leveleknek fel-kereséset és ki* 

írását Jub poena Articulari ne procrastinor
JáK,
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jak; mivel afféle késedelmes halogatás 
miatt sok fogyatkozás szokott lenni so­
kaknak dolgokban . A ’ Liber Regiusok - is 
ennekutanna bé-adassanak a’ Cápr alánokba: 
hogy ha kiknek jövendőben valami dol­
gokbéli akadályok interveniálva, szüksége« 
levelekhez hozzá juthassanak annak mód 
ja szerént..

TITULUS DECIMUS­
QUARTUS. 

Commissáriusok járásáról. 
A r t i c v l v s  l

U ’Egyelmes Urunk, az Országtól rendel 
v  tetett és ki - küldetett Commissunusck. 

eben, némelly helyeken, többi között 
Aranyas Széken - is- nem régen sok számú 
fegyveres népet költöttenek-fel bizonyos 
személyek, kik-is mind fenyegetőzésekkel 
mind fegyverkezésekkel, obviálúk dol­
gokban azon Commissimns Atyánksiait : 
melly e ’ Hazában hallatlan dolog, Végez­
tük azért, hogy az Országtól ki küldendö 
Commssuriusok ellen ha ki illy’ formán 
tselekeszik, és vagy fegyverkeznék, vagy 
fenyegetőznék, azon poenán convincálias- 
fék', mint a’ ki sinasss Jententiának legiti­
ma executiójat impediálja \ holott _ha mel-



lyik fél bántódását praetendálja, az illyen 
dologban egy fegyvernek ki - vonásával, 
vagy mutatásával obvlálhatja per viam re­
pulsionis (h a  ki azzal akar élni) az eXe- 
cntiót.

TITULUS DECIMUS­
QUINTUS,

Adósság meg-vételéről.
A r t  i c v l v s  I.

T T Állatnak és vannak illyen dolgok-is, 
“  hogy az Ecclefiáknak és privata persu 

púknak * is e’ mossani fel - háborodott idők 
bem ’s az elötc - is vévén-fel jovokat, és 
pénzeket, sub spe futurae restitutionis né- 
mellyek , ( noha némellyek részéröl erős 
ReversiaUsok és Obllgatoriákás extálnak ) ha 
kérik, még törvényre igazítják, úgy pro' 
crastinálják dolgokat , puszta kőfallal és 
dibdáb eszközökkel , akarván contentaúot- 
tenni ; Végeztük az illyenekről, hogy li' 
teris vel humanis comprobálvan és verificál' 
ván az adósságot, hogyha az ollyan a* 
dós ad simplicem requisitionem meg - aúja* 
jó; alioquin az ollyan helybéli Tisztek, a’ 
hol compenáltaxévk a’ Debitor , desucto cov 
tentáljik a’ Credit art de rebus mobilibus, iP 
lis verd non sufficientibus etiam de rebus i771'

mobi'
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mobilibus-, ha az-is nem lenne, magát-is a’ 
pcbiton meg - foghassák: és ha medio tem­
pore interest adtak vólna-is - meg, a’ derék 
summába ne tudják; és ha a’ Tiszteken 
múlnék-el, hogy nem extorqueálnak, toties 
quoties» in poena Articulari convinc áltatta- 
nak, és a’ Director exequáltatta-xs rajtok 
azon poenát ezen ArticulusnvkrvSk erejével, 
minden remediumokat ebből ki-kötvén. Ha 
pedig a’ Debitor ok definiáltak vólna, azok­
ra szálljon az adósság, kikre a’ Debitonrak 
javai szállottának; és valamint a’ külső 
Nemesség ’ s egyéb rendek-is adósságo­
kat ez Articulus unk vigoráva\ extorqueáljak 
a* városi rendekem, úgy azok ’ s meg vehes­
sék a’ Nemesi és más állapot béli rende­
ken ez Articulurunknak vigoráva l: ha. ki 
pedig kötés és kezes levele szerént akar 
procedálni, arbitnuinaban hagyatik a* Cre­
ditornak.

TITULUS DECIMUS­
SEXTUS.

A rest u mró l.
A r t i c v l v s  I.

M iv e l  az Arestumnak alkalmatosságával 
A sokan e’ Hazában meg - karosütattak, 

R£*€y confiufio léven az Arefittmnakcs Rőten-' 
K 4 fiák?
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/isiknak dolgából közöttünk ; hogy azért 
mindenek közt meg-légyen világosim ag 
Arestum ’s a’ Potentia, Nágod Kegyelmes. 
fege - is accedálvm de daráivá szükségnek 
íté ltü k : A ’ Potentia azért a z ; midőn va* 
laki sem Bírákat, sem egyéb Tiszteket 
nem reqmrál valamelly embernek meg­
fogása , vagy valamelly marhájának, vagy 
javainak el-véteie selöl; hanem maga tu* 
íajdon erejével authoritúsavú meg • fog va­
lakit, vagy javait el-vészi és foglalja; az 
illyen nem Arestum. Ellenben az Arestum 
3z , midön valaki valamelly városnak, 
vagy falunak és helynek requirálvin vala­
kit személyében , vagy javaiban meg-tart, 
mellyböl - is fok alkalmatlanság szokott 
ki.jöni, az arestáltató vagy árestáló, és az 
arestáltatott személyek között, mellybölsia 
gyakorta búsúlások, söt károk-is következ­
nek mindenik félre. Melly-is hogy ezután 
aboleáltalsék, az árestálas dolgában illyen 
mód obferválCassék, úgymint: Nemes ’enr* 
bért nonnisi in flagranti crimine tartóztassa­
nak-meg akárki instanttájára-is , a’ kinek 
Nemessége világoson constál a’Tisztek előtt 
a’ Decretum szerént; hogy ha pediglen 
olly igen isméretlen személy vólna, kinek 
Nemessége senki elött« is bizonyoson nem 
constálna, annak meg-sogásában a’ mi tör*

vény-
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vénytelenség esik , annale büntetése száll­
jon az Arest általára, az ide alább meg-írc 
mód szerént. Parasztembert gyanórais sza­
bad légyen meg-fogatni, az elébbeni Ar- 
úculusok szerént ; hogyha pedig valaki 
nem gyanóra » hanem másképen tartóa- 
tatna - meg , valamelly paraszt embert a’ 
Tisztek ereje által, ’s a' törvény szerénc 
Nap - fényre jöne az arestáltatott személy­
nek igazsága,nem a’ Bíró, a’ ki más kén* 
kerítéséből tartóztatta - meg , hanem az 
árest áltató személy convincáltahék minden 
poenán, valamit az ideig az árestálón ke­
reshetett vólna a’ meg - bántódott fél. Ha- 
sori ló processus ob/erváltaCsék annak a* Ne­
mes embernek árestálásaban - is* a’ ki tel- 
lyességgel isméretlen lévén valamelly hely­
ben, ügy találna esni árestum alá-, 'nem 
tudván senki az ott valók közzül Nemes­
ségét. Az-is meg-eshetnék, hogy valamelly 
értetlen ember árest áltathatna valakit, an- 
oak-ntánna oda hagyná perit ’s amaz árest ál­
tatott személy méltatlan szenvedne a’msg- 
segató m iatt: azért az iUyen Casiusban 
szintén úgy poenákat felelhessen hozzá az 
testáltat ott személy, a’ Törvény-tévök-is 
^éliék-meg, mintha jelen vólna az az áre- 
fiáltató ember; adjon fententiát - is ki az 
arestáltatott embernek a’ törvény * tévö» 
hellyel valahol találtatbatik az > a’ ki 

K 5 ötét
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ötét arestálta vó lt, annak a’ helynek Ti£. 
tei tartozzanak execuüót tenni a'fententiá. 
nak continentiaja szerént.

A r t i c v l v s  II.
\ f i Annak affelett sok tsalárd adósok- is,
* kiket ha a' Creditor meg-perel és ha 

Ineg-nyér-is, de a’ sententiával execuük 
ellene vagy nem tehetnek, avagy tenni 
nem akarnak némellyek; Azért végeztük, 
hogy valakik törvénnyel convincáljak az 
adósokat, arról költ sententiával tehesse­
nek execuúót rajta, tudnillik, a’ convictus- 
on , valahol találtatik. Mind a’ ) fellyebb 
meg - írt Ca/usokban pedig tellyességgel 
abfdndáltaftának a* remediumok. Lévén ez 
a’ szokás-is a’ Regius funduson lévö Váro­
sokon és Falukon, hogy némellyek meg­
ingatván valamelly embereket, törvényire., 
rá nein mennek, és így a’ fogoly fok ide-, 
ig a’ fogságban nyomorog, söt meg-is hal 
a’ fogságban; Végeztük azért Nagyságod 
kegyelmes tetszéséböl, hogy ha kik fog* 
lyokat tartatnak-meg, ad quindenam men­
nyének reá, ha elébb nem-is; egyébaránt-. 
botsáttassék - el a’ fogoly; hogyha pedig, 
maga a’ ki meg-fogtatta, reá nem érkez­
hetnék; mindazonáltal levele által tudó­
síthatná, vagy egyébaránt-is a1 Tiszteket 
annak módja szerént arról, hogy toyább?
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is tartsák-meg a’ foglyot újabban , mivel 
rá akar menni, in td l Casu post quindenam> 
nyóltzad napig újabban tartsa ■ meg a’ 
Tiszt; de akkor osztán végképen igazód- 
jék-el dolga, tovább semmiképen ne tar  ̂
tassék; hanem vagy convincáltnfeék, vagy 
ebbotsáttassék.

TITULUS DECIMUS­
SEPTIMUS.

Kornis Gáspár Uram dolga Kemény
Jánosné Fejedelem Aszszonnyal

A r T I C V L V S  I.
'MAgyságos Komis Gáspár Atyánkfia je* 

lenté, az el * múlt napokban Néhai 
Méltóságos Kemény János Fejedelem Ö 
Nága Relictája bizonyos adósságát proctcn- 
dálvan lenni Néhai Kornis Ferentz meg-írc 
Kornis Gáspár Atyánkfia édes Attyánál , 
ttiellynek meg-sizetése szállott vólna fiára: 
iuelly adósságnak meg - vételében nemez 
Haza törvényivel, hanem Magyar Országi
törvény szerént procedált ö Ná'ga, és az 
°tt való törvény szerént bizonyos rész jó­
magát el-ií foglaltatta ö Kegyelmének; no; 
ka Erdélyi emberek vóltak, mind Néhai 
k emény János Fejedelem öNága, ’s mind 
k'éhai Kornis Ferentz Uram , szoros Arti-
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culusía-is lévén e’ Hazának a’ rabok adós. 
ságinak meg-vételéröl. Mivel azért közön­
séges szabadságunknak meg-bántódása lát­
szik lenni abban , hogy Erdélyi emberek 
között, és Erdélyi dolog selöl, nem en­
nek a’ Hazának competens Bírája elött lőtt 
peri és annak ded (tója, semmit nem tud­
ván annak a’ törvénynek Bírája abban-is, 
ezekre a’ boldogtalan állapotokra nézve, 
minémü erős Articulu sokat és rövid pro­
cessust írt a’ Nemes Ország , a* rabok és 
azoknak adósságok felöl: annakokáért a’ 
mi Kegyelmes Urunk ö Nága kegyelme­
sen ígérvén, hogy Méltóságos levelével 
rcquirálna meg-írt Kemény János Fejede­
lem ö Nága Relictáját; hasonlóképen mi- 
is Országul, ö Nágát illendő engedelmes­
séggel írt levelünkkel, azon el foglalt jó­
szág viszsza adásáról meg - találnók ; úgy 
mindazonáltal, hogy ha ö Nága még-ií 
nem restituálja, Articulusba íratnék, meny­
nek vigorával Erdélyi birodalomban lévő' 
jószágából o Nágának annyi érő jószága 
foglaltassék-el. Végeztük azért, hogy ha 
a’ meg írt Fejedelem Aszszony o Nága, a’ 
Nágod Méltóságos requisitio iára , ’s mind 
pedig a’ mi lnstantiánkra , azon el-foglalt 
jószágot Korn;s Gáspár Atyánkfiának nem 
nfiitu&lsu ■, tehát ezen Articulasunknak ere-
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jével, a’ m eg-írt Fejedelem Aszszonynak 
az Erdélyi birodalomban annyi érő joszá. 
gát Kornis Gáspár Atyankíia el-soglaltat- 
hassa- A’ Méltóságos Fejedelem Aszsz.ony, 
hogy ha akarja keresni in\ suro competenti 
az C adósságért itt Erdélyben Kornis Gás­

pár Atyánkfiát, álljon az ö Nagysága 
szabadságában.

COM-



COMPILATA CON­
STITUTIONES REGNl TRANSILVA­

NIAE, ET PARTIUM HUNGA­
RIAE EIDEM ANNEXARUM

PARS QUINTA. I
D E  E D IC T IS  E T  T R IB U T IS .

Némelly Articularis és Homagialis
p o e n á r ó l.

E d i c T v m I.

MIvel az 1653. esztendőbéli
Constitui ióban Part. 5. Edict. 30 ex‘  
pressu poena nincsen; Végeztetett, 

íogy a’ kik ez ellen impingálnanak, két­
száz forinton cónvincáltatnak, mint az 
egyéb Constitntióknak nem ob/erválói szók 
tak convincáltatni', a’ több Articulusokhan 
és Edictumokban is a’ hol expressu nintsen, 
két-száz forint légyen a’ poena.

E D  r C T  V  M II.
A Z  Országnak Decretum'aban vagyon írás 

fe lő le , hogy a’ perlekedésekben lerc 
bírságokból, a’ pereseknek mennyi részek
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légyen; mindazonáltal némelly Bírák az­
zal abutáWan, az ollyan bírságokat tsak 
jnagoknak tartják, még a’ homagiumnak 
poenájat - is , melly tsak a’ pereit illetné, 
melly miatt a’ peres tsak híjában fárad; 
Végeztetett azért, hogy minden Széke­
ken. Városokon, és Vármegyéken, a’ Cau- 
sinusoknak causajokból emergalandó poenák- 
ból rata portió)ok a’ Decretum tartása sze­
rént kinek-kinek ki-adatussék..

Kolo’svárról.
E D I c T V M III. 

X/’Égeztetett, hogy a’ Kolosvári dolgok­
’  ról, ’s állapotokról, úgy-m int Hadna­

gyoknak és Assejsuroknak választásáról, ’s 
az ott való Praesidium lovainak tartásáról 
való helyeknek modalitás:sáról emanálta- 
tott Articulus ok moftan - is in vigore ha­
gyassanak; söt ha ez-után azon Kolosvári- 
ak még-is opponálnak, magokat, méltó poe* 
na decernáltassék ellenek.

E D I c T V M IV.
p j A  melly ho pénzes Katonák Kolosva- 
... ri fö Kapitány Atyánkfia tiszti alól el- 
kóktenek vagy el-szoknének, valahol talál: 
*5tnak, azon Kapitány Atyánkfia requisitio 
iara fub poena Articulari, exclußs omnibus ju '



'idicis remediis exequenda , mindenütt tar­
tozzanak meg-sogni , es kézbe adni; kik. 
nek-is méltó büntetéseket azon Kapitány 
Atyánkfia dijpofitiójara hagytuk.

E D I C T V M v .

A Z Approbata Confiítussóban Boros Jenő.
röl írott Edictum  ok ohjerváicaísanak a* 

Kolosvári lakosoktól.
Szamos-Ujvárról.

E D I C T V M VI.
N e m  kevés hasznát látván az Országnak 

abból ki-jöni, ha a’ Számos-Újvári jó­
szágban lévő Puskásoknak meg-engedtetnék 
G elvára telepedések: mivel fizeteden szól* 
gák lésznek; utánnok pedig a’ szükségnek 
idején nem kell poftálkodni, azon helyben- 
is kész praefidiumok lésznek: Végeztetett 
azért Magod kegyelmes consunsussahó\, hogsi 
telepedjenek oda , és Nagyságod adjon uj 
Privilégiumot nékik; vagy ha volna Pri‘ 
vilegiumok, méltóztassék Nagyságod tón* 
firmáim.

Kővár Vidékiről.
E D i C T V M VII.

T TA kik Kővár Vidéki Fifcalis jószágot bir' 
* *  nak, és onnét afféle Fifcalis jobbágy0* 
kát, magok ös jószágokba szállítottanak *

vagy
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vagy telepítettek , o. magok és nem más 
elébbeni Possossur, az ollyanok e* jövo ko* 
zelb ik  Pünkösd napjáig viszsza szállítássá- 
nak; vagy ha ezurán-is azt tselekednék, 
az 4M cularis poenán convincáltateariak: ex- 
ripiá/tatvan , ha kik udszarVéli szolgaságra, 
vagy Mólnárságra, és egvéb hasonló hí­
v ásra  hozattanak, vagy hozatnának-el 
esséle jobbágyokat.

Désről.
E D i c t  v m V lll. 

jV/fÍvel Dés mezö Város lévén nem bátor- 
ságos oda való telepedéíék , és ott va­

ló lakások, több lakosival együtt azon 
helynek» kihezképess hogy barorságosib- 
bak lehessenek oda való telepedésekben, 
és ott való lakásokban, végeztetett, hogy 
jó erős palánkkal környül vétessék: és a' 
közel valók sub poena violationis Articuli, 
úgy mint Belsö Szólnok egészen. Doboka- 
ls ekképen , Kolosvár - megyéneküs köze* 
lebb való része, ’s Beszterczei Atyánkfiái- 
ls kötelesek légyének, illyen közönséges 
Haza javára nézendő dologban illendö se* 
gitséggel lenni;

E d i c t v m  lX.DÉfi Atyánkfiái mellett való instánúánk- 
ra, hogy Nagyságod kegyelmes refolu- 

L ttoya



fiája szerént arra lépett, hogy ez-után pr\. 
vassm Gyűlésekre RegalisfaX ne hívattalsi. 
nak, gratuitus labor októl immunis ok legye­
nek; ahozképess végeztetett, hogy ezután 
a’ Vármegyével azon dologból - is min* 
denkor egyet értsenek Nemes emberek 
lévén. |

Bánfi- Hunyadról.
E D i C T V M X.

A * Bánfi-Hunyadiak noha jobbágyság alatt 
^  vannak; de mivel-hogy RegalisíaX hívat- 

'tatnak {Oppidum lévén) a’ Diaetáxa, sok te­
reli viselések - is vagyon , méltónak ítélte­
tett , hogy mint a* több mező városok, 
úgy ök-is a’ nyomnak fel-vételével és kö­
vetésével ne tartozzanak; mások-is hason­
lóképen az Ö nyomoknak fel-vételével ne 
űggraváltattandk.

Abrug Bányáról.
E D i C T V M XI.

A  Brug Bányán civilis fundust biró Nemes- 
^  ség dolgából-is végeztetett, hogy b3 
házok nem exempta, azzal hogy magok 
személyekben Nemesek, ne vonhassák - k1 
magokat a’ városhoz való contributio^'> 
hanem tartozzanak contnhuálni a’ civilt* 
/ » » fo k ró l: több adóval nem terhelvén
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,’ Városz rend ezeket-is mint magokat; ha­
sonlóképen a’ közönséges jóra nézendő do­
logban is tartozzanak egyenlő terhetJup- 
portálni a’ Városi renddel.

Szék Városáról.
E D i C T V M XII.

CZék Városában reside áló, ’s reside álni aka- 
^ ró  Nemes Atyánkfiáinak instantiájokbók 
értjük: hogy azon Városnak lakosi abban 
a’ helyben való lakásokat, ’s meg telepedé­
seket nem akarnák; concludákwk azért, 
hogy ha oda confugiált Nemes Atyánkfiáit 
meg-bántanák, haborítanák, és koztok nem 
fa fiáinak, eo facto privilégiumokat amit tál­
ja*: lia pedig ezen sem tanúinának, in amis­
sion e  universiorum bonorum suorum cnnvincál- 
tassanak, és vigore praestentis Articuli, exclu­
sis omnibus juridicis remediis, irremifsibi/iter 
rajtok exequáltafeók: menynek két resze 
Ország számára, harmad része pedig a’ meg- 
bántódott felekre az ExecuíorGkkaá együtt 
sordittassék.

Vásárokról és SokadalmokróL
E d  i c T V M x u i .

M in d en  sokadalmokban a’ Hazaj fiainak 
leg-elso prorogati vaja. légyen az adás­

bán és vévésben, és ha valaki a’ Hazafiai
L 2 köz-



kozzül, akárki - is az emptorok vagy vendi, 
torok közzül abban meg-háborítana. olly. 
kor midőn külsőknek meg - engedtetett 
az adás és vévés, in poena Articulari con- 
wwrá/tassék.

E d i c t  v m XIV.
A/TInden Városokon és Vásáros helyeken 

e’ Hazáhan szabados légyen akármit- 
is vásárolni, mind szegénységeinknek, mind 
más rendbélieknekás, akkor mikor azon 
Városbél leknek, vagy Vásáros helybélieknek 
szabados adni és venni: mellytöl ne - is ti­
lalmaztassanak szegénységink ’s másokis, 
semmi szín és praetextus alatt a’ Városbe­
liektől és Vásáros helybéliektől, sub pocim 
Articulari.

E d i c t  v m XV.
T Évén meg • bántódásunk ebben is , mind 
'm a g u n k n a k  ’smind szegénységeinknek, 
hogy sokadalmok alkalmatosságával, vafat 
’s egyebet-is épen magok számára el fog* 
lalván a’ Városbéliek, külső embereknek 
nem engednének vásárolni; hanem magok 
a’  sokadalmok , ’s vásárok idején a* bé sze* 
dett marhát, ’s azután-is> majd kétszer 
ríin adják-el magunknak és szegénységeink' 
nek : A zért, hogy ezután afféle dolgok* 
tói fuperfedcáljanak, és mindeneknek min*

de-



Jenekben, minden sokadalmas és vásáros 
helyeken szabados vévési és adási enged­
jenek, M  poena Articulari végeztetett.

E D I C T V M XVl.

\/íínden helyekre Ország Gyűlése alatt,
-i Aa’ míves emberek, mindenféle míve- 
ket, és egyéb rendek-is akármi el-adandó 
marháiokat szabadoson bé-vihetik, árulhat­
ják, senki őket impediálm nem merészelvén.

Gyűlésekről.
E D I C T v M XVIL 

M id ő n  Generális Gyűlések celebrálténak, 
*  a’ dYű/tfíoknak külörvkiilön az ö ren­

dek szerént a’ mint az alkalmatosság és' 
hely-is engedi, a* régi jo usus szerént, egy- 
egy bizonyos üttza rendeltessék a’ szállás 
osztótól; hogy eziránt* is jobb alkalma­
tosságok lehessen egymásközött való dol­
goknak consultatiójard., és azoknak pera- 
gálasara..

E D i C T v M XVIII.
^ T lve l némelly Atyánkfiái a’ mi Kegyel- 

A mes Unink parancsolatjával és azOr- 
kag dolgaival-is nem gondolván, a’ Gyülé-i 
.ekre el-nem jönek, vagy a’ kik el-jönek- 
ls , meg-mútatják magokat, és azonban 
nem hogy végig , de még sósig sem vár-
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ják a’ Gyűlési; történt ’s eddig is hallatott 
az sokaktól az illyenképen magokat abfira. 
hálóktól, hogy azzal kárhoztattak , hogy 
ök nem végezték. Hogy azért minden 
ember séljen, és Ura parancsolatjának en­
gedelmes légyen , Ország javára nézendő 
közönséges Gyülésekböl magát el ne von­
ja , ne-is. mmináltaftLink azzal, hogy ok 
nem végezték; decernáltuk  , hogy ennek* 
utanna a’ Praefidens Urak a'Catalogust el* 
olvasiatván, «valakik jelen nem lésznek a’ 
hivatalosokban a’ Gyűlés bé-áUásakor,. el* 
bőm: áfakorig , és a’ Catalógusnnk el-olvasa­
sakor ahfénsQknek comperiáhaxruk lenni, az 
ollyanolcon irremissibiliter exeAuáltafeakfint 
persumrum respectu a’ 2.00. forint poenát, 
ha pedig a’ Praesidens Urak, az ollyan ma­
gokat ab fent ál ókon, a’ meg-írt poén át nem 
exequáltatnák, vagy condonálnak, eo factói 
F/fcalis Directorók, comperta rei veritate a’ 
Praessdens Urakon exequáltaísák azon de- 
clarált poenát a’ fellyebb meg - írt móé 
szerén' : fenn maradván mindazonáltal a’ 
Praesidens Uraknak authoritásíók ennyiben, 
hogy az Ország Fejedelme búsitása nélkül, 
ha kiktől requiráltatnak, ’s méltónak íté­
lik el-botsáttatásokat, el-botsáthatják.

Szent-
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Szentegyház Erdejéről.
E D i c T v M XlX .

Y^Annak Háromszékén ’s egyéb helyek en­
’  is a’ Székelységen olly’ darab erdők %i 

mellyek Szentegyház erdejének hívattat- 
nak, menyeknek mind gondviselése mind 
jövedelmének erogálaí,a eddig a’ salubéliek 
difpofitiójaban állott; mostan pedig ez autho- 
Fit ást az Egyházi rendek magoknak akar­
ván vendicálrá, végeztetett, hogy e’ dolog­
ból eddig ob/erváltatott usus tartassák meg, 
es abból való proventus Templom épüle­
tire convertáltaísék.\ / • V

Puskásokró l.
E D I C T V M XX.

O O g y  Nagyságod a’ Haza szólgálatjára bi­
zonyos számú jó Puskásokról,provide- 

ál, ebbéli tselckedeteit - is Nagyságodnak 
több Haza javára nézendő dolgokkal együ* 
vé számlálván, alázatoson meg.-szólgáliuk, 
*Pprobál]uk-\s, hogy Nagyságod két százat 
Nobisstálhatton a’ Úfcalis jószágokból: úgy 

r k°gy maradékjokis, a’ Fejedelemnek és 
a’ Hazának az;on állapotban szolgáljanak , 
tartozván azokat a’ Puskás-ágra meg-tanb 
Ca9i ;  kík-is az Országnak, Fejedelemmel 
e§yütt, hittel légyenek kötelesek.



E D I c T v M XXI.
A ’ Fifcalis jószágokból NobUit áltatott Pus* 
^■ kasokról írt Maros Vásárhelyi 30. Ar. 

licusust, minden részeiben confirmédjuk cum 
hac declaratione: hogyha hói találtatnak 
közzülök ollyanok, a' kik mind Nobilita- 
//ójokkor irt conditiójok ellen tselekedte- 
nek; mind pedig más színes meílerségek* 
kel akarják a’ Fisuust és az Országot desuaih 
dáhű , azon helyeknek fö Tiszteitől (jól 
meg - vi’sgálván mindazonáltal dólgokat) 
viszi.: a vitessenek n’ jobbágyságra.

Commissariusokról.
E  d i c T V M X X I I .

"HZ Országban idegen követeket hordozó 
és késérö Conújsursusok, hogy azon kö­

veteket Várakba és Városokba bé-ne szál« 
lírsanak éúgy mindazonáltal, hogy a’ kö­
vetekre illendő provisio légyen) végeztük

Ö. r i z  é  s r Ö 1.
E D I C T v M XXIII.

■ ^TOha mind éjjel ‘smind nappal az Őri- 
^  zések, hogy mindenütt meg légyének 

‘sub poena flór. \ 2. toties quoties negligálhak» 
exigendorum decernáltuk volt, mindazonál' 
tál hogy a’ nappali örizések olly’ szorgal-
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jnatosképen és büntetés alatt meg-kiván- 
tatáinak, szükségesnek nem ítéltük: Végez­
tük azért; hogy e’ részben az Articulus tol- 
/i/tassék , és a* hól a' nappali orzéíl nem 
conúnuálják-is, poena ne légyen.

Nyomról .
E D I c T V ;M XXlV.

A* Nyom követésről és el-lopott vagy 
nyúzott marháknak meg - fizetéséről 

írott elébbeni Artictilusok tartassanak-meg 
illyenképen. Hogy ha valamelly Falukon 
vagy Városokon kívül száll-meg valaki, és 
marhája d-vész , tartozzék a’ káros ember­
rel együtt az ss Fala vagy Város a’ nyo­
mot sel-venni, es ha azon határból a’ nyo­
mot ki-nem vihetik, vagy ha azon határ­
ba nyúzva talaltatik az el veszett marha , 
esküdjék má a’káros ember, el-veszett mar­
haiának nyomára vagy meg-nyúzott mar­
kajára , így tartozzanak azon helynek la- 
k°si a’ káros embert c önteni álra, a’ lotrot 
Pedig ha ki-adhatják, a’ sizetéftöl abjólvál- 
tatnak : hogy ha pedig arról a’ határról, 
a’ hól ebveszett a’ marha, a’ nyom által vi­
tettetik , ez iránt - is fizetni ne tartozza­
tok; hanem a’ melly Falunak határára ál­
tal adatik, azon Falubeliek, vagy Városhá- 
uett - is re fairáltatván, tartozzanak ugyan 

L 5 ki-
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ki-menni, és a’ káros emberrel a’ nyomot 
követni; és ha a’ Falujokba vagy Városok, 
ba vitetik-bé a’ nyom , azon mód szerént 
bűntettedének; de ha a’ Falun vagy Vám. 
són kivül tévesztetik-el a’ nyom, netán 
tozzanak femmivel-is: annak-selette, hogy 
ha az illyeij Faluknak,, vagy Városoknak 
határán nyúzva találtatik az ollyan marha, 
esküdjék - meg azon helybéli Bíró heted 
magával, hogy nem közzülok való csele­
kedte; mellyet ha posthabe álrak, fizesse­
nek a’ fellyebb Jpecificált mód szerént; ef­
féle dolognak eligazítására és execuiiósu 
ra a’ Vücé Ispánt minden helyeken egy 
forinttal, a’ FÖ Bírót huszonnégy pénzzel 
vihessék-ki a’ régi usus szerént, más rend1 
béli mulctát a’ Tisztek ne extorqueálsunak 
A ’ puszta Praedi untok e’ Jpecificált ArtiCH- 
/«iban nem értetnek, mivel ollyan helyen 
nincsen ki fizessen; a’ nyom mindazonáltal 
vitessék által, ha el-nem vész. A’ melly 
helyek eddig nyomot fel-nem vettek, ez' 
után só tartozzanak sel-venni; úgy hogy 
azok marhájok nyomokat sem tartoznak 
mások fel-venni*

E d r c t  v m XXV. 
X/Égeztetett, hogy a’ melly Oppidumefe 
r és helyek ennek előtte nyom fel vé­

tellel nem terheltettenek, ennek-utánna is. 
ne terheltessenek: mellyeket keressenck-k*
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Istenesen azon helybéli Tisztek, a’ bol il. 
lyen helyek vannak, úgy vegyék igazitás- 
ba; de a’ mell y helyek ennek előtte nem 
tartoztanak sel-venni, ezután-is ne tartoz­
zanak ; ezt pedig úgy értjük, hogy ha 
melly helyek más helybéli efféle nyomot 
nem szektának fel-venni , imezek se tar­
tozzanak amazok marháinak nyomát fel­
venni.

E d i c T v m XXVI.
CEjérvár-megyében Tótfaludi, Sátdi, Kis* 
* saludi,.Nyírmezeh Vladházi, és Moroz- 
nai salabéli lakosok, hogy eddig a’nyom 
felvétel dolgából egyet nem értettenek; 
végeztük, hogy ti modo deinceps éljenek a’ 
nyom sel-vételröl, aüopott marhákról írott 
Articulus oknak continentia\ ok szerént. Kik 
ha azokhoz nem tartanák magokat , a’ 
Tisztek sub poena Articulari superinde ex» 
Pressu, reá kénszerítsék őket, meg - is bün­
tessék kedvezés nélkül az Aniculusok rend­
tartása szerént.

ProductióróL
E d i c T v m XXVH.

'/ ff*  Anno 1657. a’ melly Fificalis jószágok 
a' FisscustóX másoknak conferáltattak• 

fo kró l producáljak a* PoJfeJJórok Donatió-
jókat
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jókat alkalmatos időben akkorra, mikor a’ 
Nagyságod kegyelmes tetszése accedál, a' 
Tanács Urak, fö Tisztek és-Tábla-fiai con. j 
vocáliztván egy bizonyos helyre, és ott 
revideált assans k , mellyek maradhatnak, 
meg, és mellyek nem: addig pedig produ­
ctiora senki ne kénszeríttessék, és meg-ns 
károsíttassék; a* melLy jószágok pedig nem 
Ftfcalisók , ide nem értetnek. Ha kik si  
cí-múlt idökben Fi/caUs jószágokat impet- 
rá/tanak, ’s nem tsak úgy íratták Dona. 
riójokac, hogy de pofitá integri infcnpüonáü 
summa, hanem némellyek vita durante, ■ 
némellyek még maradékokra-ís irredempti­
biliter. végeztük, hogy afféle Donátié k - is 
producáliafCimk a* fellyebb Jpecisicált al* 
kalmatossággal; söt bakik egy fundust int- 
petrálvan a’ Fisuustó], annak színe alatt töb* 
bet-is apprehendáltanak volna; viszont má­
soktól-is ollyanokcol vették vólna quoquo• 
modo jószágokat és Fifcalis örökségeket, 
kiknek nem adhatói vóltanak, azokat-is 
tartozzanak produc álra., ugyan azon móé' 
szerént: mellyek - is. vétessenek igazításba 
modo supra declarato.

M értékről.
E D i C T V M XXVIII.

NYilván való karunkat látván a’ Vékának 
és Ejtelnek nem egyenlő voltok miatt»

m̂el*
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jflellyekboMs nagy confusio vagyon az Or­
f ágban, Azért conchtdáltuk , hogy minde­
nütt az Országban méressék az Ejtel és 
Véka a’ Kolosvári Ejtelhez és Vékához: 
hogy eziránt való Confusionis minden he­
lyeken ez Országban tollákat,áék; meUyre 
a’ Tisztek mindenütt szorgalmatoson reá 
vigyázzanak sub poena Articulari; ide nein 
értvén Máramarost .

Csík-Szeredéről.
E D  I  c T  V M  XXIX.

/'''Sík Szeredai Csizmadiák mívekkel azon 
^  Tartományt elégségesképen el - nem 
tarthatják; azért másunnan-is azonféle 
míves emberek szabadoson bé-mehessenek, 
és míveket exerceálhatsak, mind ott, ’s 
mind más közel való falukban.

Igenről.
E d i  c t  v m  XXX.

A/Jível az Igeni vásár a’ Fejérvári vásár- 
1  nak akadályára és praejudiciumara va­

gyon ; az elébbeni Articulus szerént toD 
^í/tatik: mclly ellen ha impingálrrxGak asz 
lgpniek, toties quoties, a’ Vármegye Tisz­
te* exequái)ak az Articulans poenát rajtok. 

Fejérvári vásár pedig ülyen formán lé'

gyen.



gyen, hogy Gyűléseknek idején, vásár-na. 
pokon, és a’ Fejedelmeknek-is ott létek, 
ben; tíz óráig ne légyen szabados a’ Fe­
jérvári lakosoknak semmit-is venniek és 
bé-szedniek , sem ben a' városban, sem pe­
dig kin a’ mezőn, hanem az Udvariak és 
az Udvarhoz jött fö Rendek , ’s azok 
Szolgainak számokra légyen szabados vásár­
iam ; tíz óra után pedig szabadítsa-fel a’ 
Vásár Bíró mindeneknek a’ vásárt: hogy így 
sem az el-adandoj marha árrán sellyül el. 
ne adattassék, sem pediglen a’ vévok meg* 
ne szűküljenek.

Szomszéd Országokkal való dol­gokról.
E D i c t  v m XXXI.

"Vllnémü sok károkat szenvedjenek a’ Szath- 
már-Vármegyebéliektöl, annak szom­

szédságában lévő Atyánkfiai panaszokból 
értjük , holott a’ régi határ halmokat eb 
hányván, tsak nem régen-is új határ hal­
mokat nigassamk, Hazánk határinak kisseh* 
bitésére; kik felöl concludáltuk. a’ Nagysá­
god kegyelmes refoluüójából, hogy az uja* 
lag erigált határ halmokat meg-ne enged' 
jék a’ Vármegyék, és azoknak a’ Tiszteli 
de azonban a’régieket se bolygassák» míg' 
len annak [idejében mind két Országnak

C$n-



Constitutio1 szer ént, per Commissianos delega. 
Os igazításba nem vétetnek a' meták.

Hódoltságon lévő Falus Bírókról
E  D  i C T  V  M  XXXII.

A ’ Hódoltságon ha Török jár, tartozzék 
a’ Falus Bíró falus feleivel a’ közelbik 

végbéli Tiszteknek minden késedelem nél­
kül hírré adni: mellyet ha el-múlatna az 
ollyan Falus Bíró, a’ hol a’ Török vagy 
Ármás járna, ’s még -is| tudtára nem ad­
ná a’ közelbik végbéli Tiszteknek, méltó 
’s illendő büntetéssel hogy m eg-büntet­
essék, közönségesen végeztük.

Adózásért lett zálagositásról.
E D  r C T  V  M  XXXIII.

T_JA ki a’ Nemesség közzül, e’ kételen- 
1  ségböl reánk vetett summát meg-nem

adhatná, vagy adni nem akarná, ad-ja-meg
niás érette, ’s azt a’ jószágot, a’ mellyröl 
ro^g-nem adta, foglalja-el. ’s birja zála- 
8al, míglen a’ moftani szükségre rá adan­
dó pénze a’ Debitor által le-nem tétetik: 
hlellyet ba kézbe a’ Nemes ember a’ Cre­
ditor kívánsága szerént botsátani nem akar- 
Ila, a’ Tisztek brachiummal-is kézbe botsát- 
tani tartozzanak; melly ellen.is ha refistál-

na.



na , annyi jószágához való igazságát ör<j, 
koson el-vesz esse : a’ haeres pedig mikor a’ 
pénznek szerét teheti, tartozzék a’ Credi. 
tor abjque ullö jundlco processu ad fimpücm 
admonitionem leválva, és az el-soglalt jószá­
got a’ haeresn&k restituálm: meilyet ha a’ 
Creditor tselekedni nem akarna, requirál- 
ván tfhaeres azon Vármegyének vagy Szék­
nek Tiszteit, tartozzanak fimpliater a’ hae* 
m nek maga jószágát restituá/ni; a’ Creditor 
pedig pénzét-is dmittál}a,

E D I C T V M XXXIV.
JV/f Jvel moftani rendkívül való Contribnti- 
■‘■ "■k ónk, ez Haza meg*maradására nézeti1 
do; azért valakik vagy insuriptiós vagy zá» 
lagos joszágot bírnak, a’ mit moss extraor­
dinarii kelletik a’ Possossomak fizetni, tem­
pore redemptionis a’ Capitalis "summával re* 
fundáltassék: ide nem értvén, a’ kik rab« 
Ságból való szabadulásokért kéftszeríttettek 
cl-zalagositani jószágokat.

Békés Vármegyéről.
E d i c t v m XXXV.

A *PartiumbéYi Atyánkfiái jelentik, hogy 
/"^-a’Békés Vármegyei Nemesek, és egyéb 
rend nem akarna fizetni a’ tölünk Orsza' 
gul fel-vetett rendkívül való adózásokban) 
végeztetett azért, hogy Békés Vármegye

/ elek



eleitől fogván a’ Panium hoz lévén incorpo- 
ri/tatva i ha ez illyen rendkívül reánk Ör­
egéi sel-vetett summába'nem contribuál- 
nának, akármelly szín és praetextus alatt-is. 
Nemességektől kell meg-válniok : ha ki 
mellyet közzülök jobbágynak kér - meg , 
Országul azért minket ne búsitsanak; mert 
mi oltalmazni nem akarjuk ez ellen őket 
semmi időben.

Pénzrő l.
E d i. c t  v m XXXVL 

T-JOgy a’ Császár garassa, és a’ Lengyel 
A 1 Országban újonnan vert suftákot-is, a’ 
indlyek jo orrokkal együtt Leopoldusok- 
nak neveztetnek, kik eddig bé-hozatíanak 
ez Országba, végeztünk, hogy az Országban 
minden rendektől, az ö valorok szerént el­
etessenek sub poena flór. 200. ha kikít igaz 
kamarán kelvén meg-émek rajta, hogy ei­
nem vennék, irremi/sibiliter exequált2.{sék 
rajtok a’ poena: mellynek két része Ország 
fámára a’ helyeknek Tiszteitől, és, ha a’ 
dolog úgy hozta. Director neve alatt is exe- 
7:oí/tatván fordíttassék és szólgáltassékbé, 
harmad része a’ panaszló félé légyen az exe* 
csórókkal együtt ; de mivel a* Lengyel 
Országi négy pólturás, és tíz pölturás új 
lhftákok hibások , valakik ezután bé hez-



zák, tolok el-vétessék a’ harmintzadosok 
által, vagy a’ melly helybe bé-hozatik, an­
nak a’ helynek Tisztei által, és Fi/cus szá­
mára adassék; hasonlóképen ha kik az öt 
pénzes garalt e’ hazából ki-vinnék, 200. 
forint poena exequáltaísék rajtok, pénzek, 
is el-vétessék; hogyha a’ harmintzadosok 
vagy valamelly helynek Tisztei el-múlat- 
ják az erre való vigyázáíl, in poena Arti­
culari convincáli'dfíanak: melly-is irremifsi- 
bi/iter exequaltdísék a’ Director által.

Aranyról és Tallérról.
E d i c t  v m x x x v n .

T Átván abból való kárunkat és fogyat- 
kozásunkac, hogy a’ Tallért és Aranyat 

valoran sellyül kezdették váltani; végez­
tetett, hvgy senki az öreg TaUért két fo­
rintnál , az Aranyat négynél, az Oroszlá- 
Hyos Tallért száz nyóltzvan pénznél, fel* 
lyebb el-váltani nemérészelje; holott az-is 
rendkivül való árra: küiömhen tselekedok- 
tol vétessék-el, és fordittassék az OrsziS 
számára: mellyre azon helynek Tisztei fnb 
poena Articulari tartozzanak vigyázni; me­
lyet ha el-múlatnak, a’ Direktor exequilj* 
rajtok..



Pufzta Szent Miklósról.
E D i c T v M x x x v ln .

xjOha elébbeni Fejedelmek idejében. Mi­
kóla Sigmond Atyánkfiának Koiosvar- 

megyében lévő Puszta Szent Miklós nevü 
örökös Falu helye határán, néha a’ lovakat 
hatalmasul a’ PossoJJonlak Neméli szabadsá­
ga meg-bántódásával és sok kárával ss Ko- 
losváratt quartélyozó Katonák süvelték; de 
fokszori alázatos instantiájátés örökös jussát 
látván isjabbik boldog emlékezetű Rákóczi 
György Fejedelem in Anno 165]. jam evő- 
luto, remittáhi vólt meg-írt Mikola Sig- 
inond Atyánkfiának in perpetuum, mellyet 
előttünk exhibe ált testtmomalis sából vilá­
goson látturik; még-is mi gondolatjokból 
a> Kölosváratt lévö Praesidiarias ok , eléb- 
l>eni fopiá!t\tott törvénytelen ususra tzé- 
lozván, újabban-is hatalmasul reá hajtot­
tak vólt riiénesseket. Mellyrol való panasz­
á t  hallván Mikola ’Sigmond Atyánkfia- 
nak » és közönséges Nemesi szabadságnak 
^ eg-bántódását látván aljban, hogy igaz 
üton birt jószága valakiről , és egyéb java 
té te ssé k  *s praejtidiciumara hatalmasul 
Jratrarsék : erre való tekintetünkből jó 

t0nsideratiohs-is vévén a’ dolgot, Nagysá" 
Confensiusi is ssussiragálv'an , végeztük ; 

meg-írt Mikola Sigmond Atyánkfia 
M 2 fi#
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se más senki a’ Regnicolák közzül semmi 
jószágában és javaiban meg ne károsíttas- 
fék senkitöl törvény nélkül, Jub poen/i pe. 
re malis aestimationis t assum bonorum-, hanem 
a’ verus és legitimus Possofjor meg-bántódás 
nélkül biihassa maga propriumát.

Székely-hídról. ■
E D i C T V M XXXIX.

"V flve l Székely híd el-rontása, Török, ég 
 ̂ A Római Császárok békességének egyik 

punctumi v ö k , annak a’ két Monárchánú 
impofitiójából kelletett el - rontani, nem 
rsak magunknak, hanem az egész Magyar 
Nemzetnek el - felejthetetlen kárára: Vé» 
geztük azért, hogy Székely-hídnak el-rom 
tásáért Bóldvai Márton Atyánkfia, annál in­
kább Náságod Mékóságos személye, sem 
moss sem jövendőben, successur-is ne ess- 
minálcassék; mert ezt kételenségbol tse* 
lékedtük.

A d ó ró l .
E D i c T V M XL.

"Veivel némellyek az Országnak sok rend' 
**■ A béli fel • vetett adóit mind ed d ig i 
meg nem adták , vakmeröképen el-múlar' 
ták, ezutánüs ha meg-nem adnák, vagV 
meg-adni nem akarnák, az Országnak nyil

ván
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ván való defraudálas'ara-, Végeztetett azért, 
liogy valakik a’ reájok • vetett adót még 
jaeg-nem adták, és meg-nem adnák , sem 
jószágokról le-nem tették, comperta rá ve- 
titate az ollyanok , fine respectu et discre­
tion e  personarum, akármelly helybéli Tisztek 
által, az adót meg-nem adókról írt Arti­
culusunkban specificált poenával meg -bűn­
tettessenek, jószága pedig el-vétettessék, ’s 
a’ ki le-tészi, vagy le-tette  érette, adassák 
annak, es bírhassa az Articulusban determi­
nált idö alatt a’ ki-váltásig: a’ melly jószá­
gért mások totték-le, azon jószágra esendő 
adót le-nem tévén tsak simpliciter vették 
viszsza, az-is restituáltakék annak, a’ ki az 
adót le-tette érette, és bírhassa a’ki váltásnak 
idejéig az Articulus szirént: ennek pedig exe' 
^»«lására, minden helybéli Tisztek siub a- 
mijsione officii et poena violationis Articulo- 
rum tartozzanak ki-menni, és a* sellyebb 
^eg-írt mód szerént executiót-\s impendál- 
ni, és így a'jószágot-is kezébe adni annak, 
a’ki az adót le-tette, vagy azután le-ten* 

exclusis omnibus juridicis remediis, vigo* 
re [altem praesuntis Articuli.

E D I C T V M XLL 
M o h a  Vajda-Hányadnak és Háczoknak 

minden lakosi, a’ jószágos Nemes em­
bereken kívül, ab antiquo Privilégiummal 
fchenek; mindazonáltal tsak kapu szám 

M 3 után



urán adózni ne kénszerí«essenek, ultris ma 
gokat ossierhifik, ’s arra kötik, hogy a’ rojnt 
inások, úgy ök*is capitaúm  egy-egy lmp(. 
rialis Tallért, nem tsak moss, hanem en. 
nekutánna-is , ssinint a* Nemes Ország ren. 
deléséböl kapu szám kívül adózó egy-egy 
ember fog adni, a’ szerént készek létnek 
contnbuhlni. Mi-is azért a* magok kívánsá­
gok szerént annuhlwvk, és a’ Maros-Vásár, 
helyi ellenek írott Articulust, ezen Arties 
/«iánknak erejével an nihil hifik.

E d r c T V m XLU.
A/fÉltó consideratiora, vétetvén Medgyes 
i-’ *  Széknek el-pusztú!t állapotja, 's Bar* 
cza. Sínk, és Kőhalom Székeknek épebb 
állapotja; Végeztetett azért, hogy a’ d(- 
falcait négy száz kapu számból, valamen­
nyi kapu szám rendeltetett a* meg - írt 
Székekhez, igazán fel-czirkálván, kötele 
fék \ gyének Medgyes Széki Atyánkfiái 
közibe adózni, feorsim et sigiHátim Jub pót• 
m  violationis Articuli.

E d r c T v m XLTll. 
laNnek - előtte való időkben az Ország 

rendelte volt, a’ lordai, Colosi, Széki, 
és Vízaknai Aknákat Porta cönteniatiójara, 
mcllyr >1 való disspositioths magunkra vet* 
tünkvóltí de látjuk hogy femminémüha' 
szon-vétel többire ki-nem jött magunk szá*
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pára, az Aknáknak romlott’s pusztáit ál- 
lapotjokra. ’s mind pedig egyéb alkalmat­
lanságukra nézve: minekokáért Nágodac 
alázatoson találtuk meg felőle, hogy ve­
gye a’ maga kegyelmes difposuioja alá, ’s 
tnnuatim bizonyos számú Tallérokat Na- 
god rendelne az Ország adájába adatni be­
lőle. Abbéli instanüáuk-at meg tekintvén, ’s 
e’ meg - írt Aknákat maga dijpofiúója alá 
vévén, igére Nágod annuaüm az adóba húsz 
ezer Tallérokat adatni, olly’ kegyelmes' 
séggel, hogy az Aknák épülvén, az Or­
szág ’s a* proventusis növekedvén, Nágod 
az Ország szükségére való húsz ezer T a l­
lérokon fellyül-is kegyelmefségét fogja mú- 
tatni, melly Nagyságod kegyelmességéc 
alázatoson meg-szólgáljuk ; mi - is azért 
Nagyságodnak kezébe bocsátjuk a’ meg­
írt A knákat , PortustA együtt, mind az 
Aknákon lévo sokkal; a* P o c ira  addig le­
szállított sókat egészen reservalvan Ország; 
szükségére, Nagyságod-is ezután le - szálli- 
tandó sókat helyben tartván az eddig le­
szállított sóknak el-kelésének idejéig: Ezen 
Articulusunknak nem praejudicalvan az eléb- 
heni Articulusunk •, úgy mindazonáltal , 
hogy a’ Haza - fiainak az Articulusok sze- 
rent. a’ sóval való kereskedés szabados lé­
gyen, meg adván az árrát, melly az ide- 
S<:neknek-is meg . engedtetik,

Y M 4 E d i -



E D i c T V M XLIV. 
■ \7Égeztük, hogy ennek - utánna valakiken 
^  késedelmeztetik a' Porta contentatiójáta 

való adónak mcg-indítála, az Országnak ez­
iránt való súlyos büntetését el-nem keni. 
lik; a’ P<irtiumbéli jószágokon , mellyec 
már Fifcalisoknak írattattak , szólgálatjo 
kért, ’s dézmájokért való adójokat és jö- 
védelmeket, a’ Fogarasi Articulus szeréin 
exigáljak. -

Az 1667. Esztendöbéli Maros-Vásárhelyi 
Gyűlésünkben az Adóról írt 39-dik Arii- 
culust szükségesnek ítéltük, a’ Fogarasi 1666, 
esztendöbéli i8 *d ik  Arssculusnak conünn 
/iájával együ tt, ennek-utánna sel-vetendö* 
adónak könnyebben való sel-vetésének o­
káért, ez Articulusunkba bé - íratnunk: 
mellyek ekképen következnek.

E d i g t  v  m XLV.
JV/TIvel Issen utáne’ Hazának meg maradj- 

sa áll a’ Porta kedve keresésében, a’ 
melly-is sundáltatott az adóban: mellyre 
nézve senkinek sem kedvezvén e’ Hazában, 
kelletett adót mostan fel vetnünk ez alább 
meg-írt mód szerént. Kapu szám után ve­

tettünk egy Kapura 15. Tallért: 
Fejérvármegyében vagyon kapu szám a’ pe- 
tsétes RegefiumÍQrént Portae, 355. Colon. 5* 

• Ró*
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^óvatlan Falu vagyon: numero 2. Koslárés 
Gáltö, Per/. i i .

Egyházhelyi Nemesség Ráczokkal e­
gyütt. Per/. 465.

Ugyan Fejérvár - megyében vagyon Kapu 
szám, a’mellyekröl a’Szebeni Urak per­
cipi aljak az adót , Port. n. 64. CoL 5.

Küköllö Vármegyében Vagyon Kapu szám, 
mim. 218. Col. 4.

Róvatlan Falu, 6. Persi num. 35.
Egyházi Nemesség, Persi num. 50.
Torda Vármegyében vagyon Kapu szám, 

num. 152. Col. 2.
Róvatlan Faluk, 6. Persi. num. 7 1.
Egyházhely az O és oj Tordaiakkal,

Persi. num. r67.
Kolosvármegyében vagyon az Alsó ésFelsö 

járásban, ki - hódoltság alatt nintsen. 
Kapu szám , Port. num. 96. Col. 7.

Egyházhelyi refidenüás Nemesség,
Persi. num. r 8.

Hunyad Vármegyében vagyon Kapu szám.
Port. 160.

Róvatlan Falu, num.\2. Persi num. 70.
Egyházhelyi Nemesség, Persi num. 516.
Vajda-Hunyadon, Peri num. 50.
Háczok Városán, Persi num. 35.

Zaránd Vármegyében vagyon, Portae
num. 62:
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Rovatlan Falu, i. Perfonae mm. 4, 
Doboka Vármegyében vagyon az alsó járás, 

bán. a’ mint a’Tiszteknek a’ Kapu szám. 
ról való Regefiumokből ki tetszik.

Port. num. 47., Col. 2.
Egyházhelyi Nemesség, Perf. num. 28. 

Belsö Szólnok Vármegyében, vagyon Ka-, 
pu szám után, azzal együtt, kit Apafi 
Iftvánné Asszonyomnak sufientatiójara 
reluxáit a’ mi Kegyelmes Urunk ö 
Nagysága ; idest: Port. mm. 3. Col. 3. 
azzal együt tészen , Portás num, 82.

Col. 5«

R óvatlan Falu , a. Persi, mim. 23. 1 
Egyházi Nemesség, Perj. num, i 26.
Nemes Puskások, Perfi mim. 50.

A ’ Róvatlan Faluk és Városok, Puskások, 
minden Fifcalis Várakhoz való Dra- 
bontok, kik Kapu szám után nem con- 
íribuálnak, és lakos Só - vágó k is, ca- 
pitfíüm adgyanak, Tall num. - i. 

Egyházi Nemesek-is minden helyeken , 
Tordán is azokkal együtt, kik a’ Vá- I 
rosiakban meg • nemesedtek, ide ért* 
vén a’ Nemes residenti ás szólgákat-is, ] 
kik nem hódoltság alatt laknak. Rá- ] 
czokkal és Puskásokkal együtt , kik ‘ 
Kapu szám után nem corJribuálnak » 
capitaiim adgyanak, Tall. - i.
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Máramaros Vármegyéből inuniversstmaA- 

gyanak, Tall. - 4500,
Egész Fogaras földe adgyon, Tall. 2000. 
Az Oláh Papok adgyanak, Tall, 500. 

Mellynek 100. Tallérát az Oláh Es- 
pereftok adgyák - m eg, a’ többit a’ 
koz Papok
Abrug Bánya adgyon, Tall. - ioo. 

Vízakna adgyon, Tall. - 200.
Az egész Székelység adgyon, Tall. - 5000. 
A’ Görögök adgyanak, Tall' - 2000.

Hlyen qualisicatióval, hogy a’ melly lakos 
Görögök Nagyságod tárházában bizonyos 
számú adót admnistrálmk, azok tsak öt-öt 
Tallért adgyanak ez Ország ndájában, a* 
többit adgyák - meg a’ másféle kereskedő 
Görögök, kit-is egymás közt fel-szedvén 
admnistrálják azon adót , a’ speáficáhw&ó 
terminusra. Praefectus Atyánkfia kezébe,/#£ 
amisuione omnium bonorum eorundem.

Maros-Vásárhely lévén 3 i. Kapu Tall. 46^. 
Kézdi-Vásárhely,- - Tall. - IOO.
udvarhely Városa közönségesen, Tall. 3J. 
Bercczk, - - Tall. - 30.
Jllyefalva, - -  Tall. - 2Q.

Szepsi Szent György, - Tall. - io-
Osílt-Szereda, - - Tall. - 15-.
yejérvári Városi rend capitatim, Tall; 1. 
A’ Törtsvári Hanuiotzados adgyon, Tsll.20.

A'
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A ’ Veres Tornyi, - Tall. - *5.
Zajkányi, - fc Tall. - 10.
Váradgyai, - - TaU. - s.
Máramarosi, Défi, - TalL - io.
Beszterczei, - - Tall. - 3*
Tordai Kamara Ispán, TaU. m S'
Vízaknai Kamara Ispán, TalL - io.
Kolofi, - - Tall. - 5-
Széki» - - TaU. - 5-
Sósalvi Kamara Ispán, Tall. m 2.
Défi Kamara Ispán, - Tall. - 2.
Défi Számtartó és Máglás, numero egyet-

egyet.
Másutt való Számtartók, két-két Tall. 
Fijcalh Udvarbirák mindenütt, két-két Tall. 
bifcalis Számtarcok mindenütt egyer- 

egyet adjanak.
A ’ sö Dézmások, kiknek borok jár, TallA. 
A’ kiknek borok nem jár, egy-egy Tallért. 
Vícé Dézmások egy-egy Tallért.
Liptsei György és Alvinczi Iüván,Tsz//. 100. 
A ' Körös Bányai Harmintzados , Tall. 5* 

A ’ mell y Molnárok szabad renden valók, 
és nem Kapu szám után valók, cafi1’ 
tátim, - ' - Tall. - 1.

Portun Száiptartó Liptsei György, és 
Insipectér rétidéit fizetéseken sellyül, min­
den Hajóktól a’ melly Tallér honoráriumot 
vettek és vésznek, azt egészen fordítottuk

Por-
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porta contentatiójára ; erre számot tartván 
a’ Harmintzados, toties quoties mennyi Ha­
jó mégyen a lá , mellyröl igaz számot ad­
ván Praefectu* Atyánkfiának igazán, meg­
írt Portuti Tisztek sub amifmne honorum Ét 
officii administrálpk ö kegyelmek kezébe 
Ország szükségére. Praefectus Atyánkfia ad­
ministrálja oda, hová aköbb Porta contenta- 
//ójára való adót administráljak.

Vajda-Hunyad adgyon, - Tall. 75.
Háczok adgyon. - - TuU' 52.

E d 1 c T v M XLVI.
XJOha szemünkkel látjuk, a’ hódoltság 

alatt lévö szegénységeken való sokféle 
exactiók-xt , de még - is ez - iránt nékik - is 
nem kedvezhetünk, mivel külömhen e’ 
ránk vetett nagy adózásra el-nem érkezhe­
tünk; hanem a’ hódoltság alatt lévő ka- 
pukra-is Kapu szám után vetettünk felen­
nyit » mint azokra , kik nem hódolnak, 
figy-mint; flor. i6.

Róvatlan Falukra is capitatim adjanak , 
flor- i. den. 6o- Zilah Kapu szám után va­
gyon, magok ugyan adózzanak Kapu szám 
után: a’ kik pedig másunnan Kapu szám u- * 
tán való adózó emberek , mossam hábo* 
rúságos idöben oda telepedtek, az ollya- 
nok adózzanak, úgy-mint a’ Róvatlan fa­
lubéliek capitatim.

• Egy-
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Egyházhelyi Nemes emberek, capitati/% 
tel 'Tallért.

Bihar Vármegyei Nemes és Hajdú Városok
capitatim -  -  7 áll. i .  1

Kismarja adgyon, - Tali. i oo.
Tsarnóháza adgyon, -  ̂ Hor. ioo. 1

Váradi jószág Baródsággal Élesdi jószág, Po* 
tsai jószág. Székelyhídi jószág, Peri jószág, 
Egrespataki jószág, Belényes vidéki jószág 
egészen, Vas-hámori, Réz Bányai, Ecsedi 
szolok miveltetésére rendeltetett jószág, és 
a’ Botsai jószág: ssmelly Belényes vidékén 
van; Vásárhelyi, Püspöki, Tsatári, Bihar 
és szölös mindennémü jövedelmekkel, bor* 
búza dézmájokkal, szólgálatjokért való ádá- 
jókkal, malmokkal és egyéb akármi nével 
nevezendö haszon vételekkel; Debreczeni 
Búza, Árpa, Bárány dézmákkal, nem obstál- 
van, ha mit azok közszül a* mi Kegyeb 
nies Urunk ö N5ga valakinek confer ált vób 
na-is a’ Székelyhídi majorság szülőnek ter­
mésén kivül, mellyet Nágod magának re" 
fervált, a’ Nagod kegyelmességéböl, az o" 
da ki való vámok, harmintzadok jövedék 
m ével, rendeltük Ország számára percipiál- 
tatni; hogy azzal-is a’ szegénységnek nagy 
tereh-viselése könnyebbíttessék.

Kolos, Dohoka, Belső Szólnok Várme­
gyéknek hódolttság alatt való része, Kapü
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szám után adgyon fél ennyit, úgy-mint:

- - Flor- - i6 .

Bánfi-Hunyad adgyon, Flor. - roo. 
Nagy-Almás és Egeres mostan kezdvén é­

pülni, ez egy esztendőben az adózástól 
eximássnk.

Akna mind Városi, ’s mind Só-vágó ren­
dek capitaüm adjanak annyit, mint* 
egy Rováson való ember, fi.},, d. 20. 

Désen egyházhelyi Nemesek , mivel már 
mind meg-nemesedtek , és a’ Só - vá­
gók , capitatim adjanak, Tall. i .
Oda nem értjük azon Atyánkfiáit; 
kik hazáinkból ki-szorúltak, és mostan 
oda akarnak telepedni.

E d r c t v m XLVII*
J^Ethlen János Atyánkfiának, Kis-Búnon 

lévökét Rótt emberét relaxáhwk, mi­
vel fincfíis fintentiája extál azon helynek 
MOdálitásSarÓl.

Viszont a’ hét Bírák jószágában a’ connu* 
rsteratiókor, per errorem két Kapuval töb- 
“ec irtanak vólt-sel, mellyet - is ki - hagy­
unk.

P ercep torokro l.
x. E D i c T V M X LV Ilr.

kik az adóröl való Ouietantiákat el­
vesztették, a’ Generale Regestumok megM«*
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vagyon, azokból új Quietantia adassék, 
mellyböl meg-látszik ki mit adott, ’s mi. 
kor, az-is ki nein contribuált; kiktől ha 
requiráltatnak, a’ Generale Regestumot cou- 
Jerváló személyek tartozzanak igaz Qpie- 
tuntiát adni; hogy ha pedig a’ Generale Re­
gestumban sem találtatik, bé - vehető bi- 
aonyságokkal, vagy ha az sem lenne, hi­
tivel a’ Perceptorok, avagy az »dó adná- 
taistváló felek igazittsák magokat.

fi
ti
k
r

E D i C T V M XLlX. 
\/^Alamiképen a’ Szász Nation lévö Atyánk- 

fiai annuatim derekas számadással tat*
toznak az adónak exigássasaró\ és admitii-

A dásáról; úgy a’ Vármegyéken és egyéb 
helyeken is mindenféle Perceptorok szaru­
adással tartozzanak.

E d i c t  v m L.
A  ’ Vármegyéken és Székeken Perceptor' 

ságra illendö embert, ha kit azon  ̂áf' 
megye és Szék denominál ’s nem akarna 
fel-venni, e0 sueto sior. 200. exeauált-alsék 
rajta, azon helynek Tisztei altal.

E d i c t  v m L E  1
l- JO g y  Nágodnak kegyelmes tekinteti lé* 

^ vén , alázatos instantiánkra. Articulum* 
engedte íratnunk, hogy a’ melly számáé? 
Perceptorok meg-halván, vagy penitus ssesso

ciáP
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szálvan Resmobi/eseket, a' kik ezekhez vet­
tek, a’ fel szedett adót-is azzal együtt akár 
kik idegenek praetendálvaw azt az ollyanok- 
n3k maradott jószága, fizessen meg abból a’ 
virus Succefjor, kik szám adásra kénszerit­
tetnek, confideratióba vévén, hogy Reswobi- 
ereket az idegenek a’ verus Succeffiroknak 
tartozzanak ki-adni : mellyhez képeit: vé­
geztük , hogy az illyen bonumokát az ide­
genek a’ verus Succefióroknak, ad requisitio­
nein ipsurum sub poena du pli, halogatás 
nélkül ki-adják, alioquin azon Székeknek 
Tisztei által, vigore praejenüs Articuli ex- 
elusis omnibus juridicis . remediis cum poe­

na puiefpecificata exeqnáljkk rajtok.

Conclusio.
Os itaque qui Regnum nostrum 

Transilvaniae et Partes Hun- 
gar ia ei dem subjectas, non mi­
tius legibus et Consuetudinibus 

____ approbatis, quam armis defen­
dere regere et gubernare intendimus, accep- 

' t0 tali Articulorum Compilatorum compendio, 
tttstantiis ac votis Dominorum Statuum et Or- 
"istum clementer admijsis et benevolis exau- 

• ^ ilS» Qüia opusiculum issud, Universiosque
N Titu-
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Titulos et Articulos in eodem contentos, p 
triis legibus, Decretis, Constitutionibus, Con 

fvetudinibusque approbatis, Conjenlaneos, pn 
ficm s , imo justos et honestos este videamus 
Eam ob Causa m  idem et omnia in eodem con- 
fcnpta, quoad omnes Titulos et Articulos, ra­
tos, gratos, et acceptos habentes acceptavi, 
mus, approbavimus et rassficavimus, ac prai- 

fatis Dominis Regnicolis pro statutis et lep. 
hus valitura et valituros confirmavimus, Pmt 
acceptamus, approbamus, et confirmamus \ 
harum nostrarum literarum vigore et i estim- 
nio mediante. Datum in Civitate nollra 
A lba J u l i a  , die quarta Mensis Martii, 

ultimaficilicet die Congregationis. Anno 
Domini Millesimo Sexcentesimo 

Sexagesimo Nono.


